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1. Цели и задачи освоения дисциплины (модуля) Иностранный язык (английский)


Английский язык как учебную дисциплину отличают межпредметность и многоаспектность – характеристики, которые позволяют осуществить реальную интеграцию английского языка в основную образовательную программу подготовки по направлению 38.03.07 «Товароведение» направленность (профиль) «Товароведение и экспертиза товаров в области стандартизации,  сертификации и управления качеством продукции». Обучение английскому языку естественным образом аккумулирует формирование общеобразовательных, общекогнитивных, общекультурных и профессионально-значимых компетенций, служит связующим звеном между различными учебными предметами.


Эффективная коммуникация в устной и письменной форме в контексте межличностного, межкультурного, бытового, делового и профессионального общения составляет суть, содержание и цель обучения иностранному языку в вузе. Сформированные в рамках учебной дисциплины «Иностранный язык (английский)» вышеупомянутые компетенции оказываются актуальными для практического применения во всех областях получения профессиональных знаний. 


Обучение английскому языку носит многоцелевой характер. 

Основной целью освоения дисциплины «Иностранный язык (английский)» является повышение исходного уровня владения иностранным языком, достигнутого на предыдущей ступени образования, и овладение студентами необходимым и достаточным уровнем коммуникативной компетенции для решения социально-коммуникативных задач в различных областях бытовой, академической, культурной и профессиональной деятельности, при общении с зарубежными партнерами, а также для дальнейшего самообразования.


Сопутствующими целями являются образовательная, развивающая и воспитательная цели.


Образовательная цель предполагает изучение английского языка как средства межкультурного общения и инструмента познания культуры определенной национальной общности, в том числе лингвокультуры.


Развивающая цель предполагает овладение определенными когнитивными стратегиями, общее интеллектуальное развитие личности студента, развитие способности к социальному взаимодействию.


Воспитательная цель заключается в формировании уважительного отношения к историческому наследию и культурным традициям других стран и народов, совершенствовании нравственных качеств личности студента, развитии толерантного восприятия социальных и культурных различий. 


Задачами освоения дисциплины являются развитие языковой, коммуникативной и социокультурной компетенций, достаточных для профессионального общения.

2. Место учебной дисциплины в структуре основной образовательной программы

Учебная дисциплина «Иностранный язык (английский)» относится к базовой части Блока 1 Дисциплины (модули) основной профессиональной образовательной программы по направлению подготовки 38.03.07 «Товароведение, Направленность (профиль) «Товароведение и экспертиза товаров в области стандартизации,  сертификации и управления качеством продукции» (Б1. Б.03).
Изучение данной   дисциплины базируется на знаниях, умениях и навыках, полученных обучающимися при получении среднего общего образования или среднего профессионального образования.

3. Перечень планируемых  результатов  обучения по дисциплине (модулю)


Изучение дисциплины Иностранный язык (английсккий) направлено на формирование у обучающихся следующих общекультурных компетенций:

– способность к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранных языках для решения задач межличностного и межкультурного взаимодействия (ОК-5);

– способность работать в коллективе, толерантно воспринимая социальные, этнические, конфессиональные и культурные различия (ОК-6).

В результате изучения дисциплины обучающийся должен:
	Формируемые компетенции (код компетенции)
	Планируемые результаты обучения по дисциплине (модулю), характеризующие этапы формирования компетенций
	Наименование
оценочного
средства

	ОК-5
способность к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранных языках для решения задач межличностного и межкуль-турного вза-имодействия
	Знать: 

• базовые правила грамматики (на уровне морфологии и синтаксиса); 

• базовые нормы употребления лексики и фонетики; 
	Опросы

Тесты

Ролевые игры

Письменные упражнения

Контрольная работа

	
	Знать: 

• требования к речевому и языковому оформлению устных и письменных высказываний с учетом специфики иноязычной культуры. 
	Опросы

Тесты

Ролевые игры

Письменные упражнения

Контрольная работа

	
	Уметь 

в области аудирования: воспринимать на слух и понимать основное содержание несложных аутентичных общественно-политических, публицистических (медийных) и прагматических текстов, относящихся к различным типам речи (сообщение, рассказ), а также выделять в них значимую /запрашиваемую информацию.
	Опросы

Тесты



	
	Уметь 

в области чтения: понимать основное содержание несложных аутентичных общественно-политических, публицистических и прагматических текстов (информационных буклетов, брошюр/проспектов), научно-популярных и научных текстов, блогов/веб-сайтов; детально понимать общественно-политические, публицистические (медийные) тексты, а также письма личного характера; выделять значимую/запрашиваемую информацию из прагматических текстов справочно-информационного и рекламного характера.
	Задания по самостоятельному (внеаудиторному чтению)

Контрольная работа

	
	Уметь 

в области говорения: начинать, вести/поддерживать и заканчивать диалог-расспрос об увиденном, прочитанном, диалог-обмен мнениями и диалог-интервью/собеседование при приеме на работу, соблюдая нормы речевого этикета, при необходимости используя стратегии восстановления сбоя в процессе коммуникации (переспрос, перефразирование и др.); расспрашивать собеседника, задавать вопросы и отвечать на них, высказывать свое мнение, просьбу, отвечать на предложение собеседника (принятие предложения или отказ); делать сообщения и выстраивать монолог-описание, монолог-повествование и монолог-рассуждение.
	Ролевые игры

Составление диалогов, монологических высказываний по заданным речевым ситуациям.

Подготовка микро-проектов/

презентаций.



	
	Уметь 

в области письма: заполнять формуляры и бланки прагматического характера; вести запись основных мыслей и фактов (из аудиотекстов и текстов для чтения), а также запись тезисов устного выступления/письменного доклада по изучаемой проблематике; поддерживать контакты при помощи электронной почты (писать электронные письма личного характера); оформлять Curriculum Vitae/Resume и сопроводительное письмо, необходимые при приеме на работу. 
	Письменные упражнения, задания.

Подготовка микро-проектов/

презентаций.



	
	Владеть: 

• стратегиями восприятия, анализа, создания устных и письменных текстов разных типов и жанров; 

• компенсаторными умениями, помогающими преодолеть «сбои» в коммуникации, вызванные объективными и субъективными социокультурными причинами;

 • стратегиями проведения сопоставительного анализа факторов культуры различных стран; 

• приемами самостоятельной работы с языковым материалом (лексикой, грамматикой, фонетикой) с использованием справочной и учебной литературы.
	Опросы

Тесты

Ролевые игры

Письменные упражнения, задания.

Подготовка микро-проектов/

презентаций.



	ОК- 6
способность работать в коллективе, толерантно воспринимая социальные, этнические, конфессиональные и культурные различия
	Знать:

– основные способы работы над языковым и речевым материалом; 

– основные ресурсы, с помощью которых можно эффективно восполнить имеющиеся пробелы в языковом образовании (типы словарей, справочников, компьютерных программ, информационных сайтов сети ИНТЕРНЕТ, текстовых редакторов и т.д.)
	Опросы

Тесты

Письменные упражнения, задания.

Подготовка микро-проектов/

презентаций.

Контрольная работа

	
	Уметь:

– работать со словарями, справочниками, информационными сайтами;

– находить нужную профессиональную информацию в зарубежных источниках;

– выполнять письменные проектные задания (письменное оформление презентаций, информационных буклетов и т.д.).
	Опросы

Тесты

Подготовка презентаций

Письменные упражнения, задания.

Подготовка микро-проектов/

презентаций.

Контрольная работа

	
	Владеть:

– приемами самостоятельной работы с языковым материалом (лексикой, грамматикой, фонетикой) с использованием справочной и учебной литературы;

– приемами просмотрового и изучающего чтения литературы по специальности.
	Опросы

Тесты

Ролевые игры

Задания по самостоятельному (внеаудиторному чтению)

Контрольная работа


4. Объем учебной дисциплины и виды учебной работы

заочная форма обучения

	Вид учебной деятельности
	Часов / зачетных единиц

	
	Всего
	По семестрам

	
	
	1

семестр
	2

семестр
	3 семестр
	4 

семестр

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	
	
	
	
	
	

	1. Контактная работа обучающихся с преподавателем:
	28,6
	
	14,2
	14,4
	

	 Аудиторные занятия, часов всего, в том числе:
	28
	
	14
	14
	

	• занятия лекционного типа 
	не предусмотрены

	• занятия семинарского типа:
	
	
	
	
	

	практические занятия
	28
	
	14
	14
	

	лабораторные занятия
	не предусмотрены

	в том числе занятия в интерактивных формах
	12
	
	6
	6
	

	Контактные часы на аттестацию в период экзаменационных сессий
	0,6
	
	0,2
	0,4
	

	2. Самостоятельная работа студентов, всего
	247
	
	90
	157
	

	• курсовая работа (проект)
	
	не предусмотрена

	• др. формы самостоятельной работы:
	247
	
	90
	157
	

	самостоятельное (внеаудиторное) чтение
	30
	
	10
	20
	

	выполнение домашних заданий
	205
	
	76
	129
	

	подготовка к зачету и экзамену
	12
	
	4
	8
	

	Промежуточная аттестация

(зачет, экзамен)
	12,4
	
	3,8
	8,6
	

	ИТОГО:

Общая трудоемкость
	часов
	288
	
	108
	180
	

	
	зач. ед.
	8
	
	3
	5
	


5. Содержание дисциплины (модуля)

5.1. Содержание разделов, тем учебной дисциплины
	№

п/п
	№

семе

стра
	Наименование раздела, темы учебной дисциплины
	Содержание раздела, темы в дидактических единицах

	1
	1
	Раздел 1. Социально-бытовая сфера общения
	

	
	
	Тема 1.1. Знакомство. Правила речевого  этикета
	Речевая компетенция

Аудирование и чтение

Понимание основного содержания текста и запрашиваемой информации:

– публицистические тексты о речевом этикете, плохих манерах и вежливости.

Детальное понимание текста об этикете в разных культурах в формальной и неформальной обстановке, правилах речевого этикета.

Говорение

– монолог-сообщение об этикете в разных культурах;

– диалог-знакомство;

–диалог-расспрос востребованной информации с элементами извинения и выражения благодарности;

Письмо

– выполнение грамматических упражнений;

– составление диалогов в письменном виде;

– заполнение анкеты;

– электронные письма личного характера.

Языковая компетенция 

Специфика артикуляции звуков, интонации, акцентуации и ритма нейтральной речи в английском языке; основных особенностей полного стиля произношения; чтения транскрипции, коррекция и развитие навыков использования разных типов местоимений, принципы использования глаголов во временах группы Simple.
Развитие навыков использования прямого и обратного порядка слов в повествовательном, утвердительном и вопросительном предложениях, вспомогательных глаголов be, have, do.

	
	
	Тема 1.2. Повседневная жизнь человека
	Речевая компетенция 
Аудирование и чтение

Понимание основного содержания текста и запрашиваемой информации:

– публицистические тексты об особенностях жизни людей в разных странах, об отдыхе и развлечениях, о типичном рабочем дне простых людей;

– прагматические тексты (буклеты, брошюры), публицистические (медийные) тексты по обозначенной теме.

Детальное понимание текста об обычном рабочем дне знаменитых людей, их карьере.

Говорение

– монолог-описание (распорядка дня); 

– монолог-описание (своей квартиры);

– диалог-обмен мнениями (по поводу работы);

Письмо

– выполнение грамматических упражнений;

– написание неформальных писем личного характера (формат e-mail);

– письменное проектное задание «Мой рабочий день»;

Языковая компетенция 

Совершенствования навыков произношения.

Введение понятия об обиходно-литературном, формально-деловом и неформальном стилях. Развитие навыков использования модальных глаголов, определенного и неопределенного артикля; притяжательного падежа существительных, степеней сравнения прилагательных; формирование и совершенствование грамматических навыков, обеспечивающих коммуникацию общего характера; понятие о свободных и устойчивых словосочетаниях и фразеологических единицах.

	
	
	Тема 1.3.Семья. Семейные традиции
	Речевая компетенция 
Аудирование и чтение

 Понимание основного содержания текста и запрашиваемой информации: 
– публицистические тексты по семейным проблемам, по проблемам планирования семейной жизни,  снятия квартиры или дома в аренду.
Детальное понимание: 
– публицистических (медийных) текстов о  семейных традициях, об устройстве квартиры или дома:
– несложных прагматические тексты (брошюры, буклеты) о взаимоотношениях в семье, родственных связях, проживании в квартире или доме. 

Говорение

– монолог-сообщение о себе и семейных традициях;

– диалог-расспрос о семейном положении, хобби;
– монолог-сообщение по теме «Моя семья».
Письмо

–письменное сообщение о своей семье;

– составление поздравительных открыток;

– выполнение грамматических упражнений;

– реферирование текста о семейных традициях.
Языковая компетенция 
Совершенствование навыков произношения. Формирование и совершенствование орфографических навыков. Понятие дифференциации лексики по сферам общения. Развитие навыков использования оборота «there + be», числительных, неопределенных, вопросительных и отрицательных местоимений, глаголов во временах группы Continuous. 

	
	
	Тема 1.4. Путешествия
	Речевая компетенция 
Аудирование и чтение

Понимание основного содержания текста и запрашиваемой информации:

– научно-популярные и публицистические тексты об известных  путешественниках.

Детальное понимание текста:

– информации о путешествиях, отелях, экскурсиях интернет-сайтах. 

Говорение
– монолог-описание поездки в Великобританию;

– монолог-повествование о летнем отдыхе, покупках;

– монолог-сообщение о Великобритании, США, Канаде;

– диалог-расспрос о планах на отпуск, покупках;
– ролевая игра «В офисе  турфирмы».
Письмо

– выполнение грамматических упражнений;

– заполнение бланков (бронирование гостиницы/ анкета в турфирме, регистрация);

Языковая компетенция 

Совершенствование навыков произношения 

Коррекция и развитие навыков использования притяжательных и отрицательных местоимений, модальных глаголов и их эквивалентов, прямой и косвенной речи, согласования времен в предложении.
Формирование и совершенствование грамматических навыков, обеспечивающих коммуникацию общего характера.

	
	
	Тема 1.5. 

АвтобиографияУстройство на работу
	Речевая компетенция

Аудирование и чтение

Понимание основного содержания текста и запрашиваемой информации:

– прагматические тексты (буклеты, брошюры), публицистические (медийные) тексты по обозначенной теме.

Детальное понимание текста об устройстве и приеме на работу.

Говорение

– диалог-расспрос (при устройстве на работу) «Переговоры по телефону с секретарем компании»;

– монолог-сообщение о себе, своих квалификационных данных;

– вопросно-ответная беседа с менеджером компании по работе с кадрами;

– монолог-сообщение о предприятии или компании;

– интервью с руководящим составом компании (руководителем компании).

Письмо

– составление письма-заявления о приеме на работу;

– составление резюме (письменно);

– составление диалогов в письменном виде;

– выполнение грамматических упражнений;

– мини-проект «Моя компания»;

– диалог-обмен мнениями сотрудников компании о принятом на работу человеке;

– реферирование текста «Прием на работу».

Языковая компетенция 

Формирование и совершенствование навыков использования времен группы Perfect, способов выражения будущего времени.
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	Раздел 2. Социально-культурная сфера общения
	

	
	
	Тема 2.1. 

Англоязычные страны: положение, природные ресурсы, население и культурные традиции.
	Речевая компетенция

Аудирование и чтение

Понимание основного содержания текста:

– публицистические тексты о Великобритании, Соединенных Штатах Америки, Австралии, Канаде. 

Понимание запрашиваемой информации:

– прагматические тексты справочно-информационного и рекламного характера по обозначенной проблематике.

Детальное понимание текстов: 
– общественно-политические, публицистические (медийные) тексты о первых впечатлениях о стране, культурных традициях, искусстве и международных контактах России, Великобритании, США и др. англоязычных стран.
Говорение

– диалог-расспрос востребованной информации о населении англоязычных стран с элементами извинения и выражения благодарности;

Письмо

– выполнение грамматических упражнений; 

– составление вопросов в письменном виде;

– составление кратких сообщений об англоязычных странах;

– аннотирование текстов по данной проблематике;

– реферирование текстов по данной проблематике;

– подготовка мультимедийной презентации по теме «Лондон – столица Великобритании», «Культурные центры Канады/ Австралии/ Новой Зеландии».

Языковая компетенция 

Словесное ударение. Интонация предложений.

Артикль при именах собственных.
Степени сравнения прилагательных (повторение).
Времена группы Perfect активного залога.

	
	
	Тема 2.2. 

Политическая система англоязычных стран
	Речевая компетенция

Аудирование и чтение

Понимание основного содержания текста:

– научно-популярные  тексты о политической системе США, Великобритании, России. 

Понимание запрашиваемой информации:

– прагматические тексты справочно-информационного характера по обозначенной проблематике.

Детальное понимание текстов: 

– общественно-политические, публицистические (медийные) тексты о политических системах  англоязычных стран.

Говорение

– монолог-описание политической системы Великобритании, США, России;

– диалог-расспрос востребованной информации о конституционных органах англоязычных стран;

Письмо

– выполнение грамматических упражнений; 

– составление вопросов в письменном виде;

– составление диалогов в письменном виде;

– аннотирование текстов по данной проблематике;

– реферирование текстов по данной проблематике;

– подготовка мультимедийной презентации по теме «Политическая система Великобритании / США».

Языковая компетенция 

Совершенствование произносительных навыков (длительность гласных звуков;  твердый приступ).

Модальные глаголы (повторение).
Страдательный залог группы Simple.

	
	
	Тема 2.3. 

Система образования в англоязычных странах.
	Речевая компетенция

Аудирование и чтение

Понимание основного содержания текста:

– научно-популярные  тексты о системе школьного и вузовского образования в англоязычных странах и России. 

Понимание запрашиваемой информации:

– прагматические тексты справочно-информационного характера по обозначенной проблематике.

Детальное понимание текстов: 

– общественно-политические, публицистические (медийные) тексты об образовании в англоязычных странах, о возможностях получения образования за рубежом.
Говорение

– диалог-интервью о системе образования Великобритании, США;

– диалог-расспрос востребованной информации о ведущих вузах Великобритании;

– диалог-обмен мнениями о системах образования в России и  англоязычных странах.

Письмо

– выполнение грамматических упражнений; 

– составление вопросов в письменном виде;

– составление диалогов в письменном виде;

– аннотирование текстов по данной проблематике;

– реферирование текстов по данной проблематике;

– составление рекламной листовки о своем вузе.
Языковая компетенция 

Совершенствование произносительных навыков (интонация в простом, сложном, вопросительном предложениях).

Причастие I, Причастие II и их функции в предложении.
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	Раздел 3.

Профессиональная сфера общения
	

	
	
	Тема 3.1.

Экономика

англоязычных стран
	Речевая компетенция

Аудирование и чтение

Понимание основного содержания текста:

– научно-популярные и профессионально-ориентированные тексты экономической тематики. 

Понимание запрашиваемой информации:

– прагматические тексты справочно-информационного характера по обозначенной проблематике.

Детальное понимание текстов: 

– общественно-политические, научно-популярные,   публицистические (медийные), научные  тексты об экономическом развитии англоязычных стран; видах и формах экономики, о ведущих  зарубежных компаниях.

Говорение

– монолог-описание экономики Великобритании;

– диалог-расспрос востребованной информации о ведущих фирмах Великобритании;

– диалог-обмен мнениями о месте Великобритании в мировом хозяйстве.
Письмо

– выполнение грамматических упражнений; 

– составление вопросов в письменном виде;

– составление диалогов в письменном виде;

– составление кратких сообщений об особенностях экономического развития англоязычных стран;

– аннотирование текстов по данной проблематике;

– реферирование текстов по данной проблематике;

Языковая компетенция 

Совершенствование произносительных навыков. 

Грамматические функции слов it, that, since, as, because of, for.
Сложноподчиненные предложения.
Выделение отдельных членов предложения при помощи оборота. It is (was)…(that who).

	
	
	Тема 3.2
Торговля  

	Речевая компетенция

Аудирование и чтение

Понимание основного содержания текста:

– научные, научно-популярные, публицистические тексты о формах торговли, видах торговых предприятий, их правовом статусе.
Понимание запрашиваемой информации:

– прагматические тексты справочно-информационного характера по обозначенной проблематике.

Детальное понимание текстов: 

– общественно-политические, публицистические (медийные), научные, научно-популярные тексты по теме.
Говорение

– диалог-обмен мнениями о формах торговых предприятий;

– диалог-расспрос востребованной информации о ведущих торговых предприятиях Великобритании;

– диалог-обмен мнениями об организации торговли в России и  Великобритании.

Письмо

– выполнение грамматических упражнений; 

– составление вопросов в письменном виде;

– составление диалогов в письменном виде;

– составление плана и тезисов выступлений по проблематике темы;

– аннотирование текстов по данной проблематике;

– реферирование текстов по данной проблематике;

– подготовка проекта и мультимедийной презентации по теме «Ведущие торговые фирмы Великобритании и США».
Языковая компетенция 

Совершенствование произносительных навыков.

Страдательный залог группы Continuous Perfect.

	
	
	Тема 3.3
Банковская система 
	Речевая компетенция

Аудирование и чтение

Понимание основного содержания текста:

– научные, научно-популярные, рекламные тексты по теме.

Понимание запрашиваемой информации:

– прагматические тексты справочно-информационного характера по обозначенной проблематике.

Детальное понимание текстов: 

– общественно-политические, публицистические (медийные), научные, научно-популярные тексты по теме.

Говорение

– монолог-описание  банковской системы Великобритании;

– диалог-обмен мнениями об особенностях банковской системы Великобритании;

– диалог-расспрос востребованной информации о ведущих банках Великобритании.

Письмо
– выполнение грамматических упражнений; 

– составление вопросов в письменном виде;

– составление диалогов в письменном виде;

– составление плана и тезисов выступлений по проблематике темы;

– аннотирование текстов по данной проблематике;

– реферирование текстов по данной проблематике;

– подготовка презентации по теме «Банковская система России/США».
Языковая компетенция 

Совершенствование произносительных навыков.

Инфинитив и инфинитивные конструкции. Объективный инфинитивный оборот. Субъективный инфинитивный оборот.
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	Раздел 4.

Деловая сфера общения
	

	
	
	Тема 4.1.
На фирме
	Речевая компетенция

Понятие об официально-деловом стиле общения. Особенности речевого этикета. Речевые клише (приветствие, обращение, представление, поздравления, завершение коммуникации). 

Аудирование и чтение

Понимание основного содержания текста:

– научно-популярные, рекламные тексты о типах фирм, структуре, коммерческой деятельности, должностных обязанностях сотрудников, правилах поведения в офисе в англоязычных странах и т.п.
Понимание запрашиваемой информации:

– прагматические тексты справочно-информационного  и рекламного характера по обозначенной проблематике.

Детальное понимание текстов: 

– общественно-политические, публицистические (медийные), научно-популярные тексты по теме.

Говорение

– монолог-описание типичной для Великобритании структуры организации;

– диалог-обмен мнениями в рамках темы;

– диалог-расспрос востребованной информации.

Письмо
– выполнение грамматических упражнений; 

– составление вопросов в письменном виде;

– составление диалогов в письменном виде;

– составление плана и тезисов выступлений по проблематике темы;

– перевод текстов  на русский язык;

– составление аннотаций и резюме;

– подготовка проекта «Презентация фирмы».

Языковая компетенция 

Грамматические явления, характерные для делового стиля общения: страдательный залог; повелительное наклонение. Неличные формы глагола. Независимый причастный оборот.

	
	
	Тема 4.2.

Деловые контакты 
	Речевая компетенция

Структура делового письма. Речевые клише, характерные для письменной деловой коммуникации.
Аудирование и чтение

Понимание основного содержания текста/ запрашиваемой информации:

– общественно-политические, публицистические (медийные), тексты по теме.

– прагматические тексты справочно-информационного и рекламного характера по обозначенной проблематике.

Детальное понимание текстов: 

– письмо-запрос информации о фирме (образец);

– письмо-запрос фирмы-покупателя (образец);

– письмо-предложение (образец);

– заказ (образец). 

Говорение

– монолог-описание содержания деловых разговоров по телефону;

– монолог-повествование о содержании деловых писем, рекламной продукции и т.п.;

– диалог-обмен мнениями в рамках темы;

– диалог-расспрос востребованной информации.

Письмо
– выполнение грамматических упражнений; 

– составление вопросов в письменном виде;

– составление диалогов в письменном виде;

– составление плана и тезисов выступлений по проблематике темы;

– перевод образцов деловой корреспонденции на русский язык;

– составление деловых писем по заданным ситуациям;

Языковая компетенция 

Особенности лексического состава деловой сферы общения.

Особенности полного стиля произношения, характерные для официально-делового стиля общения.

Грамматические явления, характерные для делового стиля общения: придаточные времени, условия; сложное дополнение.

	
	
	Тема 4.3.

Деловые переговоры 
	Речевая компетенция 

Стратегии восстановления сбоя в процессе коммуникации (переспрос, перефразирование и др.). 

Речевые клише для выражения  мнения, просьбы; для ответа  на предложение собеседника (принятие предложения или отказ), употребляемые  в рамках официально-делового общения. 
Аудирование и чтение

Понимание основного содержания текста/ запрашиваемой информации:
– общественно-политические, публицистические (медийные), тексты по теме.

– прагматические тексты справочно-информационного и рекламного характера по обозначенной проблематике.

Детальное понимание текстов: 

– письмо-подтверждение заказа (образец);

– письмо-извещение об отгрузке и счет (образец);

– письмо-подтверждение о получении товара и уведомление о платеже (образец);

– письмо-рекламация (образец).

Говорение

– диалог-обмен мнениями в рамках темы;

– диалог-расспрос востребованной информации.

Письмо
– выполнение грамматических упражнений; 

– перевод образцов деловой корреспонденции на русский язык;

– составление деловых писем по заданным ситуациям;

Языковая компетенция 

Грамматические явления, характерные для делового стиля общения: придаточные времени и условия. Грамматические функции глаголов should , would.


5.2. Разделы дисциплины и междисциплинарные связи с обеспечиваемыми (последующими) дисциплинами

Дисциплина «Иностранный язык (английский)» формирует общекультурные компетенции ОК-5 и ОК-6.
Формирование  данных компетенций продолжится в рамках Практики по получению профессиональных умений и опыта профессиональной деятельности (Б2.В.02(П)); Преддипломной практики  (Б2.В.03(Пд) и Защиты выпускной квалификационной работы, включая подготовку к процедуре защиты и процедуру защиты  (Б3.Б.01(Д).
5.3. Разделы, темы учебной дисциплины и виды занятий

заочная форма обучения
	№


	Наименование раздела, темы учебной дисциплины 
	Виды занятий, включая самостоятельную работу студентов (в часах)

	
	
	Лекции
	ПЗ
	ЛЗ
	Семи-

нары
	СРС
	Всего

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8

	1.
	Раздел 1. Социально-бытовая сфера общения.
	
	6
	
	
	30
	36

	
	Тема 1.1. Знакомство.

Правила речевого этикета
	
	2
	
	
	10
	12

	
	Тема 1.2. Повседневная жизнь человека.
	
	2
	
	
	10
	12

	
	Тема 1.3. Семья. Семейные традиции
	
	2
	
	
	10
	12

	2.
	Раздел 2. Социально-культурная сфера общения
	
	8
	
	
	60
	68

	
	Тема 2.1.

Англоязычные страны: положение, природные ресурсы, население и культурные традиции.
	
	2
	
	
	18
	20

	
	Тема 2.2. Политическая система англоязычных стран
	
	2
	
	
	18
	20

	
	Тема 2.3.

Система образования в англоязычных странах.
	
	2
	
	
	10
	12

	
	Перевод текстов страноведческой и социокультурной  тематики. Отчет по самостоятельному (внеаудиторному) чте-нию (10 тыс. печ. зн.)
	
	
	
	
	10
	10

	
	Лексико-грамматичес-кий тест № 1
	
	2
	
	
	
	2

	
	Подготовка к зачету
	
	
	
	
	4
	4

	Итого за семестр:
	14
	
	
	90
	

	3
	Раздел 3. Профессиональная сфера общения
	
	6
	
	
	60
	46

	
	Тема 3.1. Экономика

англоязычных стран
	
	2
	
	
	30
	32

	
	Тема 3.2. Торговля  
	
	4
	
	
	30
	34

	4
	Раздел 4 Деловая сфера общения.
	
	8
	
	
	97
	105

	
	Тема 4.1.  На фирме
	
	2
	
	
	23
	25

	
	Тема 4.2 Деловые контакты
	
	2
	
	
	23
	25

	
	Тема 4.3. Деловые переговоры
	
	2
	
	
	23
	25

	
	Перевод текстов профессиональной и деловой тематики. 

Отчет по самостоятель-ному  (внеаудиторному) чтению (10 тыс. печ. зн.)
	
	
	
	
	20
	20

	
	Подготовка к экзамену
	
	
	
	
	8
	8

	
	Лексико-грамматичес-кий тест № 2
	
	2
	
	
	
	2

	Итого за семестр:
	14
	
	
	157
	


6.  Лабораторный практикум

Не предусмотрены

7. Практические занятия

Проведение практических занятий по дисциплине направлено на формирование у обучающихся общекультурных, общепрофессиональных, а также таких лингвистических компетенций, как языковая, коммуникативная и социокультурная компетенция, достаточных для профессионального общения.

     Содержание практических занятий по дисциплине представлено в таблице
Заочная форма обучения
	№

п/п
	Наименование 
раздела, темы учебной дисциплины
	Тематика практических занятий 
	Трудоем-кость(час.)

	1
	Раздел 1.

 Социально-бытовая сфера общения.
	
	6

	
	Тема 1.

Знакомство. Правила речевого этикета


	Специфика артикуляции звуков. Словесное ударение. Длительность гласных звуков. Твердый приступ. Особенности английских согласных звуков. Интонация, акцентуация и ритм нейтральной речи в английском языке. Особенности полного стиля произношения; чтения транскрипции. 

Приветствие/ Прощание/ Просьба/ Представление Возраст/ Происхождение/ Семейное положение

Диалоги-представления различных лиц.

Правила этикета в разных культурах.

Грамматика: Спряжение глаголов be, have, do.

Местоимения: личные, притяжательные, вопросительные, указательные. Числительные. 

Времена группы Simple. 
	2

	
	Тема 2. 

Повседневная жизнь человека.
	Совершенствование навыков произношения.

Мой дом (квартира). Распорядок дня. Здоровый образ жизни. Расписание занятий. В кафе. В супермаркете. В студенческом общежитии. В американском доме. Его первая работа. На вечеринке.

Грамматика: Имя существительное. Имя прилагательное. Степени сравнения прилагательных и наречий. Модальные  глаголы в настоящем простом времени (The Present Simple Tense).
	2

	
	Тема 3. 

Семья.

 Семейные традиции
	Семья. Родственные связи. Профессии. Черты характера. Семейные традиции. Родственники. Семейные праздники США. Королевская семья в Великобритании. Моя семья. Мое генеалогическое древо. Мои коллеги.

Грамматика: Оборот «there + be».  Неопределенные и отрицательные местоимения. Времена группы Continuous. 
	2

	2
	Раздел 2.

Социально-культурная сфера общения.
	
	8

	
	Тема 1 Англоязычные страны: положение, природные ресурсы, население и культурные традиции
	Географическое местоположение. Природные ресурсы. Население. Великобритания. Российская Федерация. Соединенные Штаты Америки. Знаменитые британцы. Традиции, обычаи, праздники в  Великобритании/США/ России.

Грамматика: Артикль при именах собственных. Степени сравнения прилагательных (повторение). Страдательный залог английского глагола. 
	2

	
	Тема 2. 

Политическая система англоязычных стран
	Административное деление. Конституционные органы. Политические лидеры Великобритании. Избирательная система в англоязычных странах. Политическое устройство    Великобритании/США/Канады/ России.
Грамматика: Предлоги. Страдательный залог с модальными глаголами.
	2

	
	Тема 3. 

Система образования в англоязычных странах.
	Школьная система. Высшее образование. Университеты Великобритании. Студенческая жизнь в англоязычных странах. Обучение иностранных студентов в Великобритании. Студенческие обмены.

Грамматика: Сложносочиненное предложение. Причастие I и Причастие II. Функции причастия в предложения.
	2

	
	Лексико-грамматический тест №1
	Систематизация лексико-грамматического материала разделов 1, 2.
	2

	3
	Раздел 3. Профессиональная сфера общения
	
	6

	
	Тема 1.

Экономика англоязычных стран
	
	2

	
	Тема 2.  

Торговля 


	Термины и терминологические словосочетания   (Экономика. Рынок. Международные связи. Экономика Великобритании. Экономика Соединенных Штатов Америки. Ведущие зарубежные компании). 

Грамматика: Инфинитивные группы и обороты. Сложноподчиненные предложения.
	4

	4
	Раздел 4. 

Деловая  сфера общения.
	Термины и терминологические словосочетания (Деньги. Валюта. Банковская система Великобритании. Виды финансовых учреждений. Банковские операции). 
Грамматика: Сложное подлежащее. 
	8

	
	Тема 1. 

На фирме
	.
	2

	
	Тема 2. 

Деловые контакты
	Устройство на работу. Структура фирмы. Должностные обязанности сотрудников. 

Устойчивые словосочетания, фразеологические обороты, характерные для официально-делового стиля общения.  
Грамматика: Страдательный залог; повелительное наклонение.
	2

	
	Тема 3. 

Деловые переговоры
	Устойчивые словосочетания, фразеологические обороты, характерные для деловой корреспонденции.  Деловые разговоры по телефону. Представление. Обращение. Завершение разговора. Описание фирмы. Описание продукта фирмы.
Грамматика: Придаточные времени, условия; сложное дополнение.

Деловая корреспонденция: 

– письмо-запрос информации о фирме;

– письмо-запрос фирмы-покупателя; 

– письмо-предложение; заказ. Устойчивые словосочетания, фразеологические обороты, характерные для официально-делового общения.  Деловые разговоры по телефону. Переспрос. Перефразирование. Выражение согласия/несогласия.

Прямая и косвенная речь (повторение). Придаточные времени и условия (повторение).

 
	2

	
	Лексико-грамматический тест №2
	Систематизация лексико-грамматического материала разделов 3, 4.
	2


8. Курсовая работа не предусмотрена.

9. Самостоятельная работа студента

	Раздел 1. Социально-бытовая сфера общения.
	

	Тема 1.1. Знакомство. Правила речевого этикета. 
	1. Освоение новых лексических единиц и речевых клише.

2. Выполнение грамматических упражнений.

3. Выполнение лексико-грамматического анализа и перевода текстов.

4. Составление диалогов.

5. Написание электронных писем личного характера. 

	Тема 1.2. Повседневная жизнь человека
	1. Освоение новых лексических единиц и речевых клише.

2. Выполнение грамматических упражнений.

3. Выполнение лексико-грамматического анализа и перевода текстов.

4. Составление диалогов.

5. Подготовка мультимедийной презентации «Путь к славе знаменитых людей»;

	Тема 1.3. Семья. Семейные традиции
	1. Освоение новых лексических единиц и речевых клише.

2. Выполнение грамматических упражнений.

3. Выполнение лексико-грамматического анализа и перевода текстов.

4. Составление диалогов.

5. Составление коллажа «Мое генеалогическое древо» (микропроект).

6. Реферирование текста.

	Раздел 2. Социально-культурная сфера общения
	

	Тема 2.1.

Англоязычные страны: положение, природные ресурсы, население и культурные традиции.


	1. Освоение новых лексических единиц и речевых клише.

2. Выполнение грамматических упражнений.

3. Выполнение лексико-грамматического анализа и перевода текстов.

4. Составление диалогов.

5. Письменный перевод текста.

6. Составление резюме текста.

7. Составление аннотации текста.

8. Подготовка мультимедийной презентации по теме «Лондон – столица Великобритании.

	Тема 2.2. Политическая система англоязычных стран


	1. Освоение новых лексических единиц и речевых клише.

2. Выполнение грамматических упражнений.

3. Выполнение лексико-грамматического анализа и перевода текстов.

4. Составление диалогов.

5. Письменный перевод текста.

6. Составление резюме текста.

7. Составление аннотации текста.

9. Реферирование текста.

10. Подготовка мультимедийной презентации по теме «Политическая система великобритании».

	Тема 2.3.

Система образования в англоязычных странах.


	1. Освоение новых лексических единиц и речевых клише.

2. Выполнение грамматических упражнений.

3. Выполнение лексико-грамматического анализа и перевода текстов.

4. Составление диалогов.

5. Письменный перевод текста.

6. Составление резюме текста.

7. Составление аннотации текста.

9. Реферирование текста.

10. Подготовка мультимедийной презентации по теме «Ведущие вузы Великобритании/США».

	Раздел 3. Профессиональная сфера общения
	

	Тема 3.1. Экономика англоязычных стран


	1. Освоение новых лексических единиц и речевых клише.

2. Выполнение грамматических упражнений.

3. Выполнение лексико-грамматического анализа и перевода текстов.

4. Составление диалогов.

5. Письменный перевод текста.

6. Составление резюме текста.

7. Составление аннотации текста.

9. Реферирование текста.

10. Подготовка мультимедийной презентации по теме «Ведущие фирмы Великобритании/США»

	Тема 3.2. Торговля  
	1. Освоение новых лексических единиц и речевых клише.

2. Выполнение грамматических упражнений.

3. Выполнение лексико-грамматического анализа и перевода текстов.

4. Составление диалогов.

5. Письменный перевод текста.

6. Составление резюме текста.

7. Составление аннотации текста.

9. Реферирование текста.

10. Подготовка мультимедийной презентации по теме «Ведущие торговые фирмы Великобритании/США».



	Раздел 4 Деловая сфера общения.
	

	Тема 4.1.  На фирме


	1. Освоение новых лексических единиц и речевых клише.

2. Выполнение грамматических упражнений.

3. Выполнение лексико-грамматического анализа и перевода текстов.

4. Составление диалогов.

5. Письменный перевод текста.

6. Составление резюме текста.

7. Составление аннотации текста.

9. Реферирование текста.

10. Подготовка проекта «Презентация фирмы»

	Тема 4.2 Деловые контакты


	1. Освоение новых лексических единиц и речевых клише.

2. Выполнение грамматических упражнений.

3. Выполнение лексико-грамматического анализа и перевода текстов.

4. Составление диалогов.

5. Письменный перевод образцов деловой корреспонденции: 

– письмо-запрос информации о фирме;

– письмо-запрос фирмы-покупателя;

– письмо-предложение;

– заказ.

6. Подготовка проекта «Презентация продукта фирмы»

	Тема 4.3. Деловые переговоры


	1. Освоение новых лексических единиц и речевых клише.

2. Выполнение грамматических упражнений.

3. Выполнение лексико-грамматического анализа и перевода текстов.

4. Составление диалогов.

5. Письменный перевод образцов деловой корреспонденции: 

– письмо-подтверждение заказа; 

– письмо-извещение об отгрузке и счет;

– письмо-подтверждение о получении товара и уведомление о платеже;

– письмо-рекламация.

6. Составление делового письма по заданной ситуации.


10. Учебно-методическое и  информационное обеспечение для самостоятельной работы обучающихся по дисциплине (модулю) «Иностранный язык (английский)»

Самостоятельная работа студентов предполагает тщательное освоение лексического и грамматического программного материала по основной и дополнительной учебной литературе с привлечением ресурсов сети интернет, письменное выполнение лексических и грамматических упражнений разного ти.

Работа по переводу текстов в рамках выполнения домашних заданий, а также при выполнении индивидуальных заданий по самостоятельному (внеаудиторному) чтению требует ведения словаря новых слов и словосочетаний, оформлению переводов в письменной форме, составлению тезисов, резюме, аннотаций, плана текстов.

11. Перечень основной и дополнительной учебной литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля) «Иностранный язык  (английский)»
основная литература:

1. Английский язык для академического бакалавриата : учебное пособие / Н.В. Овчинникова, Л.Г. Столярова. – Москва : Русайнс, 2017. – 80 с. – ISBN 978-5-4365-2195-4. https://www.book.ru/book/927714
2. Деловой английский язык : учебник / А.П. Шмакова, Е.Ю. Ковалева, Т.В. Никитенко, В.Г. Болотюк, Е.А. Сокур. — Москва : КноРус, 2018. — 275 с. — Для бакалавров. — ISBN 978-5-406-05741-4. https://www.book.ru/book/924198
3. Деловой английский язык для экономистов и менеджеров : учебник / И.Г. Андросова. – Москва : Юстиция, 2018. – 310 с. – Бакалавриат и магистратура. – ISBN 978-5-4365-1929-6.  https://www.book.ru/book/926763
дополнительная литература:
1. Деловой английский язык : учебник / Д.Г. Васьбиева, И.И. Климова, А.Ю. Широких. — Москва : КноРус, 2017. – 273 с. – Для бакалавров. – ISBN 978-5-406-05166-5.

https://www.book.ru/book/920832
2. Английский язык для менеджеров : учебник / Н.Н. Колесникова, Л.Н. Девяткина, Е.В. Погорелова. – Москва : КноРус, 2016. — 366 с. – Для бакалавров. — ISBN 978-5-406-04538-1. https://www.book.ru/book/919372
3. Английский язык : учебное пособие / Т.А. Карпова, А.С. Восковская. – Москва : КноРус, 2018. – 364 с. – Для бакалавров. – ISBN 978-5-406-02357-0. https://www.book.ru/book/926637
4. Английский язык. Базовый курс с тестовыми заданиями + еПриложение: дополнительные материалы : учебное пособие / Т.А. Карпова, А.С. Восковская, М.В. Мельничук. Москва : КноРус, 2018. 264 с. ISBN 978-5-406-06286-9. https://www.book.ru/book/926938 
5. Английский язык в профессиональной сфере: Менеджмент : учебное пособие / Г.А. Дубинина под ред. и др. – Москва : КноРус, 2018. – 273 с. – ISBN 978-5-406-06332-3. https://www.book.ru/book/927716
6. Английский язык. Insurance: basic terms, urgent issues and business applications. Учебное пособие : учебное пособие / И.И. Климова, А.Ю. Широких, Т.В. Моисеева, О.А. Калугина. – Москва : КноРус, 2018. 155 с. ISBN 978-5-4365-2842-7.  https://www.book.ru/book/930533
7. Английский язык профессионального общения: экономика и финансы : учебное пособие / Е.П. Звягинцева, Н.П. Староверова. – Москва : КноРус, 2017. – 196 с. – ISBN 978-5-406-05738-4.  https://www.book.ru/book/921947
8. Английский язык для делового общения. Тесты : учебное пособие / Н.Г. Аветисян, К.Ю. Игнатов. — Москва : КноРус, 2016. — 191 с. — Для бакалавров и магистров. — ISBN 978-5-406-04810-8. https://www.book.ru/book/918660
9. Английский язык для экономистов. ENGLISH COURSE FOR STUDENTS IN APPLIED ECONOMICS : учебное пособие / С.Е. Зайцева, Е.С. Шибанова. — Москва : КноРус, 2016. — 184 с. — ISBN 978-5-406-04568-8. https://www.book.ru/book/919167
10. Деловой английский язык для менеджеров : учебное пособие / Е.Я. Городецкая, Е.Н. Евсюкова, Л.А. Курылева. – Москва : Проспект, 2015. – 243 с. – ISBN 978-5-392-19183-3. https://www.book.ru/book/918480

12. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети «Интернет», 

базы данных, информационно-справочные и поисковые системы:

сайты с дополнительной информацией о стране:

www.mhhe.com /interactionsmosaic
www.ft.com 

www.bbc.co.uk
www.nytimes.com
www.market-leader.net
en.wikipedia.org
ссылки на лексико-грамматические упражнения:
www.bbc.co.uk/worldservice/learningenglish
http://www.native-english.ru/exercises
www.breakingnewsenglish.com
http/a4esl.org/
http://eleaston.com 

http://scandro.tripod.com/rdt.htm
cсылки на тесты: 

www.efl.ru
http://www.englishlearner.com/tests/index.shtml
http://www.homeenglish.ru/Tests.htm
http://queendom.com/tests/index.htm
www.english-test.net/esl/
Оформление писем:

 www.letterwritingguide.com/ 

www.usingenglish.com
ссылки на англоязычные СМИ:
www.literacynet.org
www.bbc.co.uk/

www.pbs.org/

http//usinfo.org/usia/

ON-LINE СЛОВАРИ 

Одноязычные словари

 www.oup.com/elt/oald
www.bartleyby.com/
www.lib.com.ac.uk/MHRA/ABELL/
www.dictionary.com/
Двуязычные словари 

www.multitran.ru
http://www.rambler.ru/dict/ 

Словари английского языка ABBYYLingvo-Яндекс. Словари http://lingvo.yandex.ru/eng 
13. Пречень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного процесса по дисциплине
14. Описание материально-технической базы, необходимой для осуществления образовательного процесса по дисциплине (модулю)

Образовательный процесс обеспечивается специальными помещениями, которые представляют собой аудитории для проведения занятий лекционного типа, занятий семинарского типа, выполнения курсовых работ, групповых и индивидуальных консультаций, текущего контроля и промежуточной аттестации, помещения для самостоятельной работы студентов и помещения для хранения и профилактического обслуживания учебного оборудования. 
Специальные помещения соответствуют действующим противопожарным правилам и нормам, укомплектованы специализированной мебелью.

Аудитории лекционного типа, оснащенные проекционным оборудованием и техническими средствами обучения, обеспечивающими представление учебной информации большой аудитории, демонстрационным оборудованием. 

Помещения для самостоятельной работы обучающихся оснащены компьютерной техникой, обеспечивающей доступ к сети Интернет и электронной информационно-образовательной среде университета.

15. Методические указания для обучающихся по усвоению дисциплины
1. Прежде всего, научитесь правильно произносить и читать слова и предложения. Усвойте правила произношения отдельных букв и буквосочетаний, а также правила ударения в слове и в целом предложении. 

Регулярно упражняйтесь в чтении и произношении. Для развития навыков правильного чтения приучите себя уже на первом этапе изучения языка к чтению текстов вслух.Читайте вслух медленно, отчетливо, следя за расстановкой правильных фразовых ударений и ударением в каждом отдельном слове и за интонацией. Читайте текст вслух несколько раз, пока не будет достигнута беглость.

2. Очень важную роль в изучении языка играет умение накапливать запас слов, поэтому постоянно учите слова, повторяя их вслух, записывайте их в специальную тетрадь-словарик. Существительные выписывайте с артиклем в единственном и множественном числе, глаголы – в неопределенной форме. Для того чтобы определить неопределенную форму глагола, обращайтесь к таблице глаголов сильного и неправильного спряжения, которая дается в конце словаря. Сразу же записывайте три основные формы глагола, а также тот вспомогательный глагол, с которым основной глагол образует сложные прошедшие времена. Прилагательные и наречия записывайте в краткой форме.

3. Грамматические правила усваивайте постепенно, по каждому разделу в отдельности. Внимательно прочитайте грамматическое правило и постарайтесь пересказать его своими словами. Затем тщательно проанализируйте примеры-образцы. Если Вы не в состоянии передать содержание правила своими словами в четкой и ясной формулировке и дать на него пример, значит, правило не усвоено Вами сознательно, следовательно, прочитайте его еще раз.

Знакомясь с тем или иным грамматическим явлением иностранного языка, сопоставляйте и сравнивайте его с соответствующим явлением в родном языке. Подтвердите понимание новой грамматической формы собственными примерами.

      
Не оставляйте не усвоенным ни одного раздела грамматики. Иногда одно неправильно или не полностью понятое или плохо усвоенное правило может создать большие затруднения при изучении дальнейшего материала и повлиять на успех изучения иностранного языка.

4. Для успешной работы над текстом рекомендуется предварительно познакомиться с незнакомыми словами, встречающимися в тексте, по постатейному словарю. Если к уроку не дано постатейного словаря, выписывайте все незнакомые слова в тетрадь в их основной форме и найдите их значение в алфавитном словаре. Во время чтения и перевода полезно выделять в предложении смысловые группы слов и те слова, на которые должно быть поставлено логическое ударение.  После прочтения и перевода текста по предложениям, когда основные неясности фонетического, грамматического и смыслового характера преодолены, рекомендуется прочитать и перевести текст снова от начала до конца, добиваясь того, чтобы в нем не осталось ничего непонятного или вызывающего сомнения.

5. Отсутствие языковой среды усложняет процесс изучения  иностранного языка. Однако  применение Интернет-ресурсов позволяет не только облегчить изучение любого иностранного языка, но и сделать его увлекательным, более эффективным, информативным.   В сети Интернет есть много сайтов, которые помогут Вам в изучении языка. 

Наряду с сайтами, содержащими самые современные сведения о жизни народов стран изучаемого языка, их истории, культуры, о выдающихся деятелях в разных сферах  науки, искусства, политики и т.п., существуют сугубо учебные сайты, направленные на изучение различных аспектов  языка (фонетики, лексики, грамматики) и видов речевой деятельности (чтения, письма, говорения, аудирования).  Систематические занятия по программам учебных сайтов позволят Вам приобрести необходимые знания и умения при  изучении мностранного языка. Кроме того, сделать информативную презентацию, подготовить конкурсную работу или микро-доклад, принять участие в подготовке группового или индивидуального социокультурного проекта Вам помогут материалы соответствующих сайтов.  

16.  Методические рекомендации по организации изучения дисциплины 

для преподавателей, образовательные технологии 

Особенности курса обучения, учитывающего как общеобразовательную роль иностранного языка, так и информативно-специализированную его направленность, вытекают из:

1) взаимодействия всех видов речевой деятельности с учетом различных этапов обучения; 

2) ситуативной обусловленности речевого общения; 

3) соотношения речевых систем родного и иностранного (английского) языков. 

В процессе обучения иностранному языку необходимо учитывать следующее: 

– обучение произношению происходит в тесном контакте с овладением грамматическим и лексическим материалом; 

– фонетика и грамматика предъявляются не в виде свода правил для заучивания, а в качестве языкового материала, в процессе работы над которым у студентов формируются речевые умения и навыки; 

– овладение лексическим материалом происходит в процессе работы над текстами учебников, учебных пособий, общественно-политической литературы и литературы по профилю направления подготовки, при этом работа над словом ведется, в основном, в связанном контексте; 

– выполнение отдельных видов работы с текстом и ряд тренировочных упражнений (лексических, грамматических) рекомендуется перенести на самостоятельную работу для того, чтобы освободить время на занятиях для развития речевых умений и навыков; 

– обучение краткому изложению на иностранном языке содержания прочитанного или прослушанного текста, а также составление плана, тезисов, аннотаций должно проводиться в процессе выполнения ряда специальных упражнений на протяжении всего курса обучения.

Дисциплина «Иностранный язык (английский)» изучается в течение 2-х семестров, в ходе которых формируются и совершенствуются речевые и языковые компетенции студентов в определенных сферах общения, а именно:

1-й семестр  – «Повседневная сфера общения», «Социально-культурная сфера общения»;

2-ой семестр  – «Профессиональная  сфера общения», «Деловая сфера  общения».

Каждый семестр заканчивается контрольным заданием в форме итогового лексико-грамматического теста. Кроме итогового контроля за каждый семестр студенты выполняют промежуточные контрольные задания по каждой изучаемой теме.

Обучение иностранному языку включает следующие виды учебной работы:

· аудиторные групповые практические занятия под руководством преподавателя, предполагающие в т.ч. аудиторную самостоятельную работу студентов по заданию преподавателя;

· обязательная самостоятельная работа студента по заданию преподавателя, выполняемая во внеаудиторное время, в том числе с использованием технических средств обучения (подготовка презентаций, ролевых игр, прохождение тестов в компьютерных классах, работа в групповых и индивидуальных проектах); 

· индивидуальная самостоятельная работа студента под руководством преподавателя; индивидуальные консультации.

Курс «Иностранный язык (английский)» строится в соответствии со следующими принципами:

· принцип тематического представления профессионально-ориентированного материала;

· принцип технологичности, который выражается в организационном единообразии материала (последовательность процедур, множественность методических приемов, устойчивые временные границы);

· обязательность контроля сформированности компетенций;

· принцип многоцелевой направленности каждого раздела на формирование и совершенствование множественных компетенций иноязычного, общекультурного и профессионального характера; 

· принцип организации самостоятельной работы и формирование рефлексивной культуры студента через систему проектных и других творческих методик.

Важной составной частью учебной аудиторной и самостоятельной работы является широкое применение современных мультимедийных средств, компьютерных технологий, проблемных ситуаций, ролевых игр (симуляций) и других активных и интерактивных методов обучения. 

Активными и интерактивными формами обучения в данном курсе могут являться как отдельные упражнения на занятии, так и занятия в целом, аудиторные или самостоятельные, с использованием информационных технологий.

Предусмотрены такие интерактивные формы учебной работы как:

· работа в парах или группах над решением проблемы экономического характера, например: «В парах обсудите плюсы и минусы предлагаемых вакансий и сообщите группе выводы»;

· ролевая игра в малых группах типа «Собеседование при приеме на работу», «Заказ номера в отеле», «Интервью»;

· ролевая (деловая) игра с участием всей группы, например, «Переговоры с деловым партнером»;

· индивидуальное творческое задание по деловому кейсу «Придумайте рекламную брошюру для вашей фирмы с логотипом и слоганом»;

· требующие длительной подготовки занятия-дискуссии, где студенты проводят презентации результатов работы над проектом по темам раздела;

· проектное обучение с организацией кросс-культурного общения через телекоммуникационные каналы;

· мультимедийные презентации монологического сообщения, обобщающего материал темы или раздела;

· тестирование языкового уровня студентов;

· тренировка лексико-грамматических навыков с использованием компьютерных тестов в компьютерных классах и сети Интернет;

· работа над учебными видеофильмами, выполнение тренировочных и творческих заданий по сюжету.

Оценочные средства для контроля успеваемости и результатов освоения дисциплины «Иностранный язык (английский)»

Текущий контроль осуществляется на каждом занятии в виде фронтального, выборочного, группового или индивидуального опроса в устной или письменной форме домашнего/ аудиторного задания с целью проверки формирования коммуникативных компетенций. 

Промежуточный контроль осуществляется по завершении прохождения каждого семестрав форме лексико-грамматического теста и индивидуального отчета студента по самостоятельному (внеаудиторному) чтению.

Лексико-грамматический тест состоит из трех компонентов: лексического, грамматического и коммуникативного. Лексические задания включают задания на перевод слов и выражений с немецкого языка на русский и с русского на немецкий язык, задания на подстановку, поиск / сопоставление эквивалентов и др. 
Материалом для этих заданий служат лексические единицы, рекомендуемые к запоминанию и активному употреблению в речи. Грамматический компонент содержит задания на проверку владения грамматическим материалом – задания на подстановку, трансформацию и составление предложений и др. В третьем разделе теста проверяется умение студентов выразить коммуникативные намерения, а также знание социокультурных, политических, экономических реалий страны (стран) изучаемого языка.

По результатам этих тестов определяется уровень знаний, умений и навыков студентов. Результаты выполнения лексико-грамматических тестов за учебный семестр позволяют сравнить степень владения студентами материалом различных разделов и установить прогрессию изменений уровня знаний, умений и навыков студентов в течение учебного процесса.

Зачет (1семестр) выставляется по результатам лексико-грамматического теста, норм внеаудиторного чтения, самостоятельной работы (проекты, презентации, индивидуальные задания и др.) и регулярного посещения практических занятий по английскому языку

Итоговый контроль в форме экзамена проводится во 2-ом семестре по окончании всего курса обучения.

 Структура экзаменационного билета:

1.Задание на знание грамматики английского языка. 

2. Перевод текста с английского языка на русский язык с использованием словаря (1500 печ. знаков).
3.Беседа с преподавателем на одну из указанных  тем (10-15 фраз). 

Образовательные технологии
	    №


	Наименование раздела, темы учебной дисциплины (модуля)
	Образовательные технологии
	Особенности проведения занятий (индивид. / групповые)

	1
	2
	3
	4

	1
	Раздел 1. 

Социально-бытовая сфера общения
	Ролевая игра, презентация, микропроект
	групповые

	
	Тема 1.1. Знакомство. Правила речевого  этикета
	ролевая игра
	групповые

	
	Тема 1.2. Повседневная жизнь человека
	микропроект
	групповые

	
	Тема 1.3.Семья. Семейные традиции
	Презентация, микропроект
	групповые

	2
	Раздел 2. 

Социально-культурная  сфера общения
	Кейс-стади, проектное задание, дискуссия, ролевая игра, проблемная ситуация, презентация.
	групповые

	
	Тема 2.1. Англоязычные страны: положение, природные ресурсы, население и культурные традиции
	Кейс-стади, презентация, микропроект
	групповые

	
	Тема 2.2. 

Политическая система англоязычных стран
	проектное задание
	групповые

	
	Тема 2.3.Система образо-вания в англоязычных странах.
	Кейс-стади, проблемная ситуация, презентация.
	групповые

	3
	Раздел 3. 

Профессиональная сфера общения
	Кейс-стади, ролевая игра, презентация, проблемная ситуация, дискуссия проектное задание.  
	групповые

	
	Тема 3.1. Экономика
	микропроект, презентация
	групповые

	
	Тема 3.2. Торговля 
	ролевая игра, проектное задание, презентация
	групповые

	4
	Раздел 4. Деловая сфера общения.
	Дискуссия, проектное задание, презентация, кейс-стади
	групповые

	
	Тема 4.1.  На фирме
	ролевая игра, проектное задание
	групповые

	
	Тема 4.2. Деловые контакты
	Ролевая игра, кейс-стади
	групповые

	
	Тема 4.3. Деловые переговоры
	Дискуссия, ролевая игра. 
	групповые


II. Фонд оценочных средств 

ДЛЯ ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ
1.1. ПАСПОРТ
фонда оценочных средств
1.1 Компетенции,   формируемые   в   процессе   изучения   дисциплины:   
	Индекс
	Формулировка компетенции

	ОК-5

	– способен к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для решения задач межличностного и межкультурного взаимодействия

	ОК-6
	 способен работать в коллективе, толерантно воспринимая социальные, этнические, конфессиональные и культурные различия


1.2. Сведения об иных дисциплинах (преподаваемых, в том числе, на других кафедрах) участвующих в формировании данных компетенций:

	ОК- 5
	Б1.Б.06.  Русский язык и культура речи;
Б2.В.02(П) Практика по получению профессиональных умений и опыта профессиональной деятельности;

Б2.В.03(Пд) Преддипломная практика;
Б3.Б.01(Д). Защита выпускной квалификационной работы, включая подготовку к процедуре защиты и процедуру защиты.


	ОК-6
	Б1.Б.07.   Психология и конфликтология;

Б2.В.02(П) Практика по получению профессиональных умений и опыта профессиональной деятельности;

Б2.В.03(Пд) Преддипломная практика;
Б3.Б.01(Д). Защита выпускной квалификационной работы, включая подготовку к процедуре защиты и процедуру защиты.


1.3. Этапы формирования компетенции и программа оценивания контролируемых компетенций

	№ п/п
	Контролируемые модули, разделы (темы) дисциплины*
	Код контролируемой
компетенции (или ее части)
	Наименование оценочного средства**

	
	Раздел 1. Социально-бытовая сфера общения 

Тема 1.1. Знакомство. Правила речевого  этикета

Тема 1.2. Повседневная жизнь человека

Тема 1.3.Семья. Семейные традиции


	ОК-5, ОК-6


	1. Выполнение грамматических упражнений (устно и письменно).

2. Перевод, реферирование, аннотирование учебных текстов (письменно и устно) 

3. Индивидуальные задания по внеаудиторному (самостоятельному) чтению.

4. Подготовка устных и письменных сообщений по теме. 

5. Подготовка проекта/ презентации  по теме.  

	
	Раздел 2. Социально-культурная сфера общения 

Тема 2.1. Англоязычные страны: положение, природные ресурсы, население и культурные традиции.

Тема 2.2. Политическая система англоязычных стран

Тема 2.3. Система образования в англоязычных странах.
	ОК-5, ОК-6


	1. Выполнение грамматических упражнений (устно и письменно).

2. Перевод, реферирование, аннотирование учебных текстов (письменно и устно) 

3. Индивидуальные задания по внеаудиторному (самостоятельному) чтению.

4. Подготовка устных и письменных сообщений по теме. 

5. Подготовка проекта/ презентации  по теме.  
6. Лексико-грамматический тест №1

7. Материалы для проведения зачета

	
	Раздел 3.

Профессиональная сфера общения Тема 3.1. Экономика США и Великобритании 

Тема 3.2 Торговля

	ОК-5, ОК-6

.
	1. Выполнение грамматических упражнений (устно и письменно).

2. Перевод, реферирование, аннотирование учебных текстов (письменно и устно) 

3. Индивидуальные задания по внеаудиторному (самостоятельному) чтению.

4. Подготовка устных и письменных сообщений по теме. 

5. Подготовка проекта/ презентации  по теме.  

	
	Раздел 4.

Деловая сфера общения

Тема 4.1.На фирме.

Тема 4.2.Деловые контакты

Тема 4.3.Деловые переговоры
	ОК-5, 
ОК-6
	1. Выполнение грамматических упражнений (устно и письменно).

2. Перевод, реферирование, аннотирование учебных текстов (письменно и устно) 

3. Индивидуальные задания по внеаудиторному (самостоятельному) чтению.

4. Подготовка устных и письменных сообщений по теме. 

5. Подготовка проекта/ презентации  по теме.  
6. Лексико-грамматический тест №2

7. Материалы для проведения экзамена


1.4. Показатели и критерии оценивания компетенций, шкала оценивания

	Компетенции
	Показатели 

оценивания
	Критерии оценивания

	
	
	Высокий 

(верно и в полном объеме)

5 баллов
	Средний

(с незначительными замечаниями) 

4 балла


	Низкий (на базовом уровне, с ошибками),

3 балла
	Недостаточный  (содержит много ошибок              /ответ не дан)

2 балла
	Итого

	Теоретические показатели

	ОК-4
способен к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранных языках для решения задач межличностного и межкультурного взаимодействия
	Знать: 

• базовые правила грамматики (на уровне морфологии и синтаксиса);
• базовые нормы употребления лексики и фонетики; 

• требования к речевому и языковому оформлению устных и письменных высказываний с учетом специфики иноязычной культуры; 

• основные способы работы над языковым и речевым материалом; 

• основные ресурсы, с помощью которых можно эффективно восполнить имеющиеся пробелы в языковом образовании (типы словарей, справочников, компьютерных программ, информационных сайтов сети ИНТЕРНЕТ, текстовых редакторов и т.д.).


	Понимает и знает • базовые правила грамматики (на уровне морфологии и синтаксиса);
• базовые нормы употребления лексики и фонетики; 

• требования к речевому и языковому оформлению устных и письменных высказываний с учетом специфики иноязычной культуры; 

• основные способы работы над языковым и речевым материалом; 

• основные ресурсы, с помощью которых можно эффективно восполнить имеющиеся пробелы в языковом образовании (типы словарей, справочников, компьютерных программ, информационных сайтов сети ИНТЕРНЕТ, текстовых редакторов и т.д.).


	Знает 

• базовые правила грамматики (на уровне морфологии и синтаксиса);
• базовые нормы употребления лексики и фонетики; 

• требования к речевому и языковому оформлению устных и письменных высказываний с учетом специфики иноязычной культуры; 

• основные способы работы над языковым и речевым материалом; 

• основные ресурсы, с помощью которых можно эффективно восполнить имеющиеся пробелы в языковом образовании (типы словарей, справочников, компьютерных программ, информационных сайтов сети ИНТЕРНЕТ, текстовых редакторов и т.д.).


	Имеет представление 

• о базовых правилах грамматики (на уровне морфологии и синтаксиса);
• базовых нормах употребления лексики и фонетики; 

• о требованиях к речевому и языковому оформлению устных и письменных высказываний с учетом специфики иноязычной культуры; 

• об основных способах работы над языковым и речевым материалом; 

• об основных ресурсах, с помощью которых можно эффективно восполнить имеющиеся пробелы в языковом образовании (типы словарей, справочников, компьютерных программ, информационных сайтов сети ИНТЕРНЕТ, текстовых редакторов и т.д.).
	Имеет слабое представление

• о базовых правилах грамматики (на уровне морфологии и синтаксиса);
• базовых нормах употребления лексики и фонетики; 

• о требованиях к речевому и языковому оформлению устных и письменных высказываний с учетом специфики иноязычной культуры; 

• об основных способах работы над языковым и речевым материалом; 

• об основных ресурсах, с помощью которых можно эффективно восполнить имеющиеся пробелы в языковом образовании (типы словарей, справочников, компьютерных программ, информационных сайтов сети ИНТЕРНЕТ, текстовых редакторов и т.д.).
	


	ОК-6

Способен к самоорганизации и  самообразованию 

	Знать: 

• основные способы работы над языковым и речевым материалом; 

• основные ресурсы, с помощью которых можно эффективно восполнить имеющиеся пробелы в языковом образовании (типы словарей, справочников, компьютерных программ, информационных сайтов сети ИНТЕРНЕТ, текстовых редакторов и т.д.).


	Понимает и знает 

• основные способы работы над языковым и речевым материалом; 

• основные ресурсы, с помощью которых можно эффективно восполнить имеющиеся пробелы в языковом образовании (типы словарей, справочников, компьютерных программ, информационных сайтов сети ИНТЕРНЕТ, текстовых редакторов и т.д.).


	Знает 

• основные способы работы над языковым и речевым материалом; 

• основные ресурсы, с помощью которых можно эффективно восполнить имеющиеся пробелы в языковом образовании (типы словарей, справочников, компьютерных программ, информационных сайтов сети ИНТЕРНЕТ, текстовых редакторов и т.д.).


	Имеет представление 

• об основных способах работы над языковым и речевым материалом; 

• об основных ресурсах, с помощью которых можно эффективно восполнить имеющиеся пробелы в языковом образовании (типы словарей, справочников, компьютерных программ, информационных сайтов сети ИНТЕРНЕТ, текстовых редакторов и т.д.).
	Имеет слабое представление

• об основных способах работы над языковым и речевым материалом; 

• об основных ресурсах, с помощью которых можно эффективно восполнить имеющиеся пробелы в языковом образовании (типы словарей, справочников, компьютерных программ, информационных сайтов сети ИНТЕРНЕТ, текстовых редакторов и т.д.).

	Практические показатели

	Умеет:

	ОК-4
способен к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранных языках для решения задач межличностного и межкультурного взаимодействия
	Уметь: 

• начинать, вести/поддерживать и заканчивать диалог-расспрос об увиденном, прочитанном, диалог-обмен мнениями, соблюдая нормы речевого этикета, при необходимости используя стратегии восстановления сбоя в процессе коммуникации (переспрос, перефразирование и др.); расспрашивать собеседника, задавать вопросы и отвечать на них, высказывать свое мнение, просьбу, отвечать на предложение собеседника (принятие предложения или отказ); делать сообщения и выстраивать монолог-описание, монолог-повествование и монолог-рассуждение.

 •  вести запись основных мыслей и фактов (из аудиотекстов и текстов для чтения), а также запись тезисов устного выступления/письменного доклада по изучаемой проблематике; выполнять письменные проектные задания. 
	Умеет: 

• начинать, вести/поддерживать и заканчивать диалог-расспрос об увиденном, прочитанном, диалог-обмен мнениями, соблюдая нормы речевого этикета, при необходимости используя стратегии восстановления сбоя в процессе коммуникации (переспрос, перефразирование и др.); расспрашивать собеседника, задавать вопросы и отвечать на них, высказывать свое мнение, просьбу, отвечать на предложение собеседника (принятие предложения или отказ); делать сообщения и выстраивать монолог-описание, монолог-повествование и монолог-рассуждение.

 •  вести запись основных мыслей и фактов (из аудиотекстов и текстов для чтения), а также запись тезисов устного выступления/письменного доклада по изучаемой проблематике; выполнять письменные проектные задания. 
	Умеет в достаточной степени:

• начинать, вести/поддерживать и заканчивать диалог-расспрос об увиденном, прочитанном, диалог-обмен мнениями, соблюдая нормы речевого этикета, при необходимости используя стратегии восстановления сбоя в процессе коммуникации (переспрос, перефразирование и др.); расспрашивать собеседника, задавать вопросы и отвечать на них, высказывать свое мнение, просьбу, отвечать на предложение собеседника (принятие предложения или отказ); делать сообщения и выстраивать монолог-описание, монолог-повествование и монолог-рассуждение.

 •  вести запись основных мыслей и фактов (из аудиотекстов и текстов для чтения), а также запись тезисов устного выступления/письменного доклада по изучаемой проблематике; выполнять письменные проектные задания.
	Слабо умеет: • начинать, вести/поддерживать и заканчивать диалог-расспрос об увиденном, прочитанном, диалог-обмен мнениями, соблюдая нормы речевого этикета, при необходимости используя стратегии восстановления сбоя в процессе коммуникации (переспрос, перефразирование и др.); расспрашивать собеседника, задавать вопросы и отвечать на них, высказывать свое мнение, просьбу, отвечать на предложение собеседника (принятие предложения или отказ); делать сообщения и выстраивать монолог-описание, монолог-повествование и монолог-рассуждение.

 •  вести запись основных мыслей и фактов (из аудиотекстов и текстов для чтения), а также запись тезисов устного выступления/письменного доклада по изучаемой проблематике; выполнять письменные проектные задания 
	Не умеет: • начинать, вести/поддерживать и заканчивать диалог-расспрос об увиденном, прочитанном, диалог-обмен мнениями, соблюдая нормы речевого этикета, при необходимости используя стратегии восстановления сбоя в процессе коммуникации (переспрос, перефразирование и др.); расспрашивать собеседника, задавать вопросы и отвечать на них, высказывать свое мнение, просьбу, отвечать на предложение собеседника (принятие предложения или отказ); делать сообщения и выстраивать монолог-описание, монолог-повествование и монолог-рассуждение.

 •  вести запись основных мыслей и фактов (из аудиотекстов и текстов для чтения), а также запись тезисов устного выступления/письменного доклада по изучаемой проблематике; выполнять письменные проектные задания 

	ОК-6

Способен к самоорганизации и  самообразованию 

	Уметь: 

•  понимать основное содержание несложных аутентичных общественно-политических, публицистических и прагматических текстов, научно-популярных и научных текстов, блогов/веб-сайтов; детально понимать общественно-политические, публицистические (медийные) тексты, а также письма личного характера; выделять значимую/запрашиваемую информацию из прагматических текстов справочно-информационного и рекламного характера.

• заполнять формуляры и бланки прагматического характера; вести запись основных мыслей и фактов (из аудиотекстов и текстов для чтения), а также запись тезисов устного выступления/письменного доклада по изучаемой проблематике; поддерживать контакты при помощи электронной почты (писать электронные письма личного характера); оформлять Curriculum Vitae/Resume и сопроводительное письмо, необходимые при приеме на работу,  выполнять письменные проектные задания. 
	Умеет: 

•  понимать основное содержание несложных аутентичных общественно-политических, публицистических и прагматических текстов, научно-популярных и научных текстов, блогов/веб-сайтов; детально понимать общественно-политические, публицистические (медийные) тексты, а также письма личного характера; выделять значимую/запрашиваемую информацию из прагматических текстов справочно-информационного и рекламного характера.

• заполнять формуляры и бланки прагматического характера; вести запись основных мыслей и фактов (из аудиотекстов и текстов для чтения), а также запись тезисов устного выступления/письменного доклада по изучаемой проблематике; поддерживать контакты при помощи электронной почты (писать электронные письма личного характера); оформлять Curriculum Vitae/Resume и сопроводительное письмо, необходимые при приеме на работу,  выполнять письменные проектные задания. 
	Умеет в достаточной степени:

•  понимать основное содержание несложных аутентичных общественно-политических, публицистических и прагматических текстов, научно-популярных и научных текстов, блогов/веб-сайтов; детально понимать общественно-политические, публицистические (медийные) тексты, а также письма личного характера; выделять значимую/запрашиваемую информацию из прагматических текстов справочно-информационного и рекламного характера.

• заполнять формуляры и бланки прагматического характера; вести запись основных мыслей и фактов (из аудиотекстов и текстов для чтения), а также запись тезисов устного выступления/письменного доклада по изучаемой проблематике; поддерживать контакты при помощи электронной почты (писать электронные письма личного характера); оформлять Curriculum Vitae/Resume и сопроводительное письмо, необходимые при приеме на работу,  выполнять письменные проектные задания.
	Слабо умеет:

• понимать основное содержание несложных аутентичных общественно-политических, публицистических и прагматических текстов, научно-популярных и научных текстов, блогов/веб-сайтов; детально понимать общественно-политические, публицистические (медийные) тексты, а также письма личного характера; выделять значимую/запрашиваемую информацию из прагматических текстов справочно-информационного и рекламного характера.

• заполнять формуляры и бланки прагматического характера; вести запись основных мыслей и фактов (из аудиотекстов и текстов для чтения), а также запись тезисов устного выступления/письменного доклада по изучаемой проблематике; поддерживать контакты при помощи электронной почты (писать электронные письма личного характера); оформлять Curriculum Vitae/Resume и сопроводительное письмо, необходимые при приеме на работу,  выполнять письменные проектные задания.
	Не умеет:

• понимать основное содержание несложных аутентичных общественно-политических, публицистических и прагматических текстов, научно-популярных и научных текстов, блогов/веб-сайтов; детально понимать общественно-политические, публицистические (медийные) тексты, а также письма личного характера; выделять значимую/запрашиваемую информацию из прагматических текстов справочно-информационного и рекламного характера.

• заполнять формуляры и бланки прагматического характера; вести запись основных мыслей и фактов (из аудиотекстов и текстов для чтения), а также запись тезисов устного выступления/письменного доклада по изучаемой проблематике; поддерживать контакты при помощи электронной почты (писать электронные письма личного характера); оформлять Curriculum Vitae/Resume и сопроводительное письмо, необходимые при приеме на работу,  выполнять письменные проектные задания.

	Владеет:

	ОК-4       

способен к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для решения задач межличностного и межкультурного взаимодействия межкультурного взаимодействия ;


	Владеть: 

• стратегиями восприятия, анализа, создания устных и письменных текстов разных типов и жанров; 

• компенсаторными умениями, помогающими преодолеть «сбои» в коммуникации, вызванные объективными и субъективными социокультурными причинами;
• стратегиями проведения сопоставительного анализа факторов культуры различных стран; 
• приемами самостоятельной работы с языковым материалом (лексикой, грамматикой, фонетикой) с использованием справочной и учебной литературы.


	Владеет в полной мере:

• стратегиями восприятия, анализа, создания устных и письменных текстов разных типов и жанров; 

• компенсаторными умениями, помогающими преодолеть «сбои» в коммуникации, вызванные объективными и субъективными социокультурными причинами;
• стратегиями проведения сопоставительного анализа факторов культуры различных стран; 
• приемами самостоятельной работы с языковым материалом (лексикой, грамматикой, фонетикой) с использованием справочной и учебной литературы.


	Владеет в достаточной  степени:

• стратегиями восприятия, анализа, создания устных и письменных текстов разных типов и жанров; 

• компенсаторными умениями, помогающими преодолеть «сбои» в коммуникации, вызванные объективными и субъективными социокультурными причинами;
• стратегиями проведения сопоставительного анализа факторов культуры различных стран; 
• приемами самостоятельной работы с языковым материалом (лексикой, грамматикой, фонетикой) с использованием справочной и учебной литературы.
	Слабо владеет:

• стратегиями восприятия, анализа, создания устных и письменных текстов разных типов и жанров; 

• компенсаторными умениями, помогающими преодолеть «сбои» в коммуникации, вызванные объективными и субъективными социокультурными причинами;
• стратегиями проведения сопоставительного анализа факторов культуры различных стран; 
• приемами самостоятельной работы с языковым материалом (лексикой, грамматикой, фонетикой) с использованием справочной и учебной литературы.
	Не владеет:

• стратегиями восприятия, анализа, создания устных и письменных текстов разных типов и жанров; 

• компенсаторными умениями, помогающими преодолеть «сбои» в коммуникации, вызванные объективными и субъективными социокультурными причинами;
• стратегиями проведения сопоставительного анализа факторов культуры различных стран; 
• приемами самостоятельной работы с языковым материалом (лексикой, грамматикой, фонетикой) с использованием справочной и учебной литературы.

	ОК-6

– Способен к самоорганизации и  самообразованию 

	Владеть: 

• стратегиями восприятия, анализа, создания устных и письменных текстов разных типов и жанров; 

• компенсаторными умениями, помогающими преодолеть «сбои» в коммуникации, вызванные объективными и субъективными социокультурными причинами;
• стратегиями проведения сопоставительного анализа факторов культуры различных стран; 
• приемами самостоятельной работы с языковым материалом (лексикой, грамматикой, фонетикой) с использованием справочной и учебной литературы.


	Владеет в полной мере:

• стратегиями восприятия, анализа, создания устных и письменных текстов разных типов и жанров; 

• компенсаторными умениями, помогающими преодолеть «сбои» в коммуникации, вызванные объективными и субъективными социокультурными причинами;
• стратегиями проведения сопоставительного анализа факторов культуры различных стран; 
• приемами самостоятельной работы с языковым материалом (лексикой, грамматикой, фонетикой) с использованием справочной и учебной литературы.


	Владеет в достаточной  степени:

• стратегиями восприятия, анализа, создания устных и письменных текстов разных типов и жанров; 

• компенсаторными умениями, помогающими преодолеть «сбои» в коммуникации, вызванные объективными и субъективными социокультурными причинами;
• стратегиями проведения сопоставительного анализа факторов культуры различных стран; 
• приемами самостоятельной работы с языковым материалом (лексикой, грамматикой, фонетикой) с использованием справочной и учебной литературы.


	Слабо владеет:

• стратегиями восприятия, анализа, создания устных и письменных текстов разных типов и жанров; 

• компенсаторными умениями, помогающими преодолеть «сбои» в коммуникации, вызванные объективными и субъективными социокультурными причинами;
• стратегиями проведения сопоставительного анализа факторов культуры различных стран; 
• приемами самостоятельной работы с языковым материалом (лексикой, грамматикой, фонетикой) с использованием справочной и учебной литературы.
	Не владеет:

• стратегиями восприятия, анализа, создания устных и письменных текстов разных типов и жанров; 

• компенсаторными умениями, помогающими преодолеть «сбои» в коммуникации, вызванные объективными и субъективными социокультурными причинами;
• стратегиями проведения сопоставительного анализа факторов культуры различных стран; 
• приемами самостоятельной работы с языковым материалом (лексикой, грамматикой, фонетикой) с использованием справочной и учебной литературы.


Шкала оценивания:

для проведения экзамена

	Оценка
	Баллы
	Уровень сформированности компетенции

	отлично
	13-15
	высокий

	хорошо
	10-12
	хороший

	Удовлетворительно
	7-9
	достаточный

	неудовлетворительно
	6 и менее
	недостаточный


для зачёта
	Оценка
	Баллы
	Уровень сформированности компетенции

	зачтено
	10-15
	достаточный

	не зачтено
	9 и менее
	недостаточный


2. Типовые контрольные задания для оценки результатов 

обучения по дисциплине  Иностранный язык (английский) и иные материалы для подготовки к промежуточной аттестации

2.1. Материалы для подготовки к промежуточной аттестации

2.1.1. Материалы для подготовки к  зачету 

по дисциплине «Иностранный язык (Английский)» 
Тематика проектов/ презентаций

1.Путь знаменитых людей к славе

2. Мое генеалогическое древо 
3.   Поездка в Великобританию
Вопросы к зачету 

I. Грамматика 

1. Имя существительное. Множественное число. Артикли и предлоги как показатели имени существительного. Выражение падежных отношений в английском языке с помощью предлогов и окончания -s. Существительное в функции определения и его перевод на русский язык.

2. Имя прилагательное. Степени сравнения имен прилагательных. Конструкции типа "the more … the less".
3. Числительные: количественные и порядковые.

4. Местоимения: личные, притяжательные, вопросительные, указательные, неопределенные и отрицательные.

5. Времена группы Indefinite действительного залога. Спряжение глаголов to be и to have. Повелительное наклонение и его отрицательная форма.

6. Простое распространенное предложение: прямой порядок слов повествовательного и побудительного предложений в утвердительной и отрицательной формах; обратный порядок слов вопросительного предложения.

7. Оборот "there + be".

8. Словообразование – основные префиксы и суффиксы. Словосложение. Использование слов, одинаковых по форме, представляющих собой различные части речи (конверсия).

9. Видовременные формы глагола:

а) активный залог –    формы Indefinite (Present, Past, Future); формы Continuous (Present, Past, Future); формы Perfect (Present, Past, Future).
б) пассивный залог –  формы Indefinite (Present, Past, Future). Особенности перевода пассивных конструкций на русский язык.

10. Модальные глаголы:

а) модальные глаголы, выражающие возможность: can (could), may и эквивалент глагола can-to be able;

б) модальные глаголы, выражающие долженствование: must, его эквиваленты to have to и to be to; should.

11. Простые неличные формы глагола:

Participle I (Present Participle); Participle II (Past Participle) в функциях определения и обстоятельства.; gerund – герундий, простые формы.

12. Определительные и дополнительные придаточные предложения (союзные); 

13. Придаточные обстоятельственные предложения времени и условия.

14. Интернациональные слова.

II. Темы для беседы с экзаменатором

1. Моя семья.

2. Моя биография.

3. Мой рабочий день.

4. Деловая поездка  (На вокзале.  В аэропорту. В отеле).

5. Англоязычные страны (США, Великобритания).

6. Россия.

7. Знакомство с деловым партнером (приветствие, обращение, представление, завершение коммуникации).
Литература для подготовки к зачету
основная литература:
1. Английский язык для академического бакалавриата : учебное пособие / Н.В. Овчинникова, Л.Г. Столярова. – Москва : Русайнс, 2017. – 80 с. – ISBN 978-5-4365-2195-4. https://www.book.ru/book/927714
2. Деловой английский язык : учебник / А.П. Шмакова, Е.Ю. Ковалева, Т.В. Никитенко, В.Г. Болотюк, Е.А. Сокур. — Москва : КноРус, 2018. — 275 с. — Для бакалавров. — ISBN 978-5-406-05741-4. https://www.book.ru/book/924198
3. Деловой английский язык для экономистов и менеджеров : учебник / И.Г. Андросова. – Москва : Юстиция, 2018. – 310 с. – Бакалавриат и магистратура. – ISBN 978-5-4365-1929-6.  https://www.book.ru/book/926763
дополнительная литература:
1. Деловой английский язык : учебник / Д.Г. Васьбиева, И.И. Климова, А.Ю. Широких. — Москва : КноРус, 2017. – 273 с. – Для бакалавров. – ISBN 978-5-406-05166-5.

https://www.book.ru/book/920832
2. Английский язык для менеджеров : учебник / Н.Н. Колесникова, Л.Н. Девяткина, Е.В. Погорелова. – Москва : КноРус, 2016. — 366 с. – Для бакалавров. — ISBN 978-5-406-04538-1. https://www.book.ru/book/919372
3. Английский язык : учебное пособие / Т.А. Карпова, А.С. Восковская. – Москва : КноРус, 2018. – 364 с. – Для бакалавров. – ISBN 978-5-406-02357-0. https://www.book.ru/book/926637
4. Английский язык. Базовый курс с тестовыми заданиями + еПриложение: дополнительные материалы : учебное пособие / Т.А. Карпова, А.С. Восковская, М.В. Мельничук. Москва : КноРус, 2018. 264 с. ISBN 978-5-406-06286-9. https://www.book.ru/book/926938 
5. Английский язык в профессиональной сфере: Менеджмент : учебное пособие / Г.А. Дубинина под ред. и др. – Москва : КноРус, 2018. – 273 с. – ISBN 978-5-406-06332-3. https://www.book.ru/book/927716
6. Английский язык. Insurance: basic terms, urgent issues and business applications. Учебное пособие : учебное пособие / И.И. Климова, А.Ю. Широких, Т.В. Моисеева, О.А. Калугина. – Москва : КноРус, 2018. 155 с. ISBN 978-5-4365-2842-7.  https://www.book.ru/book/930533
7. Английский язык профессионального общения: экономика и финансы : учебное пособие / Е.П. Звягинцева, Н.П. Староверова. – Москва : КноРус, 2017. – 196 с. – ISBN 978-5-406-05738-4.  https://www.book.ru/book/921947
8. Английский язык для делового общения. Тесты : учебное пособие / Н.Г. Аветисян, К.Ю. Игнатов. — Москва : КноРус, 2016. — 191 с. — Для бакалавров и магистров. — ISBN 978-5-406-04810-8. https://www.book.ru/book/918660
9. Английский язык для экономистов. ENGLISH COURSE FOR STUDENTS IN APPLIED ECONOMICS : учебное пособие / С.Е. Зайцева, Е.С. Шибанова. — Москва : КноРус, 2016. — 184 с. — ISBN 978-5-406-04568-8. https://www.book.ru/book/919167
10. Деловой английский язык для менеджеров : учебное пособие / Е.Я. Городецкая, Е.Н. Евсюкова, Л.А. Курылева. – Москва : Проспект, 2015. – 243 с. – ISBN 978-5-392-19183-3. https://www.book.ru/book/918480

2.1.2. Критерии оценивания

Контроль и оценка уровня практического владения студентами иностранным языком являются важными компонентами учебного процесса, способом систематической проверки степени усвоения материала и овладения речевыми навыками и умениями в различных видах речевой деятельности: говорении, чтении, аудировании и письме. Проведение зачета призвано выявить уровень практического владения иностранным языком,  поэтому материал для проведения  зачета включает три группы вопросов:

1.  Вопрос для проверки уровня обученности ЗНАТЬ:

– базовые правила грамматики (на уровне морфологии и синтаксиса);
–     базовые нормы употребления лексики и фонетики; 

–    требования к речевому и языковому оформлению устных и письменных высказываний с учетом специфики иноязычной культуры; 

–    основные способы работы над языковым и речевым материалом. 

2. Вопрос для проверки уровня обученности УМЕТЬ:

–  воспринимать на слух и понимать вопросы преподавателя на бытовые темы; понимать основное содержание несложных аутентичных общественно-политических, публицистических (медийных) и прагматических текстов, относящихся к различным типам речи (сообщение, рассказ), а также выделять в них значимую /запрашиваемую информацию.

–  понимать основное содержание несложных аутентичных общественно-политических, публицистических и прагматических текстов (информационных буклетов, брошюр/проспектов), научно-популярных и научных текстов, блогов/веб-сайтов; детально понимать общественно-политические, публицистические (медийные) тексты; выделять значимую/запрашиваемую информацию из прагматических текстов справочно-информационного и рекламного характера.

– начинать, вести/поддерживать и заканчивать диалог-расспрос, диалог-обмен мнениями и диалог-интервью/собеседование при приеме на работу, соблюдая нормы речевого этикета, при необходимости используя стратегии восстановления сбоя в процессе коммуникации (переспрос, перефразирование и др.); расспрашивать собеседника, задавать вопросы и отвечать на них, высказывать свое мнение, просьбу, отвечать на предложение собеседника (принятие предложения или отказ); делать сообщения и выстраивать монолог-описание, монолог-повествование и монолог-рассуждение.

– заполнять формуляры и бланки прагматического характера; выполнять письменный перевод текста; выполнять письменные проектные задания (письменное оформление презентаций и т.д.). 

3. Вопрос (задача/задание) для проверки уровня обученности ВЛАДЕТЬ:

– стратегиями восприятия, анализа, создания устных и письменных текстов разных типов и жанров; 

–  компенсаторными умениями, помогающими преодолеть «сбои» в коммуникации, вызванные объективными и субъективными социокультурными причинами;
–  стратегиями проведения сопоставительного анализа факторов культуры различных стран; 
–  приемами самостоятельной работы с языковым материалом (лексикой, грамматикой, фонетикой) с использованием справочной и учебной литературы.
     К зачету допускаются студенты, выполнившие лексико-грамматический тест на положительную оценку; подготовившие сообщения с мультимедийной презентацией (проект); отчитавшиеся по внеаудиторному (самостоятельному) чтению.

За зачет выставляется оценка: «зачтено»/»не зачтено»
Оценка «зачтено» ставится студенту в том случае, если он:

1) продемонстрировал глубокие знания пройденного грамматического и лексического материала, выполнив грамотный, точный, стилистически адекватный перевод текста с иностранного языка на родной язык,

2) умеет поддерживать беседу по изученной тематике, т.е. владеет навыками диалогической речи, сочетая обмен короткими репликами с более  развернутыми высказываниями (включая завершающие диалогические единства в виде уточнения и аргументации сказанного);

Оценка «не зачтено» ставится студенту в том случае, если он:

1)  не продемонстрировал достаточных знаний пройденного грамматического и лексического материала; выполнил перевод текста  с иностранного языка на родной не в полном объеме (менее 2/3), допустив при этом 2–3 грубые ошибки при переводе, приведшие к искажению извлеченной из текста информации;

2)  не умеет поддерживать беседу по изученной тематике, т.е. не владеет навыками диалогической речи.

2.1.3. Комплект материалов для проведения зачета
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Задание №1
1. Укажите из приведенных ниже предложений предложение с придаточным времени и условия и переведите его на русский язык.

1) The buyer will complain if the quality of the goods is bad.

2) The teacher asked me if I had lerned the poem by heart.

3) I shall help you as soon as I am free.

2. Переведите текст и составьте к нему 5 вопросов на английском языке.

The United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland


The United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland (the UK) occupies most of the territory of the British Isles. It consists of four parts, which are: England, Scotland, Wales and Northern Ireland. Their capitals are London, Edinburgh, Cardiff and Belfast.


The United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland is the official name of the state which is sometimes referred to as Great Britain or Britain (after its major isle), England (after its major historic part) or the British Isles.


The UK is an island state: The two main islands are Great Britain (in which are England, Wales and Scotland) to the east Ireland (in which are Northern Ireland and the independent Irish Republic) to the west. They are separated by the Irish Sea.


The UK is one of the world’s smaller countries (it is twice smaller than France or Spain), with an area of some 244,100 square kilometers. The UK is situated off the west coast of Europe between the Atlantic Ocean on the northwest and the North Sea on the east and is separated from the European continent by the English Channel (or La Manche) and the Strait of Dover (or Pas de Calais).

3. Беседа с экзаменатором по теме «Businessman’s Day».
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Задание №2
1. Укажите из приведенных ниже предложений предложение с притяжательным падежом имени существительного и переведите его на русский язык.

1) The author mentions this phenomenon in his article.

2) For a quarter of an hour he answers the judge’s questions.

3) When he comes to the court he studies documents, speaks with the people who ask for help and discusses the order of the day with the judge.

2. Переведите текст и составьте к нему 5 вопросов на английском языке.

Wales

Another constituent country of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland is Wales. It became part of England in 1536 by the Act of Union. Until then it had been regarded as a separate principality but a dependency of England. The Welsh call their country Cymru, and themselves they call Cymru, a word which has the same root as ‘comrader’ (friend, or comrade). The population of Wales is over 3 million people. About 75 per sent of the people of Wales live in towns and urban districts.

The living standards of people in Wales are lower than in England, the unemployment rate is higher. South Wales has a rich tradition of struggle for more jobs and better working conditions in mines.

Wales is a highland country of old, hard rocks. North Wales is a country of mountains and deep valleys, South Wales is a land of high hills and wide valleys. The pride of Wales in scenery is Snowdonia, a region of high mountains. Snowdon is the highest mountain in England and Wales.

Except for coal, mineral resources are limited, and include gold, silver, lead and copper. South Wales is more developed: coal-mining, steel production, electronics, electrical engineering can be found here.
3. Беседа с экзаменатором по теме «About My Family and Myself».
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Задание №3
1. Укажите из приведенных ниже предложений предложение с определением, выраженным именем существительным,  и переведите его на русский язык.

1) The buyer will complain if the quality of the goods is bad.

2) The Petersburg judge does as much work as his colleagues in Stockholm.

3) The postman brings us the newspapers every morning.

2. Переведите текст и составьте к нему 5 вопросов на английском языке.

The Island of Great Britain

Great Britain is the name of the largest island of the British Isles and it is made up of England, Scotland and Wales, it does not include Northern Ireland. In everyday speech ‘Great Britain’ is used to mean the United Kingdom. Geographically, the island of Great Britain is subdivided into main regions – Lowland Britain and Highland Britain. Lowland Britain comprises southern and eastern England. Highland consists of Scotland, most of Wales, the Pennines, and the Lake District. The Pennine Chain extends southward from the Cheviot Hills into the Midlands, a plains region with low hills and valleys.

England is separated from Scotland by the Cheviot Hills, running from east to west.

The chief rivers of Great Britain are: the Severn, flowing along the border between England and Wales, tributaries of which include the Avon, famed by Shakespeare, the Thames, which flows eastward to the port of London and some others. The swiftest flowing river in the British Isles the Spey. Part of the border between Scotland and England is along the lower reaches of the Tweed, near which is made the woolen fabric that bears its name.

3. Беседа с экзаменатором по теме «Going on a Trip».
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Задание №4

1. Укажите из приведенных ниже предложений предложение с неопределенными местоимениями и переведите его на русский язык.

1) If there are any new magazines in the library, take some for me.

2) I have fifty – seven books on this subject.

3) The house is quite beautiful and large.

2. Переведите текст и составьте к нему 5 вопросов на английском языке.

Climate


The climate in the UK is generally mild and temperate due to the influence of the Gulf Stream. The southwestern winds carry the warmth and moisture into Britain. The climate in Britain is usually described as cool, temperate and humid.


The weather is so changeable that the English often say they have no climate but only weather. Therefore it is natural for them to use the comparison ‘as changeable as the weather’ of a person who often changes his mood or opinion about something. The weather is the favourite topic of conversation in the UK. As the weather changes with the wind, and Britain is visited by winds from different parts of the world, the most characteristic feature of Britain’s weather is its variability.


The English also say have three variants of weather: when it rains in the morning, when it rains in the afternoon or when it rains all day long. Sometimes it rains so heavily that they say It’s raining cats and dogs.


Rainfall is more or less even throughout the year. In the mountains there is heavier rainfall than in the plains of the south and east. The driest period is from March to June and the wettest months are from October to January. The average range of temperature (from winter to summer) is from 5 to 23 degrees above zero. During a normal summer the temperature sometimes rises above 30 degrees in the south. Winter temperatures below 10 degrees are rare. It seldom snows heavily in winter, frost is rare. January and February are usually the coldest months, July and August the warmest.
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Задание №5
1. Укажите из приведенных ниже предложений предложение с формой Future Indefinite и переведите его на русский язык.

1) The postman brings us the newspapers every morning.

2) The goods arrived yesterday.

3) They will take English lessons twice a week.
2. Переведите текст и составьте к нему 5 вопросов на английском языке.

Vegetation

The humid and mild climate of Great Britain is good for plants and flowers. Some of them have become symbols in the UK. Probably you know that poppy is the symbol of peace, the red rose is the national emblem of England, the thistle is the national emblem of Scotland and the Edinburgh International Festival. The daffodils and the leek are the emblems of Wales; the shamrock (a kind of clover) is the emblem of Ireland. The UK was originally a land of vast forests, mainly oak and beech in the Highlands, with great stretches of marshland and smaller areas of moors. In the course of time, much forestland was cleared and almost all the Lowlands outside the industrial areas were put under cultivation. Today only about 6 per cent of the total land area remains wooded.

Extensive forests remain in eastern and northern Scotland and in south-eastern and western England. Oak, elm, ash, and beech are the commonest trees in England, while Scotland has much pine and birch. The Highlands with thin soil are largely moorland with heather and grasses. In the cultivated areas that make up most of Britain, there are many wild flowers, flowering plants and grasses.

3. Беседа с экзаменатором по теме «Spending holidays».
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Задание №6
1. Укажите из приведенных ниже предложений предложение с превосходной степенью прилагательного и переведите его на русский язык.

1) Moscow is Larger than St. Petersburg.

2) My dictionary is as good as yours.

3) This is the most interesting book I have ever read.

2. Переведите текст и составьте к нему 5 вопросов на английском языке.

Population

The Population of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland is over 57 million people. The population lives mostly in towns and cities and their suburbs. Four out of every five people live in towns.

The distribution of the population is rather uneven. Over 46 million people live in England, over 3 million in Wales, a little over 5 million in Scotland and about 1.5 million in Northern Ireland.

Greater London, the south and the southeast are the most densely populated areas. London’s population is nearly 7 million. Most of the mountainous parts of the UK including much of Scotland, Wales, Northern Ireland and the Pennine Chain in northern England are very sparsely populated.

The UK is inhabited by the English, the Scots, the Welsh, and the Irish who constitute the British nation. The British are the descendants of different peoples who settled in the British Isles at different times.

The earliest known people of Britain were of Iberian origin. Then followed a long succession of invaders including the Celts, the Romans, the Anglo-Saxons, the Danes and at last in 1066 the Normans. I was the last time Britain was invaded.

3. Беседа с экзаменатором по теме «About my Day Off».
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Задание №7
1. Укажите из приведенных ниже предложений предложение с Present Perfect действительного залога  и переведите его на русский язык.

1) They have much information about their company.

2) He had not received any letters from her by that week.

3) We had not reached the station when it began to rain.

2. Переведите текст и составьте к нему 5 вопросов на английском языке.

Newspapers

In Britain there are 11 national daily newspapers and most people read one of them every day. Daily newspapers are published on every day of the week except Sunday. Sunday newspapers are larger than daily newspapers. All the Sunday newspapers are national. Most national newspapers in Britain express a political opinion, most of them rightwing, and people choose the newspaper that read according to their own political beliefs.

Fleet Street in London used to be home of most national daily and Sunday newspapers and that is why people often say ‘Fleet Street’ to mean ‘the press’ even now. British newspapers can be divided into two groups: quality and popular. Quality newspapers are more serious and cover home and foreign news while popular newspapers like shocking, personal stories. These two groups of papers can be distinguished easily because the quality newspapers are twice the size of the popular newspapers.

The quality daily papers are ‘The Times’, ‘The Guardian’, ‘The Daily Telegraph’ and ‘The Financial Times’. ‘The Times’, founded in 1785, is considered to be the most authoritative newspaper voice in the country and is said to be the paper of the Establishment. The ‘Guardian’ appeals to well-educated readers interested in intellectual and social affairs. The ‘Daily Telegraph’ is bought by educated upper middle and middle-class readers. ‘The Financial Times’, printed on pink papers, is read by businessmen.

3. Беседа с экзаменатором по теме «My working day».
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Задание №8
1. Укажите из приведенных ниже предложений предложение с множественным числом имени существительного  и переведите его на русский язык.

1) My mother often works on Saturdays.

2) My brother’s working day begins at 9 o’clock sharp.

3) The sailors fulfilled the captain’s order immediately.

2. Переведите текст и составьте к нему 5 вопросов на английском языке.

Northern Ireland

Northern Ireland is the smallest component of the United Kingdom. It occupies the northeast of the island of Ireland, only one-sixth if its territory. Northern Ireland contains sex of the nine counties of the historic province of Ulster and that is why the name “Ulster’ is sometimes used as equivalent to Northern Ireland. Its capital city is Belfast.

For seven centuries Ireland was a colony of Britain. Due to the colonial policy of Great Britain the Irish nation was forcefully partitioned. As a result of the hard struggle of the Irish people for independence the larger part of Ireland (26 counties) gained the status of a British dominion in 1921. Much later, in 1949 it was officially proclaimed an independent state, the Irish Free State Eire. The industrial northeast (Northern Ireland with its 6 counties) was retained by Great Britain as its smallest component. But certain forces of both the Irish Republic and Northern are for the reunification of the country, against social deprivation which is at its worst among Catholics. They believe that British withdrawal from Ireland is the only way to achieve peace.

If one an Irishman away from home what he misses most about Ireland, he will probably tell you ‘the greenness’. Irish poets put it in a different way when they call Ireland ‘the Emerald Isle’.

3. Беседа с экзаменатором по теме «Russia».
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Задание №9
1. Укажите из приведенных ниже предложений предложение Present Simple действительного залога  и переведите его на русский язык.

1) Some companies have become more flexible since that time.

2) The situation with balance work was very hard last year.

3) An American manager usually demands instant communication to speed up his business.

2. Переведите текст и составьте к нему 5 вопросов на английском языке.

Washington

Washington is the capital of the USA. It was named so after the first president of the country. The city is situated on the Potomac River in the District of Columbia. Washington is the seat of the government of the state. It is dominated by the Capitol. The Capitol is a big white building where the Congress of the USA sits. To the West of the Capitol runs Constitution Avenue where many governmental department are situated.

The official residence of the President, the White House, is also situated in Washington. Not far from the White House one can see the Washington monument which is sometimes called “the pencil” because it is very tall. This monument was constructed in honour of George Washington.

The city of Washington is divided into four parts: Northeast. Northwest, Southwest, and Southeast. Streets, which run east and west, are lettered as F street, G street, etc. Streets, which run North and South, are numbered. The streets are crossed by avenues. The avenues are named after the states of the Union as Maryland Avenue, Virginia Avenue, etc.

There are a lot of places of interest in Washington. One can see memorials, museums, the National Gallery of Art, the Library of the Congress there. The National Gallery of Art houses lots of world’s finest works of art. The library of the Congress contains millions of books, manuscripts and photos.

3. Беседа с экзаменатором по теме «Great Britain».
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Задание №10
1. Укажите из приведенных ниже предложений предложение с Past Continuous действительного залога  и переведите его на русский язык.

1) I shall be reading the newspaper while you are writing your grammar exercises.

2) As I was coming here I met your brother.

3) They are going to the theatre to-night.

2. Переведите текст и составьте к нему 5 вопросов на английском языке.

The British Parliament

The British Parliament consists of the House of Lords and the House of Commons and the Queen as its head.

The House of Commons plays the major role law-making. It consists of Members of Parliament (called MPs for short), each of whom represents an area in England, Scotland, Wales or Northern Ireland. MPs are elected either at a general election, or at by-election following the death or retirement of an MP.

Parliamentary elections must be held every five years, but the Prime Minister can decide on the exact date within those five years. The minimum voting age is 18, and the voting is taken by secret ballot.

The election campaign lasts about three weeks. The election is decided on a simple majority – the candidate with most votes wins. An MP who wins by a small number of votes may have more votes against him (that is, for the other candidates) than for him. Many people think that it is unfair because the wishes of those voted the unsuccessful candidates are not represented at all. The British parliamentary system depends on political parties. The political parties choose candidates in elections. The party which wins the majority of seats forms the Government and its leader usually becomes Prime Minister. The Prime Minister chooses about 20 MPs from his or her party to become the Cabinet of Ministers.

3. Беседа с экзаменатором по теме «The USA».

2.2. Материалы для подготовки к   экзамену
по дисциплине «иностранный язык (английский)»

Тематика проектов/презентаций
1. Экономика Великобритании/ США/ Канады/ Австралии
2. Ведущие фирмы Великобритании/ США/ Канады/ Австралии/ Новой Зеландии

3. Экономические отношения между Россией и Великобританией/ США/ Канадой
4.Ведущие торговые фирмы  США/ Великобритании

5. Банковская система России и США
Вопросы

для подготовки к  экзамену

Грамматика

1. Грамматические функции и значение слов it, that, since, for, as, due, to, because of. Выделение отдельных членов предложения при помощи оборота it is (was) … that (who). Заменители существительного that, (those) и one (ones).

2. Пассивный залог (The Passive Voice) видовременных форм Indefinite, Continuous, Perfect.

3. Функции глаголов to be, to have, to do.

4. Простые неличные формы глагола.

а) подлежащего;

б) составной части сказуемого;

в) определения;

г) обстоятельства цели.

5. Согласование времен. 

6. Бессоюзное подчинение в определительных и дополнительных придаточных предложениях.

7.   Сложные формы Инфинитива (Passive Infinitive, Perfect Infinitive). 
8. Обороты, равнозначные придаточным предложениям: объективный инфинитивный оборот, субъективный инфинитивный оборот.
9. Причастия (Participle I, Participle II).
10. Независимый (самостоятельный) причастный оборот.
11.  Условные предложения.
12.  Грамматические функции глаголов should, would.
Темы для беседы

1. Экономика англоязычных стран..
2. Торговля..

3 Деньги и банки 

4. Ведущие фирмы мира

5. Структура фирмы; должнострые обязанности сотрудников..

6. Деловая корреспонденция..

Литература для подготовки к экзамену

основная литература:

1. Английский язык для академического бакалавриата : учебное пособие / Н.В. Овчинникова, Л.Г. Столярова. – Москва : Русайнс, 2017. – 80 с. – ISBN 978-5-4365-2195-4. https://www.book.ru/book/927714
2. Деловой английский язык : учебник / А.П. Шмакова, Е.Ю. Ковалева, Т.В. Никитенко, В.Г. Болотюк, Е.А. Сокур. — Москва : КноРус, 2018. — 275 с. — Для бакалавров. — ISBN 978-5-406-05741-4. https://www.book.ru/book/924198
3. Деловой английский язык для экономистов и менеджеров : учебник / И.Г. Андросова. – Москва : Юстиция, 2018. – 310 с. – Бакалавриат и магистратура. – ISBN 978-5-4365-1929-6.  https://www.book.ru/book/926763
дополнительная литература:

1. Деловой английский язык : учебник / Д.Г. Васьбиева, И.И. Климова, А.Ю. Широких. — Москва : КноРус, 2017. – 273 с. – Для бакалавров. – ISBN 978-5-406-05166-5.

https://www.book.ru/book/920832
2. Английский язык для менеджеров : учебник / Н.Н. Колесникова, Л.Н. Девяткина, Е.В. Погорелова. – Москва : КноРус, 2016. — 366 с. – Для бакалавров. — ISBN 978-5-406-04538-1. https://www.book.ru/book/919372
3. Английский язык : учебное пособие / Т.А. Карпова, А.С. Восковская. – Москва : КноРус, 2018. – 364 с. – Для бакалавров. – ISBN 978-5-406-02357-0. https://www.book.ru/book/926637
4. Английский язык. Базовый курс с тестовыми заданиями + еПриложение: дополнительные материалы : учебное пособие / Т.А. Карпова, А.С. Восковская, М.В. Мельничук. Москва : КноРус, 2018. 264 с. ISBN 978-5-406-06286-9. https://www.book.ru/book/926938 

5. Английский язык в профессиональной сфере: Менеджмент : учебное пособие / Г.А. Дубинина под ред. и др. – Москва : КноРус, 2018. – 273 с. – ISBN 978-5-406-06332-3. https://www.book.ru/book/927716
6. Английский язык. Insurance: basic terms, urgent issues and business applications. Учебное пособие : учебное пособие / И.И. Климова, А.Ю. Широких, Т.В. Моисеева, О.А. Калугина. – Москва : КноРус, 2018. 155 с. ISBN 978-5-4365-2842-7.  https://www.book.ru/book/930533
7. Английский язык профессионального общения: экономика и финансы : учебное пособие / Е.П. Звягинцева, Н.П. Староверова. – Москва : КноРус, 2017. – 196 с. – ISBN 978-5-406-05738-4.  https://www.book.ru/book/921947
8. Английский язык для делового общения. Тесты : учебное пособие / Н.Г. Аветисян, К.Ю. Игнатов. — Москва : КноРус, 2016. — 191 с. — Для бакалавров и магистров. — ISBN 978-5-406-04810-8. https://www.book.ru/book/918660
9. Английский язык для экономистов. ENGLISH COURSE FOR STUDENTS IN APPLIED ECONOMICS : учебное пособие / С.Е. Зайцева, Е.С. Шибанова. — Москва : КноРус, 2016. — 184 с. — ISBN 978-5-406-04568-8. https://www.book.ru/book/919167
10. Деловой английский язык для менеджеров : учебное пособие / Е.Я. Городецкая, Е.Н. Евсюкова, Л.А. Курылева. – Москва : Проспект, 2015. – 243 с. – ISBN 978-5-392-19183-3. https://www.book.ru/book/918480
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1. Укажите из приведенных ниже предложений предложение с модальным глаголом или его эквивалентом и переведите его на русский язык.

1. She was going along a new street.

2. We were to meet our manager at 9 o’clock sharp.

3. The prime minister arrived yesterday.

2. Просмотрите текст и составьте резюме на английском и русском языках.

Basic Ingredients of English-Speaking Countries Economies

Great Britain, the United States of America, Canada, Australia, and New Zealand are referred to as English-speaking countries. Availability of market economy i. e. based on free enterprise, generally characterized by private ownership and initiative, with a relative absence of government involvement is characteristic for them. However, government intervention has been found necessary from time to time to ensure that economic opportunities are fair and accessible to the people, to prevent flagrant abuses, to dampen inflation and to stimulate growth. Such economies are generally described as mixed, which is to say that even though the great majority of productive resources are privately owned, the federal government does play an important role in the marketplace. 


Every economic system tries to anticipate and then meet human needs and wants through the production and distribution of goods and services. The economic system is the mechanism that brings together natural resources, the labor supply, technology, and the necessary entrepreneurial and management talents.

3. Переведите деловое письмо
Messrs Black & Co,                          5 July, 2011
London.
Dear Sirs,
Re: Order No...
Further to our letter dated 30 June 2004 we are writing to you to express our deep concern about the delay in delivery of the consignment under the above order.

You will remember that when we sent you our order we pointed out that timely delivery was most essential.
We are also taking this opportunity to remind you that lately we have had numerous complaints from our clients who find fault with the packing of your goods.
We are sure that you are well aware of our previous claims. Therefore we expect you to take urgent steps to speed up the delivery of the above consignment and to give instruc​tions to your packing department to take more care of inside packing of the goods. 

Yours faithfully, 

Machimport
4. Беседа с экзаменатором по теме «Торговля».
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1. Укажите из приведенных ниже предложений предложение с пассивным залогом  и переведите его на русский язык.

1. Nobody was listening to the professor.

2. The problem is being solved now.

3. The interpreter is translating their conversation rather well.

2.    Просмотрите текст и составьте резюме на английском и русском языках.

Corporations

The purpose of a business corporation an institution is making profit. It is operated by individuals. Their shares are represented by stock certificates. A person who owns a stock certificate is called a stockholder.


There are several advantages of the corporate form of ownership. First is the ability to accumulate financial resources. The second advantage – the corporation can raise a large amount of capital and invest in plants, equipment and research. And the third, a corporation can offer higher salaries and thus attract talented managers and specialists.


The privately owned business corporations is one type of corporation. There are some other types too. Educational, religious, charity institutions can also incorporate. Usually such corporations do not issue stocks and are nonprofit. If there is a profit, it is reinvested in the institution rather distributed among the private stockholders.


In some western countries federal government and special agencies can establish government corporations. A few examples of these are state universities, state hospital and city owned utilities. Governmental corporations are non-profit as a rule and do not issue stock certificates.

3. Переведите деловое письмо.

Staff Controller 

Industrias Montresor SA

Apdo 234

Zaragoza, Spain

29 January 1992
Dear Mr Andrews
Following your letter of 7 October, we are disappointed to learn that your customers have in any way had an unhappy experience with the quality of our leather.

You complain that it does not meet the Specifications on the basis of which the contract was concluded. Y6u enclose the results of visual examination and laboratory tests indicating the poor quality of our product. We have carefully studied the material and find your claim justified.

We hope that the complaint will be discussed during our personal meeting and we shall consider to what extent we shall satisfy your claim.

On the other hand we would like to remind you that throughout the period since February we have most carefully fulfilled the orders which we had from you under very adverse conditions and at considerable loss to ourselves.

We have always understood that you were good enough to place great importance to continuity in our mutual relationship. We shall be sorry to know that you are proposing that our association is now ended.

We would like to suggest that before we reach this point, would it not be better if our people could sit round the table with yours to consider the position to the mutual advantage of both of us. If you feel this is to be the case, would you be so kind as to consider arranging for a visit for the Managing. Director of our company, to come to London or to any of your customers as soon as may be convenient to you in November.
We hope that this arrangement can be made. We remain,
Sincerely yours,
4. Беседа с экзаменатором по теме «Экономика США».
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1.   Укажите из приведенных ниже предложений предложение с пассивным залогом  и переведите его на русский язык.

1. The director asked whether she had gone travelling. 

2. Mike is still taking an exam.

3. He often goes to the swimming-pool and to the river.

2.    Просмотрите текст и составьте резюме на английском и русском языках.

Marketing


In modern terms, marketing is defined as the movement of goods and services from manufacturer to consumer in order to satisfy the customer and to achieve the company’s objectives. It can be considered as dynamic field that involves a wide variety of activities.


The ABC of marketing is the so-called marketing mix. It includes the four P’s: product, price, placement, and promotion.


Product (service) is often connected with development of a new product or service, searching the potential markets, and, finally, introduction it to the market.


Price is the most changeable element of all the four P’s. Its definition is exchange of something of value for something else. There are three pricing options the company may take: above, with or below the prices its competitor are charging.


Placement involves getting the product or service to the customer. This takes place through the channels of distribution.


Promotion includes all kinds of communication with individuals, groups, or organizations to directly or indirectly facilitate exchange by informing and persuading them to accept an organization product or service.

3. Переведите деловое письмо.

Dear Sirs,    








 8th June, 20...                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                       
Re: Contract No 57-76/60. Addendum No 1                                                                                                                                                                                  Contract No 57-76/61
We refer to your letter of May 25th on the subject of the above contracts and would advise as follows:                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                  

Contract No 57-76/60 has already been programmed for completion during October and November and particular attention will be paid to ensure dispatch before the end of your financial year.

amicably, without recourse o interesting, realistic, guarantee, price-list, catalogue,have pleasure in enclosing our order 3Contract No 57-76/61 has been completed on all items with the exception of item 24 to which you refer. We are sorry to note your dissatisfaction regarding the supply of this item and agree that we are in arrears to the terms of the contract originally specified.
It will be recalled, however, that we advised you that the original delivery promises quoted were based on a totally incorrect assessment of our suppliers' capability. A full investigation was carried out and it was ascertained that the best possible delivery we would offer was in the order of 4500/5000 items per week.

This was discussed between Mr. Hopkins and Mr. Ivanov and as we recall the situation this revised delivery rate was accepted and agreed as being sufficient to maintain your production programmes.
We have in fact maintained the new delivery promise and anticipate continuing to do so until dispatch of the balance outstanding well before the end of the year. We shall be dispatching 5000 units this week by air and understand from Mr. Ivanov that we should revert to sea freight for following supplies.

Yours faithfully,…………………………………

Supplies Controller

Overseas Operations

4. Беседа с экзаменатором по теме «Экономика Великобритании».
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1.     Укажите из приведенных ниже предложений предложение с инфинитивом  и переведите его на русский язык.

1. I like his driving a car.

2. They are glad to be invited to the party.

3. She came to the meeting of the Board of Directors the last.

2.     Просмотрите текст и составьте резюме на английском и русском языках.

Money and Banking

The role of money and the banking system is an important part of the study of economics. Money, after all, is involved in nearly all economic transactions. This section explains the nature and functions of money, the demand and supply of money, and the role of the banking system in the money-creation process.


Money is any good that is widely used and accepted in transactions involving the transfer of goods and services from one person to another. Economists differentiate among three different types of money: commodity money, fiat money, and bank money. Commodity money is a good whose value serves as the value of money. Gold coins are an example of commodity money. In most countries, commodity money has been replaced with fiat money. Fiat money is a good, the value of which is less than the value it represents as money. Dollar bills are an example of than their value as money. Bank money consists of the book credit that banks extend to their depositors. Transactions made using checks drawn on deposits held at banks involve the use of bank money.
3. Переведите деловое письмо. 
Trial Order
Dear Sirs,

Further to our Mr. Brown’s call on you a few days ago when he was shown a selection of your spring models, we have decided  to give your Styles a trial.

Accordingly, we hereby place an order.
All particulars regarding designs, colours and sizes are given in the enclosed order form No 4539.

As the season is drawing near, we must have these goods by the end of May certain delivery FOB steamer London.

We have been doing business with this firm for many years 
As to payment, you quoted Mr. Brown the above prices less 3 per cent within 30 days. We agree to these terms in this particular instance but would in future expect you to accord us the usual credit facilities, namely three months net.

You are at liberty to refer to Messrs Green and White of the City for any information you may require regarding our standing. We have been doing business with this firm for many years.

Please acknowledge receipt of this order.
Yours faithfully,

 One encl.
4. Беседа с экзаменатором по теме «Деньги и банки».
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1.  Укажите из приведенных ниже предложений предложение со сложным дополнением  и переведите его на русский язык.

1. We did not expect that she would forget about my birthday.

2. I know that he went abroad two days ago.

3. I did not see him enter the office.

2.     Просмотрите текст и составьте резюме на английском и русском языках.

Theory of the Consumer


The branch of economics known as microeconomics focuses on the behavior of individual consumers and individual firms. This section reviews the theory of the consumer and the following section reviews the theory of the firm. The theory of the consumer describes how individual consumers make economic decisions, given their preferences, their incomes, and the prices of the goods and services that they desire to purchase.


Individuals consume goods and services because they derive pleasure or satisfaction from doing so. Economics use the term utility to describe the pleasure or satisfaction that a consumer obtains from his or her consumption of goods and services. Utility is a subjective measure of pleasure or satisfaction that varies from individual to individual according to each individual’s preferences. For example, if an individual’s choices for a Sunday evening are to go out for dinner, to real a book or to watch television, then, depending on that individual’s preferences, he or she will attribute different levels of utility to each these three activities. Of  course, it is not possible to measure utility, nor it is possible to claim that one individual’s utility is higher than another’s. 

3. Переведите деловое письмо.

GLOBAL INTERFACE GROUP. INC
Mrs A Everett

Compact Systems

96 Rosewall Drive 

Southtown 

SO34BT 

England 
RE: Order B7693

Dear Mrs Everett 

  Please find enclosed our order, Ord.B7693, for 100 IBM compatible Compact Accounts packages.

We have decided to place an order for 100 packages and accept the 20 p.c. trade discount off net list prices as discussed.

We would be much obliged if you could dispatch the goods so that they reach us no later than 30, and look forward to receiving your acknowledgement.

Yours sincerely

P. Barker 

P. Barker 

Purchasing Manager
4. Беседа с экзаменатором по теме «Экономика».
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1.     Укажите из приведенных ниже предложений предложение с причастием I  и переведите его на русский язык.

1. The equipment installed in the shop is rather Sophisticated.

2. We’ve got a great variety of products, which are in great demand.

3. The man speaking to Mary is a well-known writer.

2.     Просмотрите текст и составьте резюме на английском и русском языках.

Tax haven 


A tax haven is a country, often a small island nation with little local industry, where income and profits are not taxed or are taxed at a very low rate. The purpose of a tax haven is not to facilitate illegal international activities but to provide a low-tax environment to otherwise overlooked economic centers. The most popular tax havens are found on islands in the Caribbean and the Pacific, or in small countries in Europe and Central America.


Many small states, such as the Cayman Islands or the Isle of Man, require little or no taxes from the foreigners who come there to set up operations. Just as many U. S. companies choose to register their headquarters in Delaware to take advantage of lower taxes and favorable legal requirements, many international companies set up subsidiaries on small islands like those of the Netherlands Antilles to benefit from favorable international regulations and tax rates.


A lot of companies from Europe and North America have also used subsidiaries in the Netherlands Antilles to issue bonds in the Eurobond market. 

3. Переведите деловое письмо.

COMPACT SYSTEMS
96 Rosewaal Drive, Southtown, SO0 4 BT
Tel: 0927-423845 telex: 69475
Mr P. Baker                                                                  Your ref: Inq. 
Purchasing Manager                                                    Our ref: AE\677
Softchain Ltd
Foss House
Brigham Street
Liverpool
L13 4AT
10 April 2000
Dear Mr. Baker
Thank you for your lettre of 5 April 2000 in wich you asked details of our range of business applications programs.
Because of the low price of our software we do not normally offer a quantity discount; however, if you can give me an indication of the quantity involved, I would be happy to discuss terms further with you. Normally, we would be happy to offer you a 20 per cent trade discount off net list prices, as requested in your letter, and to accept your terms of payment.
I am enclosing a copy of our most recent catalogue which gives details of our product range, together with list prices. I hope that the information will be of interest to you, and look forward to discussing orders in the near future.
Yours sincerely
Alice Everett
Marketing Manager
Encl. Compact catalogue, trade price list  
4. Беседа с экзаменатором по теме «Структура фирмы».
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1.     Укажите из приведенных ниже предложений предложение с причастием II и переведите его на русский язык.

1. The man who made a report yesterday came back from the USA.

2. The conferences held at the University every year are devoted to problems.

3. The people who are waiting for the director of the company have been sitting here for a long 

     time.

2.     Просмотрите текст и составьте резюме на английском и русском языках.

Capital Market


Capital goods are input goods that are purchased in order to increase the production of future output. Capital goods include tangible goods, such as buildings and structures, machinery and equipment, and inventories of goods in process. Capital goods also include intangible goods such as franchises, literary rights, and product brand names. An individual’s investment in knowledge from taking classes or learning «on the job» is another form of intangible capital called human capital. 


While labor is measured in terms of the number of workers hired or the number of hour worked, it is difficult to measure capital in terms of physical units because there are so many different types of capital goods. Capital goods, therefore, are simply measured in terms of their market or currency value.

The market value of capital goods at a given point in time, for example, at the end of a year, is referred to as the capital stock. A firm’s capital stock is the market value of its factory, equipment, and other capital goods at a given point in time. A household’s capital stock is the market value of its residential structures, human capital, and other capital goods at a given point in time. Firms’ and households’ capital stocks will vary over time due to investment and depreciation.

3. Переведите деловое письмо.
Dear Mr. Allen,

Thank you for your enquiry of 12 May in which you asked about the tapes we advertised in this month's edition of Hi Fi News.

The cassettes are ferrous based and high quality chromium dioxide which as you know means they would be suitable for any type of recording. They are 'Kolby' products which is a brand name you will certainly recognize, and the reason their prices are so competitive is that they are part of a bankrupt stock that was offered to us.

Because of their low price and the small profit margin we are working on, we will not be offering any trade discounts on this consignment. But we sell a wide range of cassettes and have enclosed a price-list giving you details of trade, quantity, and cash discounts on our other products.

4. Беседа с экзаменатором по теме «Должностные обязанности сотрудников фирмы».
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1. Укажите из приведенных ниже предложений предложение с сослагательным наклонением  и переведите его на русский язык.

1. I will apologize to them for being late.

2. They will accept the invitation for Sunday.

3. It would be interesting to find out who is right.

2.     Просмотрите текст и составьте резюме на английском и русском языках.

Perfect Competition


When economists analyze the production decisions of a firm, they take into account the structure of the structure of the market in which the firm is operating. The structure of the market is determined by four different market characteristics: the number and size of the firms in the market, the ease with which firms may enter and exit the market, the degree to which firms’ products are differentiated, and the amount of information available to both buyers and sellers regarding prices, product characteristics, and production techniques.


Economists distinguish among four different market structures, which they refer to as perfect competition, monopoly, monopolistic competition, and oligopoly. 


Four characteristics or conditions must be present for a perfectly competitive market structure to exist. First, there must be many firms in the market, none of which is large in terms of its sales. Second, firms should be able to enter and exit the market easily. Third, each firm in the market produces and sells a nondifferentiated or homogeneous product. Fourth, all firms and consumers in the market have complete information about prices, product quality, and product techniques.

3. Переведите деловое письмо.

Dear Sirs,
Following upon the telephone call from Mr. Harold Mersman, we are very interested in selling lubricator units.

Our company is the largest supplier of this type of equipment to the Automotive Industry. Our main manufacturing plant for this type of equipment is located here in the USA in Killery, Maine. We also have manufacturing plants in Canada, England and Japan.

Enclosed is a copy of our general catalog which describes our products in detail and a price-list. As can be seen from the enclosed price-list, our prices are competitive. In addition we are prepared to negotiate trade discounts based on volume, terms and special conditions.

We would be very happy to visit with you to answer any questions you or your colleagues may have concerning our products.
Very truly yours,
Green & Co
4. Беседа с экзаменатором по теме «Ведущие фирмы мира.
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1.  Укажите из приведенных ниже предложений предложение с будущим временем в прошедшем  и переведите его на русский язык.

1. He decided he would help his friend to do business well.

2. My director often speaks in a loud voice to his colleagues.

3. Don’t be so nervous it is so bad for your health.

2.     Просмотрите текст и составьте резюме на английском и русском языках.

Black economy

Illegal or semilegal goods and services, ranging from endangered animals and foreign currencies to drugs, are traded every day on the world’s black markets. They will spring up wherever a good or service is prohibited or severely controlled. In some countries, black markets are tolerated with little or no police interference. In countries where currencies are artificially controlled, the black market rates usually indicate the true market price. When the official rate has nothing to do with the real value of a currency, people start trading outside the official market. In Brazil, this was tolerated to the point that black market rates were published as parallel exchange rates in the newspapers. The black economy consists of those underground transactions that, because of their illegality, go unreported.


The world economy is also full of semilegal or «gray market» activities such as transfers and deposits of legally earned but undeclared funds that have to be hidden from the authorities at home
3. Переведите деловое письмо.
Dear Sirs.
Three years ago we had the pleasure of supplying you with a number of shipments of toys and novelties produced by our factory hire in Moscow.

Our range has now been considerably extended and we have pleasure in enclosing (herewith) our latest catalogue and price list.

Buyers inform us that sales are well up on last year's figures and we should very much like to receive further orders from you, as we are sure that our products can compete in both price and quality with those offered by American or other European manufactures.

Please do not hesitate to write to us if we can be of service.

4. Беседа с экзаменатором по теме «Ведущие фирмы США».
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1.  Укажите из приведенных ниже предложений предложение с условным придаточным предложением  и переведите его на русский язык.

1. It’s a pity we won’t be able to deliver their order next month.

2. They will take part in the future competition, if they are offered.

3. They talked as if they had never met before.

2.     Просмотрите текст и составьте резюме на английском и русском языках.

Labor Market


In addition to making output and pricing decisions, firms must also determine how much of each input to demand. Firms may choose to demand many different kinds of inputs such as labor and capital. The demand and supply of labor are most common inputs. They are determined in the labor market.


The participants in the labor market are workers and firms. Workers supply labor to firms in exchange for wages. Firms demand labor from workers in exchange for wages. The firm’s demand for labor is a derived demand; it is derived from the demand for the firm’s output. If demand for the firm’s output increases, the firm will demand more labor and will hire more workers. If demand for the firm’s output falls, the firm will demand less labor and will reduce its work force.


When the firm knows the level of demand for its output, it determines how much labor to demand by looking at the marginal revenue product of labor. The marginal revenue product of labor (or any input) is the additional revenue the firm earns by employing one more unit of labor. The term is related to the marginal product of labor. In a perfectly competitive market, the firm’s marginal revenue product of labor is the value of the marginal product of labor. 

3. Переведите деловое письмо.

The sales Manager
29th May, 2000

Glaston Menswear Ltd.

54-59 Riverside

Cardiff CFIUW

Dear Sirs,

We are interested in the sweaters that we have seen here on your stand at the Menswear Exhibition.

We are big importers of menswear and we are looking for a manufacturer who can supply us with a wide range of sweaters for men.

As we usually place large orders, we expect a quantity discount, and our terms of payment are for collection.

If you agree to these conditions and you can meet orders of over 1000 sweaters at one time, please send us your current catalogue and price-list.

We hope to hear from you soon.

Yours faithfully, L. Sidorov

General Director

Rossimport
4. Беседа с экзаменатором по теме «Ведущие фирмы Великобритании».

2.3. Критерии оценки для проведения экзамена. Методические материалы, определяющие процедуру оценивания по дисциплине
Контроль и оценка уровня практического владения студентами иностранным языком являются важными компонентами учебного процесса, способом систематической проверки степени усвоения материала и овладения речевыми навыками и умениями в различных видах речевой деятельности: говорении, чтении, аудировании и письме.                

Проведение экзамена призвано выявить уровень практического владения иностранным языком,  поэтому материал для проведения  экзамена включает три группы вопросов:

1.  Вопрос для проверки уровня обученности ЗНАТЬ:

– базовые правила грамматики (на уровне морфологии и синтаксиса);
–     базовые нормы употребления лексики и фонетики; 

–    требования к речевому и языковому оформлению устных и письменных высказываний с учетом специфики иноязычной культуры; 

–    основные способы работы над языковым и речевым материалом. 

2. Вопрос для проверки уровня обученности УМЕТЬ:
–  воспринимать на слух и понимать вопросы преподавателя на бытовые темы; понимать основное содержание несложных аутентичных общественно-политических, публицистических (медийных) и прагматических текстов, относящихся к различным типам речи (сообщение, рассказ), а также выделять в них значимую /запрашиваемую информацию.

–  понимать основное содержание несложных аутентичных общественно-политических, публицистических и прагматических текстов (информационных буклетов, брошюр/проспектов), научно-популярных и научных текстов, блогов/веб-сайтов; детально понимать общественно-политические, публицистические (медийные) тексты; выделять значимую/запрашиваемую информацию из прагматических текстов справочно-информационного и рекламного характера.

– начинать, вести/поддерживать и заканчивать диалог-расспрос, диалог-обмен мнениями и диалог-интервью/собеседование при приеме на работу, соблюдая нормы речевого этикета, при необходимости используя стратегии восстановления сбоя в процессе коммуникации (переспрос, перефразирование и др.); расспрашивать собеседника, задавать вопросы и отвечать на них, высказывать свое мнение, просьбу, отвечать на предложение собеседника (принятие предложения или отказ); делать сообщения и выстраивать монолог-описание, монолог-повествование и монолог-рассуждение.

– заполнять формуляры и бланки прагматического характера; выполнять письменный перевод текста; выполнять письменные проектные задания (письменное оформление презентаций и т.д.). 

3. Вопрос (задача/задание) для проверки уровня обученности ВЛАДЕТЬ:

– стратегиями восприятия, анализа, создания устных и письменных текстов разных типов и жанров; 

–  компенсаторными умениями, помогающими преодолеть «сбои» в коммуникации, вызванные объективными и субъективными социокультурными причинами;
–  стратегиями проведения сопоставительного анализа факторов культуры различных стран; 
–  приемами самостоятельной работы с языковым материалом (лексикой, грамматикой, фонетикой) с использованием справочной и учебной литературы.

Критерии оценки:

       К экзамену  допускаются студенты, выполнившие лексико-грамматический тест  на положительную оценку; отчитавшиеся по внеаудиторному (самостоятельному) чтению; подготовившие устное сообщение с демонстрацией мультимедийной презентации (индивидуальный проект).
 За экзамен  выставляется оценка: «отлично», «хорошо», «удовлетворительно», «неудовлетворительно».
Оценка «отлично» ставится студенту в том случае, если он:

3) продемонстрировал глубокие знания пройденного грамматического и лексического материала, выполнив грамотный, точный, стилистически адекватный перевод с иностранного языка на родной язык,

4) умеет поддерживать беседу по изученной тематике, т.е. владеет навыками диалогической речи, сочетая обмен короткими репликами с более  развернутыми высказываниями (включая завершающие диалогические единства в виде уточнения и аргументации сказанного);

5) владеет навыками просмотрового чтения и составления аннотаций.
Оценка «хорошо» ставится студенту в том случае, если он:

1) продемонстрировал твердые знания пройденного грамматического и лексического материала, выполнив грамотный перевод с иностранного языка на родной язык, допустив 1-2 неточности, не искажающие содержание текста;

2) умеет поддерживать беседу по изученной тематике, т.е. владеет навыками диалогической речи, сочетая обмен короткими репликами с более развернутыми высказываниями (включая завершающие диалогические единства в виде уточнения и аргументации сказанного), делая при этом незначительные грамматические и лексические ошибки;

3) владеет навыками просмотрового чтения и составления аннотаций, допускает при этом незначительные погрешности.
Оценка «удовлетворительно» ставится студенту в том случае, если он:

1)
продемонстрировал знания пройденного грамматического и лексического материала, выполнив перевод с иностранного языка на родной не в полном объеме (но не менее 2/3), допустив при этом 2–3 неточности, не искажающие содержание текста или 1 ошибку при переводе, приведшую к искажению извлеченной из текста информации;

2) 
умеет поддерживать беседу по изученной тематике, т.е. владеет навыками диалогической речи, используя, в основном, только короткие реплики, делая при этом незначительные грамматические и лексические ошибки;

3) 
владеет навыками просмотрового чтения и составления аннотаций, допускает при этом отдельные  погрешности и ошибки.

Оценка «неудовлетворительно» ставится студенту в том случае, если он:

3)  не продемонстрировал знания пройденного грамматического и лексического материала, выполнив перевод с иностранного языка на родной не в полном объеме (менее 2/3), допустив при этом 2–3 грубые ошибки при переводе, приведшие к искажению извлеченной из текста информации;

4)  не умеет поддерживать беседу по изученной тематике, т.е. не владеет навыками диалогической речи;

3)
не владеет навыками просмотрового чтения и составления аннотаций.

III.   Фонд оценочных средств для проведения текущего контроля и текущей аттестации по дисциплине иностранный язык (Английский)
1. Материалы для текущего контроля

 комплект заданий для контрольной работы

Контрольная работа № 1

Вариант 1.

I. Выберите правильный вариант ответа.

1. Take their flowers and give ... to the singer.

a) it



b) her



c) them

2. What is your profession? “I am ... postman, doctor,” answered the patient.

a) an



b) a



c) the
3. Tom wants to be a good sportsman. He must ... every day.

a) train


b) to train


c) trains

4. I’d enjoy going to any mountains for I ... never ... there. Will you join us?

a) was



b) has ... been


c) have ... been

5. Usually we ... a book about Chekhov before we go to his native town.

a) read


b) reads


c) will read

6. You’ll find your way around the town ... if you have a map.

a) easy


b) easiest


c) easily

7. When the fog lifted, we could ... where we were.

a) to see


b) see



c) sees

8. Did Mr. McDonald call you ... hour ago?

a) a



b) an



c) the
9. What ... you ... when I came? You were all covered in paint!

a) did ... do


b) was ... doing

c) were ... doing

10. Stop shouting. Mother ... .

a) sleeps


b) is sleeping


c) has slept.

II. Ознакомьтесь с содержанием текста.

Oxford University
Oxford is a beautiful town on the River Thames about fifty miles from London. Some people say it is more beautiful than any other city in England.


Oxford University was founded in the 12th century as an aristocratic university and has remained so to present day. The University consists of 32 colleges – 27 colleges for men and 5 colleges for women. There are 16 faculties there. Each college is a completely autonomous body, governed by its own laws. A large college has about 500 students, a small one – about a hundred. Several colleges say they are the oldest, but no other college is as Merton, which began in 1264.


The term of studies lasts for 10 weeks. There are 3 terms in the Oxford academic year.


Within the first week the freshman meets his tutor who tells the student about his plans, the lectures which he must take, about the requirements for the examination which he will take, about the course of reading for him. Attendance at lectures is not compulsory. Once every week each undergraduate goes to his tutor’s room to read out an essay which he has written and discuss this essay with the tutor.


At the beginning or end of each term the progress of the students is tested by the college examinations.


They pay great attention to athletics at the University. The students are engaged in different kinds of sports, take part in competitions between Oxford and Cambridge Universities.

III. Ответьте на вопросы выдержками из текста. Ответы переведите на русский язык.

1) How many colleges and faculties are there in Oxford University?

2) What is the subject of the conversation between the freshman and his tutor during their meeting?

3) Are the doors of Oxford University open to all?

IV. Укажите предложение, соответствующее содержанию текста.

1) Oxford University was founded for aristocratic youth.

2) Oxford University was founded for talented youth.

3) Oxford University was founded for poor young men and women.

Вариант 2.
I. Выберите правильный вариант ответа.

1. We were so eager to go on that trip and promised to prepare everything ... .

a) himself


b) themselves


c) ourselves

2. This case is ... that I thought.

a) heavy



b) heavier


c) the heaviest

3. I hope my brother is very clever. He is ... engineer.

a) a



b) an



c) the

4. ... you ever ... a lot of money in a lottery?

a) did ... win


b) have ... won


c) had ... won

5. He is ... man who brought the letter.

a) a



b) the



c) an
6. Can you ... the guitar?

a) played


b) plays



c) play

7. He ... to the news every morning.

a) listens


b) listed



c) is listening

8. Yuri Gagarin flew into space in 1961, ... ?

a) wasn’t he


b) didn’t he


c) isn’t it

9. Every weekend I go to the village where my grandmother lives. But tomorrow she ... to see us.

a) comes


b) would come


c) will come

10. Her English is very poor, she ... to study very well.

a) can



b) has



c) must.

II. Ознакомьтесь с содержанием текста.

The British Press

The British are great newspaper readers. They look through newspapers at breakfast, read papers on their way to work, on the bus, on the train and when come home in the evening.


The British press consists of several kinds of newspapers. There are national and local, morning and evening newspapers; there are daily, weekly and special Sunday papers. There are national papers that are sold all over the country with a large circulation. They give general news and are published in London. There are two main types of national papers – the «popular» papers and the «quality» papers. The popular papers are smaller in size with lots of pictures and big headlines which are designed to catch the eye of the reader. They offer their readers different short stories, crime reports, cartoons and advertisements. They are easy to read and often contain little real information. Examples of this type of papers are «The Daily Mail», «The Sun» and «The Daily Mirror».


«Quality» papers appeal to the more serious reader, who wants to read about politics and foreign affairs. These papers, such as « The Daily Telegraph», «The Times» and «The Guardian» are bigger in size with longer articles and wider coverage of events. They have different pages for home news, foreign affairs, feature articles, fashion, business, sport and so on.   

III. Ответьте на вопросы выдержками из текста. Ответы переведите на русский язык.

4) Why are the British called great newspaper readers? 

5) What kinds of British newspapers do you know?

6) What reader do «quality» papers appeal to?

IV. Укажите предложение, соответствующее содержанию текста.

1) The popular papers are easy to read and always contain much serious information.

2) The popular papers are difficult to read and understand.

3) The popular papers are easy to read and often contain little real information.

Вариант 3.

I. Выберите правильный вариант ответа.

1. My room is too small. Let’s go to ... .

a) her



b) she



c) hers

2. What is ... river in the world?

a) long



b) longer


c) the longest

3. Sam knows a lot about Belfast. He ... in Belfast all his life.

a) live



b) has lived


c) lived

4. She must ... home at eight every morning if she wants not to be late.

a) to leave


b) leaves


c) leave

5. ... girl sitting near me was my friend’s younger sister.

a) a



b) an



c) the
6. Our lessons ... at a quarter past 8.

a) begins


b) have begun


c) begin

7. My friend has a dog and a cat ... dog never bites only barks at the cat.

a) the



b) a



c) an
8. You know Bob Witson, ...?

a) aren’t you


b) don’t you


c) does he

9. Look at the dog in the picture. It ... under the table.

a) slept



b) sleeps



c) is sleeping

10. We ... to comment on these changes.

a) were not able


b) must



c) can.

II. Ознакомьтесь с содержанием текста.

Sport


The English are fond of sports and regard themselves as good sportsmen.  The most favourite sports and games are:


Cricket, the national game, is very popular in England and as a sport is to be seen best of all in the games between small clubs and village teams. The main matches played between countries last for up to three days, with six hours’ play on each day. Cricket demands sunny weather, plenty of time to spare and a comfortable chair for the spectator. Cricket is a difficult game for foreigners to understand and still more difficult to explain.


Football which began in England in the 19th century has spread all over the world only in the next century. The Football Association in England was formed in 1863. It organizes various matches and competitions, including international matches, arranges training promising young players, etc.


Rugby Football (or «rugger») is played with an egg-shaped ball, which may be carried and thrown (but not forward). If a player is carrying the ball he may be made to fall down. Each team has fifteen players, who spend time lying in the mud or on top of each other.


Next to football, the chief spectator sport in English life is horse racing. There are a number of race tracks all over the country, and each of these has a certain number of «meetings» every year, each meeting consisting of several days of racing.

III. Ответьте на вопросы выдержками из текста. Ответы переведите на русский язык.

1) What does cricket demand?

2) What does the Football association in England do?

3) How do the Englishmen play Rugby?

IV. Укажите предложение, соответствующее содержанию текста. 

      1) Horse racing plays an important role in English life.

2) English people do not pay much attention to horse racing.

3) There are no race tracks in England.

Вариант 4.

I. Выберите правильный вариант ответа.

1. The house was quite empty. I could find ... in it.

a) somebody


b) nobody


c) anybody

2. I hope your task is easier than ... .

a) myself


b) mine



c) my

3. Susan is very good at English, but she can ... French very well too.

a) to speak


b) spoke



c) speak

4. I ... him today.

a) didn’t seen


b) hadn’t seen


c) haven’t seen

5. Tom wants to be a good sportsman. He must ... every day.

a) train



b) to train


c) trains

6. They ... this poem yet.

a) didn’t read


b) read


c) haven’t read

7. What is the capital of ... . United Kingdom?

a) a



b) an



c) the
8. He spent holidays in Spain, ... ?

a) wasn’t he


b) didn’t he


c) doesn’t he

9. We went to ... Black Sea last summer.

a) a



b) the



c) an
10. We often ... about your family.

a) talks



b) talk



c) will talk.

II. Ознакомьтесь с содержанием текста.

Parks and Gardens of London


Londoners do not have to go far to find green fields and flowers, for London is very rich in parks and gardens. There are lawns and flowerbeds, fountains and avenues in the parks, but mostly the parks consist of trees and grass and water. They are planned to look very natural. You can spend your time between early hours in the morning till late in the evening in the country – without leaving London.


Londoners love their parks and are proud of them. The air in the parks is full of scents of flowers and plants. You may walk on the soft green grass among ancient oaks. Between the trees you can see the glittering water. If you are in Richmond Park you see the Thames flowing past and the boats on it. Regent’s Park is famous for an open-air theatre where every summer Shakespeare’s comedies are performed. St. James’s Park is very beautiful with its graceful trees and flowerbeds. But probably best-loved of all is Hyde Park where you can find many outdoor entertainments.


Hyde Park is famous for its «Speakers’ Corner». Here on a Sunday morning you will find a number of strange looking people, each standing on a box or a small platform brought with himself and each making a long and earnest speech about something he believes to be very important. Small crowds gather and argue and ask questions and then drift away to the next speaker.

III. Ответьте на вопросы выдержками из текста. Ответы переведите на русский язык.

1) Why do Londoners love their parks and are proud of them?

2) What is Regent’s Park famous for?

3) What do people do in “Speaker’s Corner”?

IV. Укажите предложение, соответствующее содержанию текста. 

1) There are no green fields and flowers in London.

2) You do not need to leave London if you want to spend time in parks and gardens.

3) London parks do not look natural.

Вариант 5.

I. Выберите правильный вариант ответа.

1. “Do you know the boys?” “I have never met ... pupils before.”

a) these



b) this



c) that

2. Yesterday was the ... day of the year.

a) hot



b) hotter



c) hottest

3. Bring me ... book I gave you yesterday.

a) the



b) an



c) a
4. They can ... away from the noise of the city’s buses and cars.

a) to get



b) get



c) gets

5. You can’t see Tom now? He ... a bath.

a) has



b) had



c) is having

6. ... girl sitting near me was my friend’s younger sister.

a) it



b) are



c) the

7. Columbus discovered America many years ago, ...?

a) does he


b) wasn’t he


c) didn’t he

8. We often ... to the country at the weekends.

a) go



b) goes



c) are going

9. While she ... the piano, I wrote the letter.

a) was playing


b) is playing


c) will play

10. In this museum you ... see some interesting things.

a) has to



b) may



c) need. 

II. Ознакомьтесь с содержанием текста.

English People as They Are


One of the most striking features of English life is the self-discipline and courtesy of people of all classes. There is little noisy behavior, and practically no loud disputing in the street. People do not rush excitedly for seats in buses or trains, but take their seats in queues at bus stops in a quiet and orderly manner.


Englishmen are naturally polite and are never tired in saying «Thank you», «I’m sorry», «Beg your pardon».


English people don’t like displaying their emotions even in dangerous and tragic situations, and ordinary people seem to remain good-tempered and cheerful under difficulties.


The Englishman does not like any boasting or showing off in manners, dress or speech. Sometimes he conceals his knowledge: a linguist, for example, may not mention his understanding of a foreigner’s language.


The Englishman prefers his own house to an apartment in a block of flats, because he doesn’t wish his doing to be over-looked by his neighbours. «An Englishman’s house is his castle».


Sunday is a very quiet day in London. All the shops are closed, and so are the theatres and most of the cinemas. Londoners like to get out of town on Sundays. The sea is not far – only fifty or sixty miles away and people like to go down to the sea in summer or somewhere to the country for skiing in winter.

III. Ответьте на вопросы выдержками из текста. Ответы переведите на русский язык.

1) Are English people of all classes self-disciplined?

2) The Englishman likes boasting, doesn’t he?

3) Where and why does the Englishman prefer to live?

IV. Укажите предложение, соответствующее содержанию текста.

1) Londoners like to go shopping on Sunday.

2) The best day to visit London theatre is Sunday.

3) Londoners prefer to go to the sea on Sunday as it is not far from the capital.

Контрольная работа №2
Вариант 1.
I. Выберите правильный вариант ответа.
1. Planned economies ... sometimes ... “command economies” because the state commands the use of 

resources that are used to produce goods and services as it owns factories, land, natural resources.

a) are called



b) will be


c) was called.

2. Industries ... to comply with these plans and each industry and factory is set a production target to meet.

a) are asked



b) has been asked

c) was asked.

3. Planners are afraid to produce goods and services unless they are sure substantial amounts ... 

a) has been purchased


b) will be purchased

c) was purchased.

4. In mixed economies some resources ... by the government.

a) is controlled


b) have controlled

c) are controlled.

5. The share the output ... by the state through taxation and transfer payments.

a) is controlled


b) were controlled

c) have controlled.

6. The director told us that our living standards ... in the nearest future.

a) will be increased


b) would be increased

c) has been increased.

7. We hoped that Mr. Green, ... more attention to the director’s words.

a) would pay



b) will pay


c) pays.

8. He said that he ... him for 2 years.

a) haven’t seen


b) hadn’t seen


c) didn’t see.

9. We wondered if the problem ... .

a) was solved



b) will be solved

c) had been solved.

10. They think that it ... necessary to have large – scale government intervention to pass laws to protect consumers and workers.

a) has




b) is



c) are.

II.  Составьте аннотацию к тексту на русском языке.

Capital Market


Capital goods are input goods that are purchased in order to increase the production of future output. Capital goods include tangible goods, such as buildings and structures, machinery and equipment, and inventories of goods in process. Capital goods also include intangible goods such as franchises, literary rights, and products brand names. An individual’s investment in knowledge from taking classes or learning «on the job» is another form of intangible capital called human capital. 

Measure of Capital


While labor is measured in terms of the number of workers hired or the number of hour worked, it is difficult to measure capital in terms of physical units because there are so many different types of capital goods. Capital goods, therefore, are simply measured in terms of their market or currency value.

Capital stock. The market value of capital goods at a given point in time, for example, at the end of a year, is referred to as the capital stock. A firm’s capital stock is the market value of its factory, equipment, and other capital goods at a given in time. A household’s capital stock is the market value of its residential structures, human capital, and other capital goods at a given point in time. Firms’ and households’ capital stocks will vary over time due to investment and depreciation.

Вариант 2.

I. Выберите правильный вариант ответа.

1. Complicated problems ... by mathematicians with the help of computers.

a) have solved



b) have been solved

c) has solved

2. Workers ... wages by employers according to how skilled they are and how many firms wish to employ them.

a) is paid



b) has paid


c) are paid

3. Rival firms, providing rail services, for example, could mean that two or more systems of rail ... 

a) are laid



b) was laid


c) is laid

4. Firms, which ... privately ..., see the opportunity of increased profits and produce the new fashionable and favoured products.

a) has owned



b) are owned


c) was owned.

5. A new project ... just ... by the company.

a) has been developed

b) have been developed
c) were developed.

6. Mrs. White asked her husband if he ... much money, working under this project.

a) will make



b) was made


c) would make.

7. She asked me if I ... through the last catalogue.

a) looked



b) have looked

c) had looked.

8. John said that their manager ... just ... from London.

a) had returned


b) has returned

c) returned.

9. Planned economies are economies with a large amount of central planning and direction, when the government ... production and consumption.

a) decided



b) decides


c) will decide.

10. I asked if I ... to our secretary.

a) can speak



b) speak


c) could speak.

II.  Составьте аннотацию к тексту на русском языке.

International trade


The basic idea of international trade and investment is simple: each country produces goods and services that can either consumed at home or exported to other countries. The main difference between domestic trade and international trade is the use foreign currencies to pay for goods and services crossing international borders. Although global trade is often added up in U. S. dollars, the trading itself involves a lot of currencies.


Trading in goods may be done between countries, states, and individuals for their mutual benefit. If a country has exports in excess of its imports, that country will be magnifying its income. In trade, two fundamental concepts are absolute advantage and comparative advantage. 


Absolute advantage is when one nation can produce a product more efficiently than the other. Thus, a basis of trade is created. Comparative advantage allows even a nation that can produce two goods more efficiently to establish a basis for trade. The law of comparative advantage is the fundamental reason for trading. It is when two entities, each one producing the same two types of goods, specialize in one good that it can produce at a lower opportunity cost. Therefore, both entities derive more goods by trading because entity can offer the best produced goods at the best possible price. Any two entities can engage in trade, i. e. two nations, two states, or two persons.

Вариант 3.

I.  Выберите правильный вариант ответа.

1. A new discovery ... by the scientists.

a) were made



b) is being made

c) are being made.

2. The advertisements ... through very attentively.

a) were being looked


b) is being looked

c) have looked.

3. The successful discovery of the young scientist ... much about.

a) is being told


b) have told


c) are told.

4. The contracts ... by the manager last week.

a) was signed



b) are signed


c) were signed.

5. The system ... on private enterprise with private ownership of the means of production and private supplies of capital.

a) were based



b) has based


c) is based.

6. I asked Mary if she enjoying her new job and she ... that she didn’t.

a) said




b) had said


c) has said.

7. My employer hoped that I ... if he told me that I ... better in some other kind of job.

a) shouldn’t be offended; would do
     b) shan’t be offended; would do
       c) will not be offended; will do.

8. I knew that the secretary .. late.

a) will be



b) would be


c) had.

9. The president of our company said that I ... to come later.

a) should be able


b) can be able


c) could be able.

10. Mr. Smith told me that he ... to do his best.

a) will try



b) would try


c) has try.

II.  Составьте аннотацию к тексту на русском языке.

Black economy

Illegal or semilegal goods and services, ranging from endangered animals and foreign currencies to drugs, are traded every day on the world’s black markets. They will spring up wherever a good or service is prohibited or severely controlled. In some countries, black markets are tolerated with little or no police interference. In countries where currencies are artificially controlled, the black market rates usually indicate the true market price. When the official rate has nothing to do with the real value of a currency, people start trading outside the official market. In Brazil, this was tolerated to the point that black market rates were published as parallel exchange rates in the newspapers. The black economy consists of those underground transactions that, because of their illegality, go unreported.


The world economy is also full of semilegal or «gray market» activities such as transfers and deposits of legally earned but undeclared funds that have to be hidden from the authorities at home. For example, normally law-abiding Italian, French, and Latin American citizens have often transferred money to bank accounts abroad during periods of domestic economic instability and exchange restrictions.

Вариант 4.

I. Выберите правильный вариант ответа.

1. All these little wooden houses ... with very simple tools.

a) has built



b) was built


c) are built.

2. Many factories and plants ... in Moscow last century.

a) was built



b) were built


c) will be built.

3. The first draft resolution ... lately.

a) has been discussed


b) have been discussed
c) were discussed.

4. They ... yet.

a) has not been invited

b) have not been invited
c) was not invited.

5. All the business letters ... by me by noon.

a) will have been answered

b) shall have been answered
c) will been answered.

6. The secretary wanted to know if the manager ... a letter from her table.

a) had taken



b) took



c) will take.

7. The secretary said she ... a letter two days before.

a) have sent



b) has sent


c) had sent.

8. My boss asked what the weather had been like during my holiday and I answered that it ... beautiful.

a) has been



b) had been


c) was.

9. He didn’t understand why the Bank ... .

a) is withdrawing


b) will be withdrawing
c) was withdrawing.

10. I supposed that they ... our goods some days later.

a) will deliver



b) would deliver

c) have delivered.

II.  Составьте аннотацию к тексту на русском языке.

Tax haven 


A tax haven is a country, often a small island nation with little local industry, where income and profits are not or are taxed at a very low rate. The purpose of a tax haven is not to facilitate illegal international activities but to provide a low-tax environment to otherwise overlooked economic centers. The most popular tax havens are found on islands in the Caribbean and the Pacific, or in small countries in Europe and Central America.


Many small states, such as the Cayman Islands or the Isle of Man, require little or no taxes the foreigners who come there to set up operations. Just as many U. S. companies choose to register their headquarters in Delaware to take advantage of lower taxes and favorable legal requirements, many international companies set up subsidiaries on small islands like those of the Netherlands Antilles to benefit from favorable international regulations and tax rates.


A lot of companies from Europe and North America have also used subsidiaries in the Netherlands Antilles to issue bonds in the Eurobond market. A bond is basically an IOU, a piece of paper diving the holder the right to receive a specific amount of money at a specific time. The borrower, or issuer, of a bond has two obligations. First, the issuer has to pay back the original amount borrowed, called the principal. Second, the borrower needs to pay interest periodically, to reward those who but the bond as an investment.

Вариант 5.

I. Выберите правильный вариант ответа.

1. Industries ... to comply with these plans and each industry and factory is set a production target to meet.

a) are asked



b) has been asked

c) was asked.

2. Television ... in the 20th century.

a) was invented


b) were invented

c) have invented.

3. Rival firms, providing rail services, for example, could mean that two or more systems of rail ... .

a) are laid



b) was laid


c) is laid.

4. A new discovery ... by the scientists.

a) were made



b) is being made

c) are being made.

5. The successful discovery of the young scientist ... much about.

a) is being told


b) have told


c) are told.

6. I supposed that they ... our goods some days later.

a) will deliver



b) would deliver

c) have delivered.

7. They think that it ... necessary to have large – scale government intervention to pass laws to protect consumers and workers.

a) has




b) is



c) are.

8. Mrs. White asked her husband if he ... much money, working under this project.

a) will make



b) was made


c) would make.

9. John said that their manager ... just ... from London.

a) had returned


b) has returned

c) returned.

10. My employer hoped that I ... if he told me that I ... better in some other kind of job.

a) shouldn’t be offended; would do
     b) shan’t be offended; would do
       c) will not be offended; will do.

II.  Составьте аннотацию к тексту на русском языке.

Government: Taxation and Regulation


Government affects microeconomic entities in several ways. Imposition of taxes alters demand and supply. Government also directly regulates some industries and firms. Government acquires most of the money it spends by imposing taxes within the economy. There are many different kinds of taxes. Taxation necessarily affects markets and their equilibrium prices and quantities. Some broad-based taxes can affect many markets at once. Tax incidence (sometimes called tax burden) refers to the manner in which the actual payment of a tax is «shared» between suppliers (firms) and consumers of the taxed good. The most common example of tax incidence is that of an excise tax. The incidence of a tax in any particular market depends on the type of tax that is and the respective elasticities of supply and demand in that market.


Individuals, partnerships and trusts pay income tax and capital gains tax. Companies pay corporation taxes. Income tax and capital gains tax are charged for a financial year which runs from April l to the following March 31, Companies generally pay corporation taxes nine months after the end of the accounting period.


Individuals usually pay taxes in two installments on January l and July 1. Normally taxpayers are given 30 days to pay from date of issue of an assessment. Tax assessments are ordinarily based on returns issued by the Board of Inland Revenue, often called the Inland Revenue or the IR, for completion by the taxpayer.

2. Материалы для проведения текущей аттестации
2.1. Комплект тестов

Лексико-грамматический тест №1
Контроль и оценка уровня практического владения студентами иностранным языком являются важными компонентами учебного процесса, способом систематической проверки степени усвоения материала и овладения речевыми навыками и умениями в различных видах речевой деятельности: говорении, чтении и письме. Проведение тестирования призвано выявить уровень практического владения иностранным языком,  поэтому материал для проведения тестирования включает три группы вопросов:

1.  Вопрос для проверки уровня обученности ЗНАТЬ:

– лексический (1200–1400 лексических единиц) и грамматический минимум для чтения и перевода (со словарем) иностранных текстов социокультурной и страноведческой  и профессиональной направленности.

2. Вопрос для проверки уровня обученности УМЕТЬ:

– общаться (устно и письменно) на иностранном языке на темы повседневного общения;

– переводить (со словарем) иностранные тексты  социокультурной, ,страноведческой и профессиональной  направленности;

– самостоятельно совершенствовать устную и письменную речь, пополнять словарный запас.

3. Вопрос (задача/задание) для проверки уровня обученности ВЛАДЕТЬ:

– стратегиями восприятия, анализа, создания устных и письменных текстов разных типов и жанров; 

–  компенсаторными умениями, помогающими преодолеть «сбои» в коммуникации, вызванные объективными и субъективными социокультурными причинами.
–  стратегиями проведения сопоставительного анализа факторов культуры различных стран; 
–  приемами самостоятельной работы с языковым материалом (лексикой, грамматикой, фонетикой) с использованием справочной и учебной литературы.

Критерии оценки:

Оценка «отлично» – студент полностью справился с лексико-грамматическим тестом, использовал при этом смысловую догадку, анализ слов, владеет речевыми оборотами, не допустил речевых ошибок.

Оценка «хорошо» - студент допустил 1–2 ошибки в тесте, в основном справился с лексико-грамматическим тестом, использовал при этом смысловую догадку, анализ слов, владеет речевыми оборотами, не допустил 1-2 речевых ошибок.

Оценка «удовлетворительно» –  студент допустил 3 ошибки в лексико-грамматическом тесте, ограниченно владеет речевыми оборотами, не использует языковую догадку и  анализ слов.

Оценка «неудовлетворительно» –  студент допустил более 50% (4 и более) ошибок в лексико-грамматическом тесте.
Раздел 1
Вариант 1.

1. He didn’t like to speak … about his parents.

	a) little
	b) few
	c) much
	d) many


2. Give me the pen, it’s … .

	a) mine
	b) my
	c) myself
	d) me


3. Money … not everything.

	a) is
	b) are
	c) been
	d) were


4. Does he really believe … his honesty?

	a) by
	b) in
	c) to
	d) on


5. The exam was very difficult and only … students passed it.

	a) a little
	b) few
	c) a few
	d) little


6. He was the … student in his group.

	a) clever
	b) cleverest
	c) most clever
	d) cleverer


7.  I wish that girl would play more with … children.

	a) another
	b) others
	c) the others
	d) other


8.  He had greatly changed. I could … recognize him.

	a) hardly
	b) hard
	c) hardest
	d) harder


9.  There’s a problem … worries me.

	a) who
	b) which
	c) that
	d) whose


10.  You … help him. That’s my advice.

	a) can
	b) must
	c) may
	d) need


Вариант 2.

1. I’ve got … money left. Let’s have … sweets.

	a) many, –
	b) little, few
	c) a little, some
	d) a few, a


2. Why does she eat so …?

	a) a few
	b) a little
	c) little
	d) few


3. Pete shut the door behind … .

	a) his
	b) him
	c) he
	d) it


4. There was nobody to help … .

	a) she
	b) her
	c) herself
	d) hers


5. What is that suit made …?

	a) from
	b) by
	c) of
	d) –


6. Where is the … bus-stop, please?

	a) nearer
	b) near
	c) nearest
	d) most nearest


7. This doesn’t suit him. Have you got any … colours?

	a) another
	b) other
	c) the other
	d) the another


8. It was a … hour and I turned home.

	a) lately
	b) late
	c) latest
	d) most latest


9. The policeman told the woman she … worry.

	a) needn’t to
	b) couldn’t
	c) mustn’t to
	d) needn’t


10. He … a cold three days ago.

	a) has caught
	b) caught
	c) did caught
	d) had caught


Вариант 3.

1. She had … girl-friends, but she felt very lonely.

	a) much
	b) few
	c) many
	d) a few


2. Where are the newspapers? Are … on your shelf?

	a) it
	b) they
	c) them
	d) their


3. Your watch … ten minutes slow.

	a) were
	b) be
	c) are
	d) is


4. “Ruslan and Lyudmila” is written … Pushkin.

	a) on
	b) in
	c) by
	d) –


5. He is getting … .

	a) fat and fat
	 b) fatter and fatter
	  c) fater and fater
	      d) the fattest and the fattest 


6. But he is sure there is … way of setting the problem.

	a) another
	b) more
	c) else
	d) other


7. … colour is your suit?

	a) Which
	b) What
	c) That
	d) Whose


8. Let’s … for supper.

	a) meets
	b) meet
	c) met
	d) to meet


9. I’ll … to cook something tomorrow morning.

	a) try
	b) tries
	c) trying
	d) to try


10. Lena … to hospital two days ago.

	a) will taken
	b) took
	c) was taken
	d) will be taken


Вариант 4.

1. Has he been to … countries?

	a) much
	b) many
	c) little
	d) few


2. Was there … traffic in sight?

	a) few
	b) many
	c) a few
	d) much


3. What a nice blouse! Did you make it …?

	a) yourself
	b) oneself
	c) myself
	d) by you


4. Let’s go … the park .

	a) to
	b) –
	c) in
	d) at


5. Russian … my favourite subject at school.

	a) is
	b) were
	c) was
	d) been


6. She has … time than me.

	a) much
	b) many
	c) more
	d) bigger


7. Can I give you … cup of tea?

	a) other
	b) else
	c) more
	d) another


8. Are you … while driving a car?

	a) carefully
	b) careful
	c) carefuler
	d) the careful


9. The Smiths are a family … quarrel among themselves very often.

	a) who
	b) what
	c) whose
	d) which


10. He … get up early on Fridays.

	a) must to
	b) have to
	c) has to
	d) may


Вариант 5.

1. Your children watch TV too … .

	a) a few
	b) few
	c) many
	d) much


2. Open the window. There is so … light.

	a) few
	b) a few
	c) little
	d) a little


3. Your coat … completely wet.

	a) were
	b) been
	c) are
	d) is


4. The old man … to hospital an hour ago.

	a) go
	b) goes
	c) to go
	d) went


5. I can’t find my tickets. Have you seen …?

	a) they
	b) theirs
	c) them
	d) their


6. Steve is fond … playing football.

	a) for
	b) from
	c) of
	d) by


7. Do you think the Americans are the … in the world?

	a) clever
	b) cleverer
	c) cleverest
	d) most clever


8. Can you show me some … pictures?

	a) another
	b) the others
	c) other
	d) others


9. … member of the family got most money when the old woman died?

	a) Who
	b) Which
	c) What
	d) Whose


10. Aunt Nina punished Pete because he … naughty.

	a) had been
	b) has been
	c) were 
	d) been


Вариант 6.

1. How … money did you spend during your travelling?

	a) a little
	b) many
	c) a few
	d) much


2. There was nobody to help … .

	a) our
	b) ours
	c) ourselves
	d) us


3. Be careful! The knife … very sharp.

	a) are
	b) is
	c) been
	d) be


4. Let’s go … the museum.

	a) –
	b) at
	c) to
	d) in


5. Where is … post office, please?

	a) the nearest
	b) nearer
	c) nearest
	d) near


6. This doesn’t suit me. Have you got any … colours?

	a) other
	b) another
	c) the other
	d) the others


7. Is your German …?

	a) gooder
	b) gooder
	c) good
	d) well


8. This is my brother … lives in St. Petersburg.

	a) who
	b) which
	c) that
	d) whose


9. Where is Mike? He … to the skating-rink an hour ago. He’ll be back soon.

	a) go
	b) went
	c) has gone
	d) goes


10. Nobody answers his question. Everybody … be out.

	a) may
	b) can
	c) must
	d) should


Вариант 7.

1. I met my teacher in the street, she passed by without looking at … .

	a) I
	b) me
	c) mine
	d) myself


2. What … the news?

	a) were
	b) are
	c) is
	d) be


3. Learn this poem … heart.

	a) on
	b) with
	c) –
	d) by


4. Paula’s dress was … at the school ball.

	a) better
	b) good
	c) the goodest
	d) the best


5. Mike finished his tea and asked for … cup.

	a) the other
	b) another
	c) other
	d) else


6. She spoke very … .

	a) loud
	b) loudly
	c) loudlier
	d) loudest


7. Did the police find out … had stolen the car?

	a) which
	b) who
	c) what
	d) whose


8. Mr Smith …me  some cables two days ago.

	a) given
	b) gave
	c) has given
	d) to give


9. You will … speak English in another few months.

	a) can
	b) ought
	c) be able to
	d) have


10. It’s cold. You … wear a coat.

	a) has to
	b) shall
	c) should
	d) need


Вариант 8.

1. We don’t like to speak … about ourselves.

	a) much
	b) many
	c) little
	d) few


2. Give me the text-book, it’s … .

	a) myself
	b) me
	c) my
	d) mine


3. Do you really believe … ghosts?

	a) to
	b) by
	c) on
	d) in


4. He was … in his group.

	a) the youngest
	b) young
	c) youngest
	d) younger


5. This is her house. Where is …?

	a) you
	b) yours
	c) your
	d) yourself


6. I’m not interested … playing basketball.

	a) on
	b) with
	c) in
	d) for


7. Public transport in the capital of Great Britain is … in Europe.

	a) the most expensive
	b) more expensive
	c) the expensivest
	d) expensiver


8. I’ll phone all … if you phone Ann.

	a) other
	b) others
	c) the others
	d) another


9. I play football but I am not very … at it.

	a) better
	b) best
	c) well
	d) good


10. Do you remember the man … helped us last night?

	a) whose
	b) which
	c) what
	d) who


Вариант 9.

1. Did you take … photos in France?

	a) much
	b) few
	c) many
	d) little


2. There were very … people at the railway-station.

	a) few
	b) a little
	c) little
	d) much


3. I need my glasses. Where … the glasses?

	a) is
	b) were
	c) was
	d) are


4. My father was tired … hard work in the garden.

	a) of
	b) by
	c) from
	d) with


5. I enjoyed … very much at the exam.

	a)my
	b) me
	c) mine
	d) myself


6. Thank you. I’m feeling a little … today.

	a) well
	b) better
	c) more good
	d) good


7. Nick is here. Where are all …?

	a) another
	b) the other
	c) others
	d) the others


8. Ann doesn’t speak very … .I often have trouble understanding her.

	a) well
	b) bad
	c) good
	d) badly


9. This is the article … I told you about.

	a) what
	b) which
	c) who
	d) whose


10. Must he wait till the end? – No, he …. He can go now.

	a) haven’t to
	b) mustn’t to
	c) needn’t
	d) shouldn’t


Вариант 10.

1. I know … woman who lives in … flat.

	a) a, a
	b) the, this
	c) an, a
	d) – , this


2. Where is … Baltic Sea situated? – … teacher asked.

	a) a, the
	b) – , a
	c) the, the
	d) – , the


3. Give me … tea, please.

	a) no
	b) any
	c) something
	d) some


4. She came too late. The performance … .

	a) has already begin
	b) already began
	c) has already begun
	d) had already begun


5. That evening he went out after he … somebody.

	a) phoned
	b) has phoned
	c) had phoned
	d) had been phoning


6. You will be our hero if you … competition.

	a) win
	b) won
	c) will win
	d) shall win


7. This novel … by the end of this year.

	a) is published
	b) were published
	c) will be published
	d) published


8. You like orange juice, …?

	a) don’t you
	b) aren’t you
	c) do you
	d) is you


9. Let me ask you some … .

	a) qestions
	b) questions
	c) qeustions
	d) qustions


10. When I … somewhere to live I’ll give you my address.

	a) finds
	b) find
	c) will find
	d) found


Лексико-грамматический тест №1

Раздел 2

Вариант 1.

1. They are in … London now.

	a) –
	b) an
	c) a
	d) the


2. Here is … newspaper you need. Take it from … table.

	a) a, the
	b) the, the
	c) an, the
	d) –, the


3. There isn’t … juice in the fridge.

	a) some
	b) no
	c) any
	d) something



4. I … an interesting book now.

	a) is reading
	b) am reading
	c) read
	d) has read


5.  She … him nothing when he last saw her.

	a) told
	b) has told
	c) was told
	d) had told


6.  She was the most beautiful girl I … before.

	a) ever meet
	b) ever met
	c) had ever met
	d) have ever met


7. We’ll go shopping if I … money.

	a) get
	b) got
	c) will get
	d) would get


8.  The Olympic Games … once in four years.

	a) are held
	b) were held
	c) held
	d) hold

	
	
	
	


9.  Mr. White is speaking over the phone, … he?

	a) doesn’t
	b) is
	c) does
	d) isn’t


10.  We … our house two years ago.

	a) bought
	b) buy
	c) has bought
	d) had bought

	
	
	
	


Вариант 2.

1. Lena … in the garden.

	a) still work
	b) still works
	c) is still working
	d) works still


2. Are you tired? – Yes, a little. I … the wall today.

	a) have painted
	b) painted
	c) paints
	d) paint


3. You won’t pass your exams if you … hard.

	a) don’t work
	b) won’t work
	c) didn’t work
	d) work


4. Ten children … to his birthday party.

	a) invited
	b) were invited
	c) were invite
	d) were inviting


5. They got up early in the morning yesterday, … they?

	a) don’t
	b) didn’t
	c) doesn’t
	d) do


6. We … our teacher this week.

	a) didn’t see
	b) haven’t seen
	c) haven’t saw
	d) didn’t saw


7. Two leaders of the strike … to prison.

	a) were taken
	b) was taken
	c) were take
	d) had taken


8. My brother is … programmer. He is … good specialist.

	a) a, a
	b) a, the
	c) the, the
	d) the, a


9. You need … visa to visit … France.

	a) a, the
	b) a, –
	c) the, –
	d) the, the


10. Is there … milk in … bottle?

	a) any, the
	b) some, the
	c) no, a
	d) anything, a


Вариант 3.

1. “I don’t like … milk”, … child said.

	a) – , the
	b) –, –
	c) a, the
	d) –, a


2. Is … Black Sea far from your … city?

	a) the, the
	b) the, –
	c) a, the
	d) – , the


3. … water is necessary for our … life.

	a) A, the
	b) The, a
	c) The, the
	d) –, –


4. … books in my home library are English, others are Russian.

	a) any
	b) some
	c) one
	d) something


5. Go to the yard. Your brother … for you there.

	a) wait
	b) waits
	c) is waiting
	d) are waiting


6. We … Helen this year.

	a) haven’t saw
	b) haven’t seen
	c) have saw
	d) didn’t see


7. The woman explained that she … my umbrella by mistake.

	a) had taken
	b) took
	c) has taken
	d) taken


8. Nick won’t be able to do this work if you … him.

	a) helped
	b) helps
	c) don’t help
	d) won’t help


9. … I make some coffee, or do you prefer tea?

	a) Do
	b) Will
	c) Shall
	d) Must


10. There will be a nice performance in the theatre tonight, … .

	a) won’t there
	b) will it
	c) will there
	d) won’t it


Вариант 4.

1. It is … autumn now.

	a) –
	b) the
	c) a
	d) an


2. … sky is blue and … sun is shining brightly on it.

	a) a, the
	b) the, an
	c) the, the
	d) an, a


3. Did you buy … food?

	a) anything
	b) something
	c) some
	d) any


4. Mike … in the garden.

	a) is working still
	b) is still working
	c) still works
	d) is works still


5. At last we found out what … .

	a) have happened
	b) had happened
	c) happened
	d) happens


6. You tried to do it, …?

	a) did you
	b) don’t you
	c) do you
	d) didn’t you


7. The lamp … by him.

	a) has broken
	b) broke
	c) was break
	d) was broken


8. He must let us know he is here, …?

	a) must he
	b) mustn’t he
	c) don’t he
	d) didn’t he


9. I thought he … the exam.

	a) passed
	b) were passing
	c) had passed
	d) has passed


10. Rose was a pretty girl with curly white … .

	a) hear
	b) hair
	c) hiar
	d) hare


Вариант 5.

1. Japanese live on … isles.

	a) a
	b) the
	c) –
	d) an


2. I saw … strange men near your bank.

	a) some
	b) any
	c) a
	d) an


3. I go to … Black sea every summer with my parents.

	a) an
	b) a
	c) the
	d) –


4. Your daughter didn’t help you much, …?

	a) didn’t she
	b) did she
	c) had she
	d) hadn’t she


5. They will be here in a week, …?

	a) won’t they
	b) will they
	c) are they
	d) aren’t they


6. The … is fine today, isn’t it?

	a) whether
	b) wheatherer
	c) wheather
	d) weather


7. I thought she … Russian at 3 o’clock yesterday.

	a) had passed
	b) was passing
	c) has passed
	d) is passing


8. If Steve … more, he will have good marks.

	a) study
	b) studies
	c) will study
	d) studied


9. … you shut the door? It’s too cold in our flat.

	a) shall
	b) will
	c) should
	d) need


10. We … Mr. Green was right.

	a) thought
	b) thougt
	c) thout
	d) thouht


Вариант 6.

1. He knows … students of … institute.

	a) –, an
	b) some, this
	c) the, a
	d) –, –


2. What .. cold weather we had on … Saturday!

	a) the, the
	b) a, a
	c) –, –
	d) an, the


3. Have you got … relatives in Moscow?

	a) some
	b) any
	c) something
	d) anything


4. Give me … more information, please.

	a) the
	b) anything
	c) some
	d) any


5. Can you call on a bit later? Jane … a bath now.

	a) has
	b) is having
	c) have
	d) have been had


6. You’ll enjoy the performance if you … it.

	a) saw
	b) see
	c) will see 
	d) shall see


7. I’ll take care of my little brother as soon as he … to my place.

	a) come
	b) will come
	c) comes
	d) shall come


8. This picture … by the famous painter.

	a) painted
	b) was paint
	c) was painted
	d) has been painted


9. There are a lot of interesting books in his home library, …?

	a) aren’t there
	b) aren’t they
	c) are there
	d) are they


10. Our region is very ….

	a) picturesque
	b) picturescue
	c) picturesqe
	d) picturesuqe


Вариант 7.

1. Can you speak … German? – … girl asked.

	a) –, – 
	b) –, the
	c) the, the
	d) a, a


2. … last year I visited … Caucasus.

	a) the, a
	b) –, –
	c) the, the
	d) –, the


3. Here are … letters for him.

	a) any
	b) some
	c) no
	d) anything


4. There isn’t … mineral water in … refrigerator.

	a) any, the
	b) no, the
	c) some, the
	d) something, a


5. Why … at my desk? Could you take your place, please?

	a) are sitting you
	b) do you sit
	c) you are sitting
	d) are you sitting


6. When … school?

	a) did Helen finished
	b) do Helen finish
	c) has Helen finished
	d) did Helen finish


7. We had no flat at that time because we … our old one.

	a) has sold
	b) sold
	c) had sold
	d) selled


8. Will you phone us when you … back from the USA?

	a) will come
	b) comes
	c) come
	d) shall come


9. She will be here tomorrow, …?

	a) won’t she
	b) isn’t she
	c) will she
	d) is she


10. …, Ann! See you soon.

	a) Bue
	b) By
	c) Buy
	d) Bye


Вариант 8.

1. Will you take your exams in … June?

	a) –
	b) the
	c) a
	d) an


2. I hope he will be at … office tomorrow.

	a) –
	b) a
	c) the
	d) an


3. Can you show me … photos?

	a) some
	b) any
	c) no
	d) anything


4. She … home early.

	a) is seldom coming
	b) seldom comes
	c) seldom come
	d) is coming seldom


5. I need a good rest. I … a heavy day.

	a) had
	b) have been had
	c) have had
	d) have been having


6. Don’t forget your umbrella. It … cats and dogs.

	a) is raining
	b) have been raining
	c) rains
	d) rain


7. They were late. The talks … an hour before.

	a) started
	b) start
	c) has started
	d) had started


8. If he … more, he will have better marks.

	a) studies
	b) study
	c) studied
	d) will study


9. You are the new student, …?

	a) aren’t you
	b) are you
	c) do you
	d) don’t you


10. I had much money with me, but it wasn’t … .

	a) enogh
	b) enough
	c) enugh
	d) ennough


Вариант 9.

1. … Mrs. Smith is … good teacher.

	a) –, the
	b) The, –
	c) –, a
	d) The, a


2. What is … highest peak in Europe?

	a) a
	b) an
	c) the
	d) –


3. Have you got … interesting and coloured magazines?

	a) no
	b) a
	c) some
	d) any


4. How much … to buy a ticket to London?

	a) is it costing
	b) do it cost
	c) does it cost
	d) it costs


5. My parents … to Spain many times.

	a) has
	b) have
	c) were
	d) have been


6. He said that he … the money in the underground.

	a) have found
	b) has found
	c) had found
	d) found


7. If you don’t hurry up, you … miss the train.

	a) shall
	b) will
	c) are
	d) is


8. Fast food … by the Americans.

	a) invented
	b) is invented
	c) were invented
	d) has invented


9. She never uses her car, …?

	a) doesn’t she
	b) does she
	c) didn’t  she
	d) did she


10. We … Mr. Green was right.

	a) thought
	b) thougt
	c) thout
	d) thouht


Вариант 10.

1. The boy took as … boxes as he could carry himself.

	a) few
	b) little
	c) many
	d) much


2. I think he went out … minutes ago.

	a) few
	b) little
	c) a few
	d) a little


3. This difficult task was given to … .

	a) us
	b) our
	c) ours
	d) we


4. There … a lot of white snow in the street.

	a) were
	b) are
	c) was
	d) been


5. Don’t laugh at … my little brother! He … it.

	a) doesn’t like
	b) don’t like
	c) isn’t like
	d) aren’t like


6. Mike is not … his elder brother Nick.

	a) so strong as
	b) stronger
	c) the strongest
	d) strong as


7. The police arrested Bob, Henry, John and two … .

	a) other
	b) the other
	c) another
	d) others


8. We’ve got a heap of letters … .

	a) late
	b) lately
	c) latest
	d) most latest


9. I’ve got a girl-friend … collects dolls.

	a) which
	b) who
	c) what
	d) whose


10. I’m going to the market. … I buy any fruits for you too?

	a) Will
	b) Need
	c) Ought
	d) Shall


Лексико-грамматический тест №1

 Раздел 3

Вариант 1.

11. Father asked the children if they … some biscuits for coffee.

	a) has bought
	b) buyed
	c) will buy
	d) had bought


12. I know you’ll get into trouble if you … a mistake.

	a) make
	b) shall make
	c) will make
	d) made


13. The program of the conference can’t … .

	a) change
	b) be changed
	c) be changing
	d) be a change


14. I … go home now It’s too late.

	a) have to
	b) shouldn’t
	c) needn’t
	d) don’t have to


15. Mr. Smith hasn’t read the newspaper yet, …?

	a) hasn’t he
	b) didn’t he
	c) has he
	d) did he


16. The lesson … already begun.

	a) have been
	b) have
	c) had
	d) has


17. My father … ordered the tickets by that date.

	a) will have
	b) have
	c) has ordered
	d) shall have


18. He … working.

	a) has been
	b) have been
	c) had been
	d) is been


19. She … by the news last evening.

	a) is excited
	b) was excited
	c) has excited
	d) were excited


20.  Coffee … some minutes ago.

	a) was prepared
	b) is prepared
	c) were prepared
	d) be prepared


21.  The library … next Sunday.

	a) was closed
	b) were closed
	c) is closed
	d) will be closed


22.  He … now.

	a) will be examined
	b) has examined
	c) is being examined
	d) are being examined


23.  She … at the English lessons.

	a) be asked
	b) is asked
	c) were asked
	d) shall be asked


24.  The lunch … in the dining room when he came.

	a) was being served
	b) were being served
	c) is being served
	d) are being served


25.  The message … to London and Liverpool last Monday.

	a) is sent
	b) will be sent
	c) has been sent
	d) was sent


26.  If you … me, I … this work in time.

	a) help; shall do
	b) helps; shall do
	c) will help; shall do
	d) help; will do


27.  The boy … in the yard is my brother.

	a) playing
	b) will play
	c) shall play
	d) had played


28.  I … you to help me.

	a) wants
	b) want
	c) to want
	d) will want


29.  He said he … to school the next day.

	a) would not go
	b) will not go
	c) shall not go
	d) should not go


30.  Ann thinks she … a teacher.

	a) should be
	b) shall be
	c) would be
	d) will be


Вариант 2.
1. Denis … to this house three years ago.

	a) had moved
	b) has moved
	c) moved
	d) is moved


2. Many was tired because she … hard in the garden all day.

	a) worked
	b) was working
	c) had worked
	d) has worked


3. Mr. Brown will be angry if you … late for work again.

	a) arrive
	b) shall arrive
	c) arrived
	d) will arrive


4. She asked if our luggage … .

	a) was already packed
	b) were already packed
	c) had already been packed
	d) was packed already


5. My director says I … work this Saturday.

	a) mustn’t
	b) haven’t to
	c) shouldn’t
	d) needn’t


6. It’s a nice day, …?

	a) does it
	b) isn’t it
	c) is it
	d) doesn’t it


7. I … iust … to him about it.

	a) was; spoken
	b) have; spoken
	c) is; spoken
	d) had; spoken


8. Lena … us today.

	a) was visited
	b) visit
	c) visits
	d) has visited


9. I remembered that I … this man before.

	a) meet
	b) was met
	c) had met
	d) will meet


10.  My father … the tickets by next Sunday.

	a) will have ordered
	b) shall have ordered
	c) will have order
	d) shall have order


11.  The weather … by tomorrow morning.

	a) shall have changed
	b) have changed
	c) will have changed
	d) has changed


12.  We … for half an hour yesterday.

	a) to ski
	b) were
	c) is skiing
	d) are skiing


13.  She … this program for twenty minutes when her girl-friends comes.

	a) is watching
	b) should watch
	c) shall be watching
	d) will be watching


14.  The car … last evening.

	a) is washed
	b) was washed
	c) will be washed
	d) are washed


15.  The shops … at this time.

	a) are closed
	b) is closed
	c) closed
	d) has closed


16.  This play … twice on TV this month.

	a) are shown
	b) shall be shown
	c) has been shown
	d) had been shown


17.  You … late if you don’t take a tax.

	a) will be
	b) are
	c) shall be
	d) is


18.  I saw Mr. white … the house.

	a) will enter
	b) shall enter
	c) enters
	d) enter


19.  She said … to the park with her children.

	a) would go
	b) shall go
	c) goes
	d) has gone


20.  The girl … at the window is my sister.

	a) were sat
	b) was sat
	c) were sitting
	d) sitting


Вариант 3.

1. Jim … in his office.

	a) is works still
	b) still work
	c) is still working
	d) still works


2. Are you tired? – Yes, a little. I … the wall today.

	a) have painted
	b) paints
	c) painted
	d) paint


3. At last we found out what … .

	a) had happened
	b) happens
	c) has happened
	d) happened


4. You won’t pass your exams if you … hard.

	a) work
	b) didn’t work
	c) don’t work
	d) won’t work


5. Many children … to her birthday party.

	a) were invited
	b) invited
	c) were invite
	d) has been invited


6. I … get up early on Mondays.

	a) am able
	b) have to
	c) must to
	d) may


7. You tried to do it, …?

	a) did you 
	b) didn’t you
	c) don’t you
	d) do you


8. My secretary … for Moscow.

	a) have left 
	b) leave
	c) has left
	d) is left


9. He … already … his course work.

	a) have; finished
	b) is; finished
	c) has; finished
	d) are; finished


10.  I … him by that time.

	a) shall have called
	b) were called
	c) am called
	d) is called


11.  This term … by June.

	a) were finished
	b) are finished
	c) shall have finished
	d) will have finished


12.  They … the contract for two days.

	a) have been studying
	b) has been studying
	c) have been study
	d) has been study


13.  They … this work for several days last month.

	a) has done
	b) had done
	c) have done
	d) are been doing


14.  When I return, the children … computer games for an hour or so.

	a) are playing
	b) is playing
	c) had played
	d) would play


15.  Don’t let them … in the garden, it is cold today.

	a) to play
	b) playing
	c) played
	d) play

	
	
	
	


16. The houses … in our city are not very high.

	a) being built
	b) has built
	c) is built
	d) to built


17.  If the weather is fine they … to the country.

	a) shall go
	b) will go
	c) goes
	d) to go


18.  She said she … for Paris next week.

	a) woud leave
	b) should leave
	c) leaves
	d) to leave


19.  The text … already … by them.

	a) is been; translated
	b) are; translated
	c) have been; translated
	d) has been; translated


20.  English … in many countries of the world.

	a) have spoken
	b) to speak
	c) is spoken
	d) are spoken


Вариант 4.

1. Run downstairs. Your brother … for you.

	a) waits
	b) is waiting
	c) are waiting
	d) wait


2. We … Mary this month.

	a) didn’t see
	b) have saw
	c) have saw
	d) haven’t seen


3. My sister explained that she … my umbrella by mistake.

	a) took
	b) had taken
	c) has taken
	d) taked


4. Steve will Phone us this evening if he … at home.

	a) will be
	b) are
	c) is 
	d) be


5. The lamp … by the boys.

	a) broke
	b) has broken
	c) was break
	d) was broken


6. There is nothing to argue about, …?

	a) is there
	b) isn’t there
	c) isn’t it
	d) is it


7. My children … this film three times.

	a) seen
	b) see
	c) have seen
	d) sees


8. We … already … lunch at the cafeteria.

	a) have; had
	b) has; had
	c) have; have
	d) has; has


9. By the time he came we … cleaning the house.

	a) have finished
	b) finished
	c) has finished
	d) had finished


10.  She … the letter before he entered the room.

	a) had hidden
	b) have hidden
	c) has hidden
	d) hidden


11.  The clerk … the papers by the time you are to leave.

	a) will have printed
	b) shall have printed
	c) printed
	d) will printed


12.  The train … at the central terminal by 5 p.m.

	a) will arrive
	b) arrives
	c) will have arrived
	d) shall have arrived


13.  He … about it two days ago.

	a) is said
	b) said
	c) was said
	d) say


14.  It’ cold. You … wear warm clothes.

	a) should
	b) shall
	c) need
	d) has to


15.  They … in the forest for four hours tomorrow.

	a) will be
	b) shall be
	c) be
	d) are


16. I … like you … work.

	a) would liked; to finish
	b) would like; to finish
	c) would like; finish
	d) would likes; to finish


17.  … home I met my teacher.

	a) Goes
	b) To go
	c) Go
	d) Going


18.  As soon as I am free, I … to you.

	a) am come
	b) shall come
	c) has come
	d) have come


19.  This letter … two days ago.

	a) were discussed
	b) is discussed
	c) was discussed
	d) are discussed


20.  She said she … for Moscow the following month.

	a) would leave
	b) shall leave
	c) should leave
	d) will leave


Вариант 5.

1. Mary … on Saturdays.

	a) is working usually
	b) work usually
	c) usually working
	d) usually works


2. I can’t find my textbook. I think somebody …is by mistake.

	a) took
	b) have taken
	c) takes
	d) has taken


3. I thought she … the exam.

	a) passed
	b) has passed
	c) had passed
	d) were passing


4. He will give you his book if he … an extra one.

	a) has
	b) shall have
	c) will have
	d) have


5. He … as the best actor of the year.

	a) has been chose
	b) choose
	c) has been chosen
	d) has chose


6. To my mind, the government … take care of old people.

	a) ought
	b) need to
	c) must
	d) may


7. They are doing lessons now, … ?

	a) aren’t they
	b) don’t they
	c) are they
	d) do they


8. I … already … you twice.

	a) had; called
	b) have; called
	c) has; called
	d) am; called


9. I … a very interesting story lately.

	a) has heard
	b) am heard
	c) have heard
	d) is heard


10.  We … the time-table before going to the booking-office.

	a) have study
	b) have studied
	c) has studied
	d) has studied


11.  The manager … already … the office when we came.

	a) has; left
	b) had; left
	c) is; left
	d) are; left


12.  Jane … the letter by that time tomorrow.

	a) will have answered
	b) shall have answered
	c) will answer
	d) shall answer


13.  The managers … the contract by next talks.

	a) has signed
	b) have signed
	c) will have signed
	d) shall have signed


14.  The book … by Pushkin.

	a) was written
	b) are written
	c) written
	d) wrote


15.  The new car … by Nell last year.

	a) buy
	b) was bought
	c) is bought
	d) has bought


16. The machine … now.

	a) is being tested
	b) is being test
	c) are tested
	d) had tested


17.  They will not begin until you … .

	a) comes
	b) come
	c) came
	d) will come


18.  The book … from English is very interesting.

	a) translating
	b) translate
	c) translated
	d) will translate


19.  I find your story … very interesting.

	a) to be
	b) be
	c) is
	d) am


20.  He said he … to the park the next day.

	a) shall go
	b) will go
	c) would go
	d) should go


Вариант 6.

1. When I was a child, I … late for school.

	a) have always been
	b) was always
	c) has always been
	d) had always been


2. Peter saw that somebody … him a message.

	a) has left
	b) was leaving
	c) left
	d) had left


3. I’ll take care of my little sister as soon as she … to my place.

	a) come
	b) will come
	c) comes
	d) shall come


4. Mona Lisa … by Da Vinci.

	a) was painted
	b) was paint
	c) painted
	d) has been painted


5. Nobody answers the phone. They … be out.

	a) should
	b) would
	c) can
	d) must


6. There are a lot of photos in the album, … ?

	a) aren’t they
	b) are they
	c) aren’t there
	d) are there


7. I … her for a long time.

	a) knows
	b) to know
	c) has known
	d) have known


8. They … all the bills before kaving.

	a) is paid
	b) are paid
	c) had paid
	d) have paid


9. She … little about Australia before she became friends with Mike.

	a) had known
	b) has known
	c) have known
	d) knows


10.  The children … the film by eight o’clock.

	a) shall have seen
	b) see
	c) sees
	d) will have seen


11.  We hope the next generation … drugs problem.

	a) will not have
	b) will not has
	c) shall not have
	d) shall not has


12.  The director … already … a report.

	a) has; written
	b) have; written
	c) wrote
	d) written


13.  The snowfall … by Wednesday.

	a) will have stopped
	b) shall have stopped
	c) is stopped
	d) are stopped


14. He … you are right.

	a) say
	b) says
	c) to say
	d) said


15.  Many new subjects … next year.

	a) are studied
	b) is studied
	c) shall be studied
	d) will be studied


16. This film … much … about.

	a) to be; spoken
	b) am; spoken
	c) is; spoken
	d) are; spoken


17.  They allow … dictionaries at the exam.

	a) to use
	b) use
	c) to used
	d) are used


18.  As soon as he is free, Lena … to him.

	a) shall come
	b) will come
	c) comes
	d) come


19.  … work I went home.

	a) Has finished
	b) Are finished
	c) Having finished
	d) Have finished


20.  If I … you yesterday I would have given you my textbook.

	a) had seen
	b) have seen
	c) saw
	d) see


Вариант 7.
1. I’ll buy this coat if I … money.

	a) get
	b) got
	c) will get
	d) would get


2. The Olympic Games … once in four years.

	a) hold
	b) is held
	c) held
	d) are held


3. You … be more careful next time. That’s my advice.

	a) can
	b) may
	c) ought to
	d) need


4. Mr. Smith is speaking over the phone, …?

	a) is he
	b) isn’t he
	c) doesn’t he
	d) does he


5. We … this car last year.

	a) has bought
	b) to buy
	c) buy
	d) bought


6. My father … now.

	a) isn’t sleeping
	b) hasn’t sleeping
	c) aren’t sleeping
	d) amn’t sleeping


7. When I came home, mother … already … dinner.

	a) had; cooked
	b) have; cooked
	c) has; cooked
	d) have; to cooked


8. Helen … in the same group with me.

	a) study
	b) studies
	c) to study
	d) has study


9. She … ready in five minutes.

	a) is be
	b) has be
	c) will be
	d) shall be


10.  Lena … already … lunch.

	a) has; have
	b) has; has
	c) have; have
	d) has; had


11.  Our students … all the exams by July.

	a) shall have passed
	b) will have passed
	c) will have pass
	d) shall have pass


12.  The talks … by Monday.

	a) will have finished
	b) are finished
	c) is finished
	d) shall have finished


13.  I didn’t hear you … into the room.

	a) come
	b) comes
	c) to come
	d) came


14.  I want him … me.

	a) helped
	b) helps
	c) to help
	d) help


15.  This room … only on special occasions.

	a) are used
	b) is used
	c) used
	d) to use


16. The patient … tomorrow morning.

	a) is operated
	b) has operated
	c) will operate
	d) will be operated


17.  They said they … to Kiev.

	a) would go
	b) will go
	c) go
	d) has gone


18.  I wish I … not far from here.

	a) have live
	b) has lived
	c) had lived
	d) to have lived


19.  If the weather were fine he … to the conntry.

	a) go
	b) would go
	c) to go
	d) gone


20.  As soon as I am free, I … to my parents.

	a) shall come
	b) would come
	c) will come
	d) should come


Вариант 8.
1. She … home early.

	a) is seldom coming
	b) seldom come
	c) seldom comes
	d) is coming seldom


2. Come quick: something terrible … .

	a) happens
	b) had happened
	c) has happened
	d) happened


3. After I … all my letters, I went to the kitchen to make coffee.

	a) wrote
	b) written
	c) had written
	d) has written


4. I’ll stay till the wind … .

	a) change
	b) changes
	c) will change
	d) has changed


5. I think the letter … on Saturday.

	a) will receive
	b) will be received
	c) is receive
	d) was receive


6. You … smoke here. It’s forbidden.

	a) needn’t
	b) don’t have to
	c) oughtn’t
	d) musn’t


7. Mike doesn’t work hard, …?

	a) does he
	b) is he
	c) isn’t he
	d) doesn’t he


8. I avoided … to them about that matter.

	a) speak
	b) speaking
	c) spoke
	d) has spoken


9. Before … to meet his friend he went home to change his clothes.

	a) go
	b) to go
	c) gone
	d) going


10. She saw him … in the garden.

	a) read
	b) reading
	c) to read
	d) reads


11.  We … nice songs on radio today.

	a) has hear
	b) have hear
	c) have heard
	d) has heard


12.  They … their granny before they left Minsk.

	a) have visited
	b) had visited
	c) has visited
	d) visited


13.  The director … the documents by four.

	a) has return
	b) is return
	c) shall have returned
	d) will have returned


14.  They … their homework by mother’s arrival.

	a) is done
	b) are done
	c) will have done
	d) shall have done


15.  All letters … when we came.

	a) had been written
	b) has been written
	c) have been written
	d) were written


16. This textbook … by our teacher last year.

	a) have written
	b) has written
	c) is written
	d) was written


17.  He says he … well.

	a) is
	b) are
	c) to be
	d) am


18.  She felt somebody … her hand.

	a) to touch
	b) touch
	c) has touch
	d) is touch


19.  He is ordered not … late.

	a) is
	b) are
	c) to be
	d) was


20.  If I learn his address I … him.

	a) visit
	b) shall visit
	c) visited
	d) to visit


Вариант 9.
1. Take your umbrella. It … cats and dogs.

	a) is raining
	b) rains
	c) rain
	d) have rained


2. I need a good rest. I … a heavy day.

	a) have been had
	b) have had
	c) to have
	d) had


3. They were late. The meeting … an hour before.

	a) started
	b) start
	c) had started
	d) has started


4. If she … more, she will have better marks.

	a) study
	b) studied
	c) studies
	d) will study


5. The letter and the parcel … tomorrow.

	a) will be post
	b) will be posted
	c) shall post
	d) will post


6. If you don’t hurry up, we … miss the train.

	a) need to
	b) are able
	c) have to
	d) can


7. You are the new manager, …?

	a) aren’t you
	b) do you
	c) are you
	d) don’t you


8. I had some money, but it … enough.

	a) weren’t
	b) wasn’t
	c) isn’t
	d) aren’t


9. I saw that he … the door and … the room.

	a) open; left
	b) opened; left
	c) opened; leaves
	d) to open; left


10.  The boy, … near the window is my best friend Nick.

	a) sit
	b) to sit
	c) sitting
	d) has sat


11.  Lena saw him … his bag.

	a) to drop
	b) has dropped
	c) dropped
	d) drop


12.  She thought the children … in the yard.

	a) were playing
	b) are playing
	c) was playing
	d) is playing


13.  He told me … quiet and not … noise.

	a) keep; make
	b) to keep; to make
	c) kept; made
	d) kept; make


14.  He … there for about ten years.

	a) work
	b) had worked
	c) has worked
	d) was worked


15.  She … us today.

	a) has visited
	b) have visited
	c) visited
	d) is visited


16.  I remembered that I … this woman before.

	a) has met
	b) meet
	c) met
	d) had met


17.  Jane … me up by four o’clock.

	a) shall have picked
	b) will picked
	c) will have picked
	d) would have pick


18.  It would be better if you … the oral topics.

	a) learned
	b) learn
	c) to learn
	d) has learned


19.  They … in our library every day.

	a) saw
	b) can be seen
	c) see
	d) can seen


20.  My car … now.

	a) to test
	b) has tested
	c) is being tested
	d) tested


Вариант 10.
1. Mary … very well. I often have trouble understanding her.

	a) don’t speak
	b) doesn’t speak
	c) haven’t speak
	d) hadn’t spoken


2. How much … to send a letter to Spain?

	a) is it costing
	b) do it cost
	c) does it cost
	d) it costs


3. My parents … to Italy many times.

	a) have been
	b) has
	c) were
	d) have being


4. He said that he … his money in the street.

	a) had lost
	b) lost
	c) loose
	d) has lost


5. We shall all miss you when you … away.

	a) were
	b) are
	c) be
	d) will be


6. Fast food … by the Americans.

	a) were intented
	b) are invented
	c) is invented
	d) has invented


7. Must I wait till the end? – No, you … . You can go now.

	a) mustn’t
	b) haven’t
	c) shouldn’t
	d) needn’t


8. He never uses his car, …?

	a) doesn’t he
	b) didn’t he
	c) does he
	d) did he


9. The student thought he … right.

	a) are
	b) were
	c) was
	d) is


10.  The sun … yet, but the sky in the east is getting lighter every minute.

	a) hasn’t risen
	b) haven’t risen
	c) not rose
	d) not risen


11.  When I … home, my mother … already … dinner.

	a) come; had cooked
	b) came; had cooked
	c) came; have cooked
	d) came; has cooked


12.  Mr. Smith … there for about five years.

	a) have worked
	b) is worked
	c) has worked
	d) are worked


13.  They … just … their dinner.

	a) have; finished
	b) has; finished
	c) have; finish
	d) are; finished


14.  He … abroad before she arrived.

	a) has been sent
	b) is sent
	c) have been sent
	d) had been sent


15.  The test … by two o’clock tomorrow.

	a) will have been written
	b) shall have been written
	c) is have written
	d) are had written


16.  I supposed that my brother … .

	a) shall be sleeping
	b) would be sleeping
	c) will be sleeping
	d) is sleeping


17.  Mike said he … Dickens’ novels very much.

	a) like
	b) to like
	c) liked
	d) has liked


18.  I know him … a good student.

	a) to be
	b) is
	c) are
	d) be


19.  The boy … the street is my son.

	a) crosses
	b) to cross
	c) crossing
	d) had crossed


20.  If he came later he … for the meeting.

	a) would be late
	b) shall be late
	c) should be late
	d) will be late
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Содержательная структура теста

Работа с текстом
1. Вопрос по тексту.

2. Основная тема абзаца.

3. Соотнесение информации, данной на русском языке, с содержанием текста.

4. Выбор английского  предложения, соответствующего содержанию текста.

5. Завершение английского предложения в соответствии с содержанием текста.

6-10. Соотнесение информации, данной на английском языке, с содержанием текста.

Лексика

11-15. Проверка знания профессиональной лексики на английском  языке.

Грамматика

16-21.
Формы сказуемого.

21-22. Модальные глаголы.

23-24. Степени сравнения.

25.
Структура предложения.

Предлагаемый комплект тестов ориентирован на выявление необходимых умений и навыков работы с профессионально-ориентированным текстом. Он может быть предложен для выполнения студентами на завершающем этапе изучения дисциплины «Английский язык».

Тесты составлены в соответствии с тремя уровнями усвоения информации:

1. «знания-знакомства» (узнавание),

2. «знания-копии» (анализ),

3. «знания-умения» (применение).

Тест-комплект содержит 25 заданий, направленных на выявление как пассивных знаний лексики и грамматики, так и активных умений и навыков работы с текстом. Задания сгруппированы по следующим разделам:

	1. Работа с научно-техническим текстом.
	10 заданий

	2. Контроль знаний терминологической и профессионально-ориентированной лексики
	5 заданий

	3. Проверка умений распознавать и применять различные лексико-грамматические модели
	10 заданий


Каждый из разделов содержит набор заданий, направленных на проверку отдельных аспектов владения английским языком. 

Вариант №1

What Is International Trade?

A. When Honduras exports bananas to Switzerland, they can use the money they earn to import Swiss chocolate – or to pay for Kuwaiti oil or a vacation in Hawaii. The basic idea of international trade and investment is simple: each country produces goods or services that can be either consumed* at home or exported to other countries.

B. The main difference between domestic trade and international trade is the use of foreign currencies to pay for the goods and services crossing international borders. Although global trade is often added up in U.S. dollars, the trading itself involves* various currencies. Japanese videocassette recorders are paid for in German marks in Berlin, and German cars are paid for in U.S. dollars in Boston. Indian tea, Brazilian coffee, and American films are sold around the world in currencies as diverse* as Turkish liras and Mexican pesos.
C. Whenever a country imports or exports goods and services, there is a resulting flow of funds*: money returns to the exporting nation, and money flows out of the importing nation. Trade and investment is a two-way street, and with a minimum of trade barriers, international trade and investment usually makes everyone better off. In an interlinked* global economy, consumers are given the opportunity* to buy the best products at the best prices. By opening up markets, a government allows* its citizens to produce and export those things they are best at and import the rest, choosing from whatever the world has to offer*.
D. Some trade barriers will always exist* as long as any two countries have different sets of laws. However, when a country decides to protect its economy by erecting* artificial* trade barriers, the result is often damaging* to everyone, including those people whose barriers were meant to protect*.

consume – потреблять

involve – вовлекать

diverse – различный

flow of funds – денежный поток

interlinked – тесно связанный

opportunity – возможность

allow – позволять

offer – предлагать

Прочитайте текст и ответьте на вопрос

1. What is the basic idea of international trade?

A. ... to make investments abroad

B. ... to produce goods and services consumed at home or exported to other counties

C. ... to earn money for another country

D. ... to destroy the economy of the country

Завершите предложение в соответствии с основной темой абзаца

2. The passage A is about
A. ... the basic idea of international trade and investment

B. ... the main difference between domestic trade and international trade

C. ... an interlinked global economy

D. ... trade barriers

Определите, в  каком абзаце сообщается

3. об основном понятии международной торговли и инвестировании

4. Выберите предложение, соответствующее содержанию текста

A. In every country people produce goods and services that can be consumed at home or exported to other countries.

B. Trade barriers do not exist between any two countries.

C. Trade and investment is a one-way street.

D. The basic idea of international trade and investment is difficult to understand.

Выберите вариант завершения предложения, соответствующий содержанию текста

5. In an interlinked global economy consumers are given the opportunity

A. ... to go abroad

B. ... to buy the best products at the best prices

C. ... to pay dollars only for the goods and services

D. ... not to pay money at all for the products they buy

Соотнесите данные утверждения с соответствующими абзацами текста A, B, C, D

6. In the framework of international trade goods and services can be  consumed at home or exported to other countries.

7. Domestic trade differs from international trade by the use of foreign currencies to pay for the goods and services crossing international bodies.

8. Consumers can buy the best products at the best prices in an interlinked global economy.

9. When a country decides to protect its economy by erecting trade barriers the result may be damaging to everyone.

10. Global trade is often added up in US dollars.

Подберите английский эквивалент  слову, данному в скобках

11. Principal (торговые) partners of the USA in 1986 were as follows: FRY, UK< France.

A. trade

B. business

C. modern

D. friendly
12. (Валюта) is the official means of exchange or money of a country.

A. currency

B. coins

C. money

D. securities

13. Foreign companies make (инвестиции) in Russian economy.

A. money

B. investment

C. funds

D. capital

14. In 1985 the USA led the world in the value of (импорта).

A. exports
B. industry

C. agriculture

D. imports

15. The United States decided to protect local (производителей) after the Great Depression.

A. producers 

B. people

C. workers

D. businessmen 

Выберите форму сказуемого

16. Each sovereign state…… a currency .

A. have

B. has

C. was having

D. had 

17. Some payments …… in exchange of goods or services.

A. are made

B. is made

C. is making

D. will make

18. A week ago we ……. Prices and terms of  delivery.

A. will discuss

B. is discussed

C. discussed

D. is discussing

19. Our company just …… producing a new model  of chemical equipment.

A. has started

B. will start

C. was started 

D. start

20. Next week we …… L\C with Lloys Bank.

A. shall open

B. is opened

C. opens
D. has opened
Замените модальный глагол эквивалентом

21. The UK must export almost all its copper, ferrous metals, zinc, rubber and raw cotton.

A. … is able to

B. …has to

C.  … have to

D.  … is allowed to
Выберите степень сравнения

22. The … proportion of the US foreign trade is with the nations of the Western Hemisphere.

A. …more large

B. … most large

C. … largest
D. … more larger
Подберите форму причастия

23. Agents …… in our company successfully  promote .

A. worked

B. having worked

C. being worked

D. working

24. The mistake …… in a letter should  be corrected  before sending it off.

A. made


B  having made. 

C. being made

D. making
Выберите вариант, отражающий структуру правильно построенного вопросительного предложения

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	were
	the
	hard
	of
	what
	Great


	7
	8
	9
	10
	11
	12

	the
	sequences
	1903’s
	depression
	the 
	of


A. 5 1 2 3 8 12 7 6 10 4 11 9 

B. 7 4 3 2 1 9 10 6 5 12 11 8 

C. 12 3 7 4 6 1 5 8 9 10 11 2 

D. 2 8 4 6 12 11 1 9 10 7 3 5 

Вариант №2

What Is International Trade?

A. When Honduras exports bananas to Switzerland, they can use the money they earn to import Swiss chocolate – or to pay for Kuwaiti oil or a vacation in Hawaii. The basic idea of international trade and investment is simple: each country produces goods or services that can be either consumed* at home or exported to other countries.

B. The main difference between domestic trade and international trade is the use of foreign currencies to pay for the goods and services crossing international borders. Although global trade is often added up in U.S. dollars, the trading itself involves* various currencies. Japanese videocassette recorders are paid for in German marks in Berlin, and German cars are paid for in U.S. dollars in Boston. Indian tea, Brazilian coffee, and American films are sold around the world in currencies as diverse* as Turkish liras and Mexican pesos.
C. Whenever a country imports or exports goods and services, there is a resulting flow of funds*: money returns to the exporting nation, and money flows out of the importing nation. Trade and investment is a two-way street, and with a minimum of trade barriers, international trade and investment usually makes everyone better off. In an interlinked* global economy, consumers are given the opportunity* to buy the best products at the best prices. By opening up markets, a government allows* its citizens to produce and export those things they are best at and import the rest, choosing from whatever the world has to offer*.
D. Some trade barriers will always exist* as long as any two countries have different sets of laws. However, when a country decides to protect its economy by erecting* artificial* trade barriers, the result is often damaging* to everyone, including those people whose barriers were meant to protect*.

consume – потреблять

involve – вовлекать

diverse – различный

flow of funds – денежный поток

interlinked – тесно связанный

opportunity – возможность

allow – позволять

offer – предлагать exist – существовать

erect – возводить

artificial – искусственный

damage – наносить ущерб

protect – защищать

Прочитайте текст и ответьте на вопрос

1. What is the main difference between domestic trade and international trade?

A. ... the use of dollars only

B. ... the use of pound sterling only 

C. ... the use of foreign currencies to pay

D. ... the use of euro only

Завершите предложение в соответствии с основной темой абзаца

2. The passage B is about

A. ... the basic idea of international trade and investment

B. ... the main difference between domestic trade and international trade

C. ... an interlinked global economy

D. ... trade barriers

Определите, в  каком абзаце сообщается

3. о торговых барьерах

4. Выберите предложение, соответствующее содержанию текста

A. The basic idea of international trade and investment is difficult to understand.

B. Trade and investment is a one-way street.

C. Trade barriers do not exist between any two countries.

D. In every country people produce goods and services that can be consumed at home or exported to other countries.

Выберите вариант завершения предложения, соответствующий содержанию текста

5. American films are sold around the world.

A. ... in dollars 

B. ... in pound sterling

C. ... in currencies as diverse as Turkish liras and Mexican pesos

D. ... in paper money
Соотнесите данные утверждения с соответствующими абзацами текста A, B, C, D

6. In the framework of international trade goods and services can be  consumed at home or exported to other countries.

7. Domestic trade differs from international trade by the use of foreign currencies to pay for the goods and services crossing international bodies.

8. Consumers can buy the best products at the best prices in an interlinked global economy.

9. When a country decides to protect its economy by erecting trade barriers the result may be damaging to everyone.

10. Global trade is often added up in US dollars.

Подберите английский эквивалент  слову, данному в скобках

11. Principal (торговые) partners of the USA in 1986 were as follows: FRY, UK< France.

A. trade

B. business

C. modern

D. friendly
12. (Валюта) is the official means of exchange or money of a country.

A. securities

B. coins

C. money

D. currency

13. Foreign companies make (инвестиции) in Russian economy.

A. capital.
B. funds

C. investment

D. money

14. In 1985 the USA led the world in the value of (импорта).

A. imports
B. industry

C. exports

D. agriculture

15. The United States decided to protect local (производителей) after the Great Depression.

A. people

B. producers

C. workers

D. businessmen 

Выберите форму сказуемого

16. Each sovereign state…… a currency .

A. have

B. had 

C. was having

D. has

17. Some payments …… in exchange of goods or services.

A. will make

B. is making

C. is made

D. are made

18. A week ago we ……. prices and terms of  delivery.

A. discussed

B. is discussed

C. will discuss

D. is discussing

19. Our company just …… producing a new model of chemical equipment.

A. will start

B. start

C. was started 

D. has started

20. Next week we …… Letter of Credit with Lloys Bank.

A. opens

B. shall open

C. is opened
D. has opened
Замените модальный глагол эквивалентом

21. The UK must export almost all its copper, ferrous metals, zinc, rubber and raw cotton.

A. … is able to

B. …has to

C. … have to

D. … is allowed to
Выберите степень сравнения

22. The …… proportion of US foreign trade is with the nations of the Western Hemisphere.

A. …largest  

B. … most large

C. … more large

D. … more larger
Подберите форму причастия

23. Agents …… in our company successfully promote.

A. worked

B. having worked

C. working

D. being worked

24. The mistake …… in a letter should  be corrected  before sending it off.

A.
making


B  having made. 

C. being made

D. made
Выберите вариант, отражающий структуру правильно построенного вопросительного предложения
	1
	2
	3
	4
	5
	6

	many
	processing
	how
	are
	sitting
	in


	7
	8
	9
	10
	11
	12

	center
	operators
	of
	the
	the
	room


A. 3 1 8 4 5 6 11 12 9 10 2 7 

B. 4 7 3 1 12 10 11 9 6 5 8 2  

C. 1 4 5 8 9 12 7 6 11 10 3 1 

D. 7 12 3 5 6 1 8 11 12 4 9 10 

Вариант №3

What Is International Trade?

A. When Honduras exports bananas to Switzerland, they can use the money they earn to import Swiss chocolate – or to pay for Kuwaiti oil or a vacation in Hawaii. The basic idea of international trade and investment is simple: each country produces goods or services that can be either consumed* at home or exported to other countries.

B. The main difference between domestic trade and international trade is the use of foreign currencies to pay for the goods and services crossing international borders. Although global trade is often added up in U.S. dollars, the trading itself involves* various currencies. Japanese videocassette recorders are paid for in German marks in Berlin, and German cars are paid for in U.S. dollars in Boston. Indian tea, Brazilian coffee, and American films are sold around the world in currencies as diverse* as Turkish liras and Mexican pesos.
C. Whenever a country imports or exports goods and services, there is a resulting flow of funds*: money returns to the exporting nation, and money flows out of the importing nation. Trade and investment is a two-way street, and with a minimum of trade barriers, international trade and investment usually makes everyone better off. In an interlinked* global economy, consumers are given the opportunity* to buy the best products at the best prices. By opening up markets, a government allows* its citizens to produce and export those things they are best at and import the rest, choosing from whatever the world has to offer*.
D. Some trade barriers will always exist* as long as any two countries have different sets of laws. However, when a country decides to protect its economy by erecting* artificial* trade barriers, the result is often damaging* to everyone, including those people whose barriers were meant to protect*.

consume – потреблять

involve – вовлекать

diverse – различный

flow of funds – денежный поток

interlinked – тесно связанный

opportunity – возможность

allow – позволять

offer – предлагать exist – существовать

erect – возводить

artificial – искусственный

damage – наносить ущерб

protect – защищать

Прочитайте текст и ответьте на вопрос

1. What is the basic idea of international trade?

A. ... to make investments abroad

B. ... to destroy the economy of the country

C. ... to earn money for another country

D.... to produce goods and services consumed at home or exported to other counties

Завершите предложение в соответствии с основной темой абзаца

2. The passage C  is about

A. ... the basic idea of international trade and investment

B. ... the main difference between domestic trade and international trade

C. ... an interlinked global economy

D. ... trade barriers

Определите, в  каком абзаце сообщается

3. о взаимосвязанной глобальной экономике

4. Выберите предложение, соответствующее содержанию текста

A. Trade barriers do not exist between any two countries.

B. In every country people produce goods and services that can be consumed at home or exported to other countries.

C. Trade and investment is a one-way street.

D. The basic idea of international trade and investment is difficult to understand.

Выберите вариант завершения предложения, соответствующий содержанию текста

5. In an interlinked global economy consumers are given the opportunity

A. ... to go abroad

B. ... not to pay money at all for the products they buy

C. ... to pay dollars only for the goods and services

D. ... to buy the best products at the best prices

Соотнесите данные утверждения с соответствующими абзацами текста A, B, C, D

6. Consumers can buy the best products at the best prices in an interlinked global economy.

7. In the framework of international trade goods and services can be consumed at home or exported to other countries.

8. When a country decides to protect its economy by erecting trade barriers the result may be damaging to everyone.

9. Domestic trade differs from international trade by the use of foreign currencies to pay for the goods and services crossing international bodies.

10. Global trade is often added up in US dollars.

Подберите английский эквивалент  слову, данному в скобках

11. Principal (торговые) partners of the USA in 1986 were as follows: FRY, UK< France.

A. friendly

B. business

C. modern

D. trade
12. (Валюта) is the official means of exchange or money of a country.

A. coins

B. currency

C. money

D. securities

13. Foreign companies make (инвестиции) in Russian economy.

A. money

B. investment

C. funds

D. capital

14. In 1985 the USA led the world in the value of (импорта).

A. exports
B. industry

C. agriculture

D. imports

15. The United States decided to protect local (производителей) after the Great Depression.

A. producers 

B. people

C. workers

D. businessmen 

Выберите форму сказуемого

16. Each sovereign state…… a currency .

A. have

B. has

C. was having

D. had 

17. Some payments …… in exchange of goods or services.

A. are made

B. is made

C. is making

D. will make

18. A week ago we ……. Prices and terms of  delivery.

A. will discuss

B. is discussed

C. discussed

D. is discussing

19. .Our company just …… producing a new model  of chemical equipment.

A. has started

B. will start

C. was started 

D. start

20. .Next week we …… L\C with Lloys Bank.

A. shall open

B. is opened

C. opens
D. has opened
Замените модальный глагол эквивалентом

21. The UK must export almost all its copper, ferrous metals, zinc, rubber and raw cotton.

A. … is able to

B. …has to

C. … have to

D. … is allowed to
Выберите степень сравнения
22. The … proportion of the US foreign trade is with the nations of the Western Hemisphere.

A. …more large

B. … most large

C. … largest
D. … more larger
Подберите форму причастия

23. Agents …… in our company successfully  promote .

A. worked

B. having worked

C. being worked

D. working

24. The mistake …… in a letter should  be corrected  before sending it off.

A. made


B  having made. 

C. being made

D. making
Выберите вариант, отражающий структуру правильно построенного вопросительного предложения

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	were
	the
	hard
	of
	what
	Great


	7
	8
	9
	10
	11
	12

	the
	sequences
	1903’s
	depression
	the 
	of


A. 12 3 7 4 6 1 5 8 9 10 11 2

B. 7 4 3 2 1 9 10 6 5 12 11 8 

C. 5 1 2 3 8 12 7 6 10 4 11 9

D. 2 8 4 6 12 11 1 9 10 7 3 5 

Вариант №4

What Is International Trade?

A. When Honduras exports bananas to Switzerland, they can use the money they earn to import Swiss chocolate – or to pay for Kuwaiti oil or a vacation in Hawaii. The basic idea of international trade and investment is simple: each country produces goods or services that can be either consumed* at home or exported to other countries.

B. The main difference between domestic trade and international trade is the use of foreign currencies to pay for the goods and services crossing international borders. Although global trade is often added up in U.S. dollars, the trading itself involves* various currencies. Japanese videocassette recorders are paid for in German marks in Berlin, and German cars are paid for in U.S. dollars in Boston. Indian tea, Brazilian coffee, and American films are sold around the world in currencies as diverse* as Turkish liras and Mexican pesos.
C. Whenever a country imports or exports goods and services, there is a resulting flow of funds*: money returns to the exporting nation, and money flows out of the importing nation. Trade and investment is a two-way street, and with a minimum of trade barriers, international trade and investment usually makes everyone better off. In an interlinked* global economy, consumers are given the opportunity* to buy the best products at the best prices. By opening up markets, a government allows* its citizens to produce and export those things they are best at and import the rest, choosing from whatever the world has to offer*.
D. Some trade barriers will always exist* as long as any two countries have different sets of laws. However, when a country decides to protect its economy by erecting* artificial* trade barriers, the result is often damaging* to everyone, including those people whose barriers were meant to protect*.

consume – потреблять

involve – вовлекать

diverse – различный

flow of funds – денежный поток

interlinked – тесно связанный

opportunity – возможность

allow – позволять

offer – предлагать exist – существовать

erect – возводить

artificial – искусственный

damage – наносить ущерб

protect – защищать

Прочитайте текст и ответьте на вопрос

1. What is the main difference between domestic trade and international trade?

A. ... the use of foreign currencies to pay

B. ... the use of pound sterling only 

C. ... the use of dollars only

D. ... the use of euro only

Завершите предложение в соответствии с основной темой абзаца

2. The passage D is about

A. ... the basic idea of international trade and investment

B. ... the main difference between domestic trade and international trade

C. ... an interlinked global economy

D. ... trade barriers

Определите, в  каком абзаце сообщается

3. об основном различии между торговлей внутри страны и за рубежом

4. Выберите предложение, соответствующее содержанию текста

A. The basic idea of international trade and investment is difficult to understand.

B. Trade and investment is a one-way street.

C. In every country people produce goods and services that can be consumed at home or exported to other countries.

D. Trade barriers do not exist between any two countries.

Выберите вариант завершения предложения, соответствующий содержанию текста

5. American films are sold around the world.

A. ... in currencies as diverse as Turkish liras and Mexican pesos

B. ... in pound sterling

C. ... in dollars

D. ... in paper money
Соотнесите данные утверждения с соответствующими абзацами текста A, B, C, D

6. Domestic trade differs from international trade by the use of foreign currencies to pay for the goods and services crossing international bodies. 

7. Consumers can buy the best products at the best prices in an interlinked global economy.

8. In the framework of international trade goods and services can be  consumed at home or exported to other countries.

9. Global trade is often added up in US dollars. 

10. When a country decides to protect its economy by erecting trade barriers the result may be damaging to everyone.

Подберите английский эквивалент  слову, данному в скобках

11. Principal (торговые) partners of the USA in 1986 were as follows: FRY, UK and France.

A. business

B. trade

C. modern

D. friendly
12. (Валюта) is the official means of exchange or money of a country.

A. securities

B. coins

C. currency

D. money

13. Foreign companies make (инвестиции) in Russian economy.

A. investment

B. funds

C. capital

D. money

14. In 1985 the USA led the world in the value of (импорта).

A. industry
B. imports

C. exports

D. agriculture

15. The United States decided to protect local (производителей) after the Great Depression.

A. people

B. businessmen

C. workers

D. producers

Выберите форму сказуемого
16. Each sovereign state…… a currency.

A. have

B. had 

C. has

D. was having

17. Some payments …… in exchange of goods or services.

A. will make

B. are made

C. is made

D. is making

18. A week ago we ……. prices and terms of  delivery.

A. is discussing

B. is discussed

C. will discuss

D. discussed

19. Our company just …… producing a new model of chemical equipment.

A. will start

B. has started

C. was started 

D. start

20. Next week we …… Letter of Credit with Lloys Bank.

A. opens

B. is opened

C. shall open

D. has opened
Замените модальный глагол эквивалентом

21. The UK must export almost all its copper, ferrous metals, zinc, rubber and raw cotton.

A. … has to

B. … is able to

C. … have to

D. … is allowed to
Выберите степень сравнения
22. The …… proportion of US foreign trade is with the nations of the Western Hemisphere.

A. … more larger

B. … most large

C. … more large
D. … largest  

Подберите форму причастия

23. Agents …… in our company successfully promote.

A. worked

B. working

C. having worked

D. being worked

24. The mistake …… in a letter should be corrected before sending it off.

A.
making


B.  having made 

C. made


D. being made
Выберите вариант, отражающий структуру правильно построенного вопросительного предложения

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	many
	processing
	how
	are
	sitting
	in


	7
	8
	9
	10
	11
	12

	center
	operators
	of
	the
	the
	room


A. 7 12 3 5 6 1 8 11 12 4 9 10

B. 4 7 3 1 12 10 11 9 6 5 8 2  

C. 1 4 5 8 9 12 7 6 11 10 3 1 

D. 3 1 8 4 5 6 11 12 9 10 2 7

Вариант №5

What Is International Trade?

A. When Honduras exports bananas to Switzerland, they can use the money they earn to import Swiss chocolate – or to pay for Kuwaiti oil or a vacation in Hawaii. The basic idea of international trade and investment is simple: each country produces goods or services that can be either consumed* at home or exported to other countries.

B. The main difference between domestic trade and international trade is the use of foreign currencies to pay for the goods and services crossing international borders. Although global trade is often added up in U.S. dollars, the trading itself involves* various currencies. Japanese videocassette recorders are paid for in German marks in Berlin, and German cars are paid for in U.S. dollars in Boston. Indian tea, Brazilian coffee, and American films are sold around the world in currencies as diverse* as Turkish liras and Mexican pesos.
C. Whenever a country imports or exports goods and services, there is a resulting flow of funds*: money returns to the exporting nation, and money flows out of the importing nation. Trade and investment is a two-way street, and with a minimum of trade barriers, international trade and investment usually makes everyone better off. In an interlinked* global economy, consumers are given the opportunity* to buy the best products at the best prices. By opening up markets, a government allows* its citizens to produce and export those things they are best at and import the rest, choosing from whatever the world has to offer*.
D. Some trade barriers will always exist* as long as any two countries have different sets of laws. However, when a country decides to protect its economy by erecting* artificial* trade barriers, the result is often damaging* to everyone, including those people whose barriers were meant to protect*.

consume – потреблять

involve – вовлекать

diverse – различный

flow of funds – денежный поток

interlinked – тесно связанный

opportunity – возможность

allow – позволять

offer – предлагать exist – существовать

erect – возводить

artificial – искусственный

damage – наносить ущерб

protect – защищать

Прочитайте текст и ответьте на вопрос

1. What is the basic idea of international trade?

A. ... to produce goods and services consumed at home or exported to other counties

B. ... to make investments abroad

C. ... to earn money for another country

D. ... to destroy the economy of the country

Завершите предложение в соответствии с основной темой абзаца

2. The passage A is about
A. ... the basic idea of international trade and investment

B. ... the main difference between domestic trade and international trade

C. ... an interlinked global economy

D. ... trade barriers

Определите, в  каком абзаце сообщается

3. об основном понятии международной торговли и инвестировании

4. Выберите предложение, соответствующее содержанию текста

A. The basic idea of international trade and investment is difficult to understand.

B. Trade barriers do not exist between any two countries.

C. Trade and investment is a one-way street.

D. In every country people produce goods and services that can be consumed at home or exported to other countries.

Выберите вариант завершения предложения, соответствующий содержанию текста

5. In an interlinked global economy consumers are given the opportunity

A. ... to go abroad

B. ... to pay dollars only for the goods and services

C. ... to buy the best products at the best prices

D. ... not to pay money at all for the products they buy

Соотнесите данные утверждения с соответствующими абзацами текста A, B, C, D

6. Global trade is often added up in US dollars.

7. Consumers can buy the best products at the best prices in an interlinked global economy.

8. Domestic trade differs from international trade by the use of foreign currencies to pay for the goods and services crossing international bodies.

9. When a country decides to protect its economy by erecting trade barriers the result may be damaging to everyone.

10. In the framework of international trade goods and services can be consumed at home or exported to other countries.

Подберите английский эквивалент  слову, данному в скобках

11. Principal (торговые) partners of the USA in 1986 were as follows: FRY, UK< France.

A. business

B. trade

C. modern

D. friendly
12. (Валюта) is the official means of exchange or money of a country.

A. securities

B. coins

C. money

D. currency

13. Foreign companies make (инвестиции) in Russian economy.

A. investment

B. money

C. funds

D. capital

14. In 1985 the USA led the world in the value of (импорта).

A. exports
B. industry

C. imports

D. agriculture

15. The United States decided to protect local (производителей) after the Great Depression.

A. people

B. producers

C. workers

D. businessmen 

Выберите форму сказуемого

16. Each sovereign state…… a currency.

A. have

B. had 

C. was having

D. has

17. Some payments …… in exchange of goods or services.

A. is making

B. is made

C. are made

D. will make

18. A week ago we ……. prices and terms of  delivery.

A. discussed

B. is discussed

C. will discuss

D. is discussing

19. Our company just …… producing a new model  of chemical equipment.

A. start

B. will start

C. was started 

D. has started

20. Next week we …… L\C with Lloys Bank.

A. is opened

B. shall open

C. opens
D. has opened
Замените модальный глагол эквивалентом

21. The UK must export almost all its copper, ferrous metals, zinc, rubber and raw cotton.

A. … have to

B. … is allowed to
C. … is able to

D. … has to

Выберите степень сравнения
22. The … proportion of the US foreign trade is with the nations of the Western Hemisphere.

A. …more large

B. … largest

C. … most large

D. … more larger
Подберите форму причастия

23. Agents …… in our company successfully promote.

A. worked

B. having worked

C. working

D. being worked

24. The mistake …… in a letter should  be corrected  before sending it off.

A.
having made

B.  made

C. being made

D. making
Выберите вариант, отражающий структуру правильно построенного вопросительного предложения

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	were
	the
	hard
	of
	what
	Great


	7
	8
	9
	10
	11
	12

	the
	sequences
	1903’s
	depression
	the 
	of


A. 2 8 4 6 12 11 1 9 10 7 3 5

B. 7 4 3 2 1 9 10 6 5 12 11 8 

C. 12 3 7 4 6 1 5 8 9 10 11 2 

D. 5 1 2 3 8 12 7 6 10 4 11 9
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